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BOGDAN VENED:

NAS STARI GREH.

POLABSKA POVEST.

VIIL

Rujani se je iz8lo vse po
volji. Zlasti svecenik Sla-
5 vomir je bil z uspehi za-
dovoljen, tako da je odha-
jaje z otoka zmagovalno-
ponosno rekel knezu Grinu:

,No, sedaj pa reci, ¢e nismo svoje stvari
dobro opravili? Mnogo lepSe se nam je vse
izteklo, nego sem pri¢akoval!“

Knez Grin se je samo veselo smehljal
in ni niCesar odgovoril, ker Slavomirovim
besedam ni mogel oporekati.

Hej, res so dobro opravili nasi znanci
svojo bozjo pot!

S svetim strahom in trepetom so stopali
drugi dan po svojem dohodu iz Grinovega
gradu proti sveti§¢u Svetovitovemu. Svece-
niki Svetovitovi so namre¢ Slavomiru na
vpraSanje, kdaj se bodriski bozZjepotniki
lahko zglasijo s svojimi proSnjami in darovi
pri vsedobrem bogu, odgovorili, da lahko
pridejo koj drugo dopoldne. In oblekli so
se Bodri¢i v obleko prazni¢no in se od-
pravili s svojimi darovi na holm, kjer je
stal Svetovitov hram, s srcem radostno-
nemirno trepetajoCim in s srcem globoko-

,DOM IN SVET“ 1903. 8T. 7.

vernim, s kakrSnim so se Sloveni ze takrat
odlikovali pred vsemi drugimi narodi. Zal,
da je bila vera, za katero je gorelo to njih
srce, tako zmotna, tako blodna!

Vera Balti§ko-polabskih Slovenov je bila
politeistitno poganstvo. Verovali so v mnogo
bogov in boginj. Castili so, kakor nam po-
roCajo zgodovinski viri, ni¢ manj kot Stiri-
najst bozanstev. BoZanstvo so pojmovali
¢utno, njegovo navzocnost so si predstavili
v doloCen kraj, ki jim je veljal zato za ne-
dotekljiv, svet prostor.

Vsled tega Cutnega pojmovanja bostva
so Castili kot bogove stvari v prirodi: ka-
mene, vrelce, drevesa, gozde, gaje, kiso v
njih po njihovem mnenju stanovala bozan-
stva, itd.

Druge slovenske bogove je naredila ¢lo-
veSka roka. Predstavljali so jih v orozju ali
v bojni opravi. Predstavljala je boga ali
sulica, vtaknjena v steber, ali zastava, ki so
jo nosili kot boga ali boginjo pred vojno,
v mirnem casu jo pa skrbno in vestno ¢u-
vali sveleniki. Zlasti Svarozi¢i so bili lepo
napravljeni: s krasnimi Slemi in z oklopi so
zbujali v ljudstvu navduSenje za boj proti
sovraznikom slovenskega imena.

Podobe svojih bogov so napravljali iz-
veCine iz lesa in jih zlatili ali pa srebrili;
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imeli so ponekod pa tudi podobe bogov
iz samega zlata ali vlite iz kovin. Podobe
so bile raznovrstne. Nekatere so imele po
dve, tri in Se vel glav na enem telesu,
druge po eno glavo, pa ve obrazov. O
Radigostu se ¢ita, da je bila njegova po-
doba okrasena z zlatom in da je imel bo-
gato ozaliSano posteljo. Borovit, Svetovit in
Triglav so imeli po vel glav. Narejeni so
bili iz iste snovi. Turupid in Rinvit sta imela
po vel obrazov na eni glavi.

Za podobe in orozje, predstavljajoce
bogove, so pa imeli tudi posebne, svete
prostore, bolj ali manj umetno izdelana
sveti§¢a. Najbolj umetno in dragoceno zgra-
jeno izmed vseh je bilo sveti¢e Svetovitovo
na Rujani, sredi¢e poganskega bogocastja
Baltiko-polabskih Slovenov.

In proti temu svetis€u so stopali tistega
dopoldneva Gospodnjega 1. 1064. bodriski
boZjepotniki, spremljani od kneza Grina,
s svetim strahom in trepetom in s srcem
radostno - nemirnim in s srcem globoko-
vernim.

V preddvoru sveti$ca, ki je bil nepokrit
ter ograjen z leseno steno, na kateri so
bile napravljene lepe, iz lesa izrezljane in
poslikane podobe, jih je pri¢akoval nad-
svetenik Svetovitov, obdan od podrejenih
mu svelenikov. Slavomir mu je v svefanem
nagovoru povedal, odkod so njegovi bozje-
potniki in po kaj so pri§li. Nadsvecenik
jih je ljubeznivo pozdravil, sprejel njihove
darove in rekel, da pojde koj vprasat vse-
dobrega boga za svét in ga zaprosit blago-
slova.

In ugoden je bil odgovor, ki ga jim je
— kajpada po precej dolgem &asu — pri-
nesel iz sveti¥¢a:

,Stopinje in vedenje Svetovitovega konja
oznanjajo srefo in uspeh pri vaSem zapo-
Cetju. Svetovit sam vam pa po meni, tolmacu
njegovih misli in Zelja, to govori: Bodrici
naj bodo zopet bodri, pa bodo z njimi
bogovi vsemodri!“

Spogledali so se boZjepotniki, ko so za-
sliSali te besede, in se popraSevali z ofmi,
kaj bi pomenile.

Nadsvecenik Svetovitov se je drzal sve-
Cano-resno. Slavomir je pa po kratkem pre-
misljevanju tlesknil z rokami in dejal boZje-
potnikom:

,Krasen je ta odgovor in moder, kakrSen
more priti le iz ust vsemodrega boga! Hej,
Bodrici, veste kaj pomenijo te besede? Bo-
dri¢i naj bodo, svojemu imenu primerno,
bodri, pogumni, junadki, veseli: pa bodo
vsemodri bogovi na njihovi strani. Torej
vas sedaj vpraSam: Ali hocete vzprejeti na-
svet vsemodrega boga-preroka? Ali hocete
biti zopet to, kar pomeni va3e ime, lepo
ime, ki so ga dobili vasi predniki vsled
svojega poguma, junastva in zilavosti? Ali
hocete biti zopet bodri, in ne ve¢ zaspani,
bojazljivi in plahi? ViSnje boZanstvo vam
pravi, da je z vami, e se hocete zbuditi
iz zaspanosti. Ali hocete ?“

,Hocemo!“ so se navduSeno odzvali
bozjepotniki.

,Ponovimo torej na tem svetem kraju
vprico preroSkega boga, vpri¢o njegovih
sveCenikov in vpri¢o kneza Grina prisego,
ki smo jo bili prisegli v Vol&ji jami in

recimo: V boj za stare bogove in za svo-

bodni dom!“

,V boj!“ so hrupno ponovili sopotniki.

Potem pa je izpregovoril nadsvecenik
Svetovitov: ,Kaj vam pravim, dragi boZje-
potniki! Stiri glave ima na$ vsedobri bog,
ker se ozira kot gospodar na vse $tiri strani
sveta okrog. In Cesa ga prosim jaz za vas?
On gleda proti vzhodu. Od vzhoda nam
prihaja lu¢, od vzhoda nam sije zor, ki nam
prinaa beli dan. O svetli boZe Svetovit,
razlij nad BodriCe svoj svit! Razsvetli jih,
pouci jih, da izvedd, kako naj delajo, da
prej doseZejo svoj cilj! — Svetovit gleda
proti zahodu. Zapad nam poSilja toplih sapic,
ki ljubko vejejo in sejejo radost in zado-
voljnost v Clovesko duSo. O blagi boze
Svetovit, daj, oj daj, da v zemljo bodrisko
zaveje zopet topla sapica veselja, zadovolj-
nosti! — Bog gleda proti jugu. Z juga nam
prihaja pomlad, lepozelena, lepocvetoca. O
vsedobri boZe Svetovit, prikli¢i, prinesi
vendar v bodrisko zemljo kmalu pomlad,




prerojenje! Prerodi srca BodriCev, da vsi
vstanejo iz spanja zimskega, da vsi planejo
nad sovraznika in v njih zavlada zopet zorna
mladenka Vesna! — In proti severu gleda
naS bog. S severa brije mrzla burja, ki pri-
nasa v dezel zimo, mraz, in zamori vse vrtne
nasade. O mocni boZe Svetovit, navdusi,
podzZgi Bodrice, da vsi kot en moz vstanejo,
da vsi kot mrzla burja planejo nad Nemce
in z moreCo sapo puslic zatarejo in zamoré
vse njihove malovredne nasade v bodriski
zemlji: vero kr3¢ansko in potuj¢evanje na-
roda! Zavladaj v lepi zemlji bodriski zopet
ti, mogo¢ni gospodar, bodi samo ti v tej
zemlji gospod, in prost bode bodrigki rod!“

Tako je govoril nadsvecenik Svetovitov.
Pobozno so ga poslusali bodriski bozje-
potniki. Ko je pa kon¢al in jim dal blago-
slov, so jim zazarele oli v ognju svetega
navduSenja. ,Zgodi se, zgodi se!“ so Kkli-
cali in vsi sre¢ni in zadovoljni so zapustili
svetid¢e. — — —

A iz8lo se je Slavomiru tudi v kneZjem
dvorcu vse po volji. Tudi drugi namen,
zaradi katerega je bil priSel na Rujano, je
odhajajo¢ z otoka videl dosezen.

Tri dni so ostali bodriski bozjepotniki
na otoku gostje kneza Grina. In kaj je videl
in kaj je slisal Slavomir na predvecer od-
hoda?

Grinov sin Krut in Viljenica sta $la proti
mraku na vrt v lopo. Slavomir ju je opazil
skozi okno in Sel neopazen za njima skozi
stranska vrtna vratca. Zadaj za lopo stojec
je skozi veje opazoval kneZnjo in knezovica.

Viljenica, sicer tako ponosna, po naravi
ohola, je nekamo tako poniZzno sedela na
klopici pri mizici Krutu nasproti, kakor ¢lo-
vek premaganec nasproti svojemu zmagalcu.

, Viljenica, ali si snoci dobro spala pod
nasim krovom?“ je vpraSal knezovi¢ mla-
denko ljubeznivo in jo pogledal s svojimi
lepimi ¢rnimi o¢mi.

,Vrlo dobro!“ je odgovorila kneZnja.

,In kaj se ti je sanjalo, ako smem vpra-
Sati?“

Mladenka je zardela in ni odgovorila.

,Ali mi noce§ povedati?“
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,Pa ti povej, kaj se je tebil“ je dejala
deklica poredno.

»Meni se je sanjalo celo no¢ o Vilje-
¢ o il

Mladenka je zardela $e bolj. On pa je
nadaljeval : ,Res, Viljenica, o tebi se mi je
sanjalo . .. Da sem bil v Ljubeku na dvoru
tvojega ocleta . . .“

,Odkod pa ves§, Cigava sem?“ je vpra-
Sala mladenka hlastno, razburjeno.

,Vidi§ ; Viljenica, vse se izve, ako se
Clovek toliko zanima za kako stvar, kakor
se na primer jaz zate. Odkrito naj ti po-
vem: vSeC si mi bila prvi trenutek, ko sem
te videl. Predstavili so te nam samo kot
sestricno Pluzonove hc&ere Slavice. Kmalu
sem spoznal, da hocejo Slavomir in drugi
bozjepotniki, zatrdno po domenku, prikriti
tvoje pravo pokoljenje. In poizvedoval sem
in kon¢no izvedel, da si h¢i nadkneza Got-
Salka.“

vIn kdo me je izdal ?“

,olavico sem tako dolgo nadlegoval, da
mi je povedala.”

,Ah, ta Slavica! Ni lepo od nje, da me
je izdala, in jo bodem zato tudi trdo prijela.
Toda“, je pristavila pomirjena — ,je Ze,
kar je ... Povej sedaj naprej, kaj se ti je
sanjalo. Kako je bilo v Ljubeku ?¢

,Prijetno je bilo, zelo prijetno, vsaj meni;
tako prijetno, kakor belemu golobcu pri
druzici golobici . .. V lopi nadknezjega
dvorca sva midva sedela, prav kakor se-
diva danes tu. Toda . ..«

,Kaj? Nadaljuj, prosim!“

»,Ni mi bilo privo$€eno uzivati dolgo to
sreco — — Ko sva sedela v sencnati lopi
prijateljsko kramljajo¢ in veselo se smejo¢,
je naenkrat stopil v lopo tvoj oce, grdo
pogledal tebe, vame pa hotel sproziti pu-
§¢ico, napojeno s kac&jim strupom .. .«

,In te je zadel?“ je vpraSala Viljenica s
trepetajocim glasom.

,Ne. Pac pa se je zgodilo nekaj drugega.*

,Kaj? Povej!“

,Bojim se, da te ne uzalostim . ..“

,UZalosti§? Ah ne! Kako? Saj so ven-
dar vse le sanje ... Nadaljuj torej!*

25"



388

,Cuj, v mene je hotel sproziti tvoj oce
pustico — bilo mu pac ni v3el, da sem
sedel ob tebi —: a jaz sem ga prehitel,
pomeril svojo pu$fico vanj in ga zadel v
srce, da se je mrtev zgrudil na tla. Ali ne
bi bilo to grozno, ¢e bi se zgodilo v res-
nici?“

,<Zatrdno grozno .. .“ je jeknila Viljenica
— ,Hvala bogovom, da so bile le sanje!“

,Da, zares ... A sedaj pa ti povej Vi-
ljenica, kaj se ti je sanjalo.“

,ludi meni se je sanjalo, da si bil ti pri
nas; a moje sanje so bile lepSe. Ne vem,
Ce bi jih pravila; ti bi se smejal .. .“

,lem bolje! Saj smeh je navadno zna-
menje in izraz radosti, in ti mi vendar pri-
vosci§ kaj radosti, ne?“

,No, pa bodi! — Stala sva, tiinjaz, na
balkonu nadkneZjega dvorca v Ljubeku. Pod
balkonom je bilo vse polno ljudstva, in vsi
so naju pozdravljali navduSeno, burno —*

,Kot kneza in kneginjo ?“ .

,Da“, je odgovorila mladenka, sramez-
liivo zardela in pogledala knezovi¢a z vso
toploto krasno-sijajnih oci.

Krutovo lice se je razjasnilo in razsvetlilo,
kakor se razjasni in razsvetli livada, lepa zZe
sama po sebi, ker polna in bogata pisanih
roz, Ce solnce, ki se je prej skrivalo za
oblaticami, pogleda naenkrat nanjo s svo-
jimi Zarkimi o¢mi.

»,Ah, glej, Viljenica, ali ne bi bilo lepo,
Ce bi se te sanje kdaj uresnicile?“ je tiho
dejal Krut.

Deklica je zopet bolj zardela, pogledala
v tla in ni ni¢ odgovorila.

, 1e tvoje sanje“, je nadaljeval knezovi¢,
,da bi naju pozdravljalo ljudstvo kot kneza
in kneginjo v Ljubeku, se pal menda
ne morejo izpolniti. Kaj pa, ali ne bi lahko
rujanski narod pozdravljal enkrat tebe, Vi-
lienica, kot svojo kneginjo? ... Viljenica!
Ti zardevas . .. Viljenica!“ je govoril mla-
deni¢ vedno burneje.

,Kaj?“ se je tiho odzvala deklica.

,Vilienica, prosim te, povej mi odkrito-
sréno: ali ima$ ti Ze izvoljenca-ljubimca?“
Mladenicu je trepetal glas pri tem vprasanju.

,Zakaj to vpraSa$?“ je istotako s trepe-
tajo¢im glasom dejala kneZnja.

, Viljenica, ali je res, da se zanima za te
saksonski vojvodi¢ Magnus ?“

,Kdo ti je to povedal? Zatrdno zopet
poredna Slavica!“

,Zakaj bi bila zato poredna! Izpra3eval
sem jo, izpraSeval, pa je pripoznala, da je
bil oni dan pri vas Magnus in se v tebe
zaveroval, in da v Ljubeku Ze vse govori,
da te bode kmalu priSel zasnubit.“

,O ti porednica! Da mora taka biti in
ti natvezti takih stvari!“ je ogorleno vzklik-
nila Viljenica. :

,Zakaj pravi§ — natvezti? Mar misli§, da
ljudje nimajo o¢i? Ce se je Saksonec zanimal
za te, so ljudje to vendar lahko opazili!“

,In naj se je zanimal in naj se e za-
nima, dokler hoce, toda kruto se moti, e
misli, da bode Viljenica katerikrat njegova!“

,Ali govori§ iz srca, Viljenica?“

o1z srcal Zakaj pa sploh to vpra3as?
Vidi se, da Se slabo pozna$ Viljenico, ce
sodi§, da prijatelju prikriva svoje misli!“ je
z nekaj razzaljenim glasom dejala mladenka.

,Z vpraSanjem te nisem hotel Zaliti, Vi-
lienica. Toda pomisli, ¢e te pride saksonski
vojvodi¢ zasnubit, ali te tvoj oce, ki je o
njem sploh znano, kako si Zeli na vse na-
ine ohraniti prijateljsko razmerje s Saksonci,
ali te mu ta tvoj oe ne bo drage volje in
z veseljem obljubil ?“

,Naj me obljubi; jaz Nemca ne vzamem
nikdar !“

,Ce te pa prisilijo ?

,Mene ne bode nih¢e prisilil. Naj le
poizkusi oce! Zadel bode ob odpor, ka-
kr$nega ne pri¢akuje od svoje hcere.”

»In kaj bi storila, e bi te le silil oce
pred kr¥Canski oltar?“

,Ubezala bi izpred oltarja, Ce si drugace
ne bi mogla reSiti svoje prostosti!“

,In kam na primer bi bezala?“

,Na primer k vam; pri vas bi me za-
trdno vzprejeli pod streho in v zavetje!®

Knezovi¢ je pogledal mladenko s po-
gledom toplim, hvaleznim, jo prijel za roko
in dejal: ,Zatrdno, Viljenica; mi bi te vzpre-




jeli in &Citili z veseljem. In le preko trupel
vsega ranskega rodu bi mogel priti tvoj
oce do tebe!“

Ugajati so morale mladenki te besede,
govorjene s toploto ljubece duSe; mlade-
nicu je stisnila roko in dejala: ,Hvala ti
za tako odkritosréno prijateljstvo! Prav nic
ne dvomim, da bi mi pri vas ne dali za-
vetja in gostoljubne strehe, e bi prislo
tako dale¢, da bi morala bezati z rodne
zemlje. Toda do tega Zalostnega dejstva,
mislim, vendar ne bo pri$lo. Saj ves§, iz
kakSnega namena smo prisli Bodri¢i semkaj.
Vsedobri Svetovit je odobril naSo namero.
Vrnemo se sedaj oduSevljeni domov, doma
vzdramimo ljudstvo, in nekega lepega dne
bodo morali bezati Nemci, in ne jaz, iz
dezele, in sicer tako naglih korakov, kakor
najbojazljivej$i zajec pred lovskim psom.“

,Dali vidnji bogovi, da bi se izpolnile
tvoje in tvojih sopotnikov nade in Zelje!
In ko se izpolnijo, Viljenica . ..“ Knezovi¢
je prestal in ljubeznivo pogledal mladenko.
, Viljenica !“

»Kaj ?“

»Ali smem potem priti pote jaz — —¢

Mladenka ga je milo pogledala in dejala
tiho, a strastno: ,Pridi!“

V tihi sre¢i sta molcala precej ¢asa. Po-
tem je pa dejal knezovi¢: ,Ce se pa ne
izpolnijo vaSe in na3e nade, Viljenica, ves,
kaj potem?“

»Kaj?«

,Pridem po tebe s silo, z vsemi svojimi
Ranci!“

Velerna, tiha sapica je zavela, svetle
zvezde so se prizigale nad to mlado lju-
beznijo, sivolasi svecenik Slavomir jo je pa
blagoslavljal z razprostrtimi rokami.

1X.

Z zadovoljnim ter radostno-poskakujoc¢im
srcem so stopili Slavomir in njegovi sopot-
niki v ladjico Vol€anovo, ki jih je imela
zopet povesti domov. S srcem, polnim glo-
bokega hrepenenja, da &im prej povedo
svojemu narodu, da hoc&ejo stari vsemodri
bogovi zopet biti z Bodri¢i, ¢e bodo le-ti
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zopet bodri, so se vozili po morju proti
Roztoku. Dospevsi tja so si podali roke v
slovo pa tudi v prisego, da ne bo nihce
izdal te bozjepoti sumljivemu ¢loveku, zlasti
Se, da ne bo nih¢e nikomur izdal bozje-
potnice Viljenice. -

In vendar stvar ni ostala tajna.

Nakljucilo se je, da je nekaj dni potem,
ko sta bili odsli kneZnja Viljenica in njena
sestricna Slavica iz Ljubeka — kakor sta
rekli, v Velegost — priSel v GotSalkov nad-
knezji dvorec v Ljubeku, spremljan od du-
hovnika Eppa, nem8ki duhovnik Norbert iz
Velegosta in zaprosil pri nadknezu vzpre-
jema.

Got8alk, vseh nemskih duhovnikov od-
kritosrlen prijatelj, ju je takoj vzprejel.

,Oprostite, kneZja Jasnost!“ je zael Nor-
bert po kr8¢anskem pozdravu in po po-
klonu. ,Na neko stvar bi Vaso Jasnost rad
opozoril kot duhovnik, ki je poklican, da
skrbi z vso mogofo vnemo za izvelianje
nesmrtnih du$, da graja in svari, bodisi
komu prilozno ali nepriloZno, seveda z vsem
potrpljenjem in razumnostjo.“

,Prosim, prosim, precastiti, kar na dan
z besedo in naj si bode Se tako trda in
neugodna za me!“ je dejal GotSalk ljubez-
nivo, a vendar z glasom, ki je prical, da
se boji slifati kaj hudega.

,Stvar tiCe VaSe Jasnosti svaka, Pluzona,
Vase sestre in kolikor toliko tudi kneZnje
Viljenice“, je nadaljeval duhovnik. ,Sumil
sem ze dolgo, da hodi svelenik starega
slovenskega malika Triglava, po imenu Sla-
vomir, kadar pride v Velegost, v obiske tudi
k Pluzonu, soprogu VaSe Jasnosti sestre.
Sumil sem to, ker je postal Pluzon od tistega
Casa, kar sem izvedel, da se je v mestu
zopet pokazal Slavomir, napram meni jako
mrzel, neprijazen in nezaupljiv. In moj sum
ni bil neopravicen. Ko sem dobil oni dan
enkrat zopet obvestilo, da je priSel Slavo-
mir v Velegost, sem narocil svojemu sluzab-
niku, ki svecenika pozna natanko, ker je bil
v mladosti njegov prista$, naj zasleduje vsak
njegov korak. In zasledil je kmalu, da za-
haja Slavomir najraj§i v Pluzonovo hi$o.
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Sedaj pa naj presodi stvar Va%a Jasnost!
Ali je to ugledno za Pluzonovo hiSo, ali
je to izpodbudno za me3cana - kristjana, ali
ni to kar najbolj pohujsljivo?“

Got3alk je bil Ze koj pri prvih stavkih
Norbertovih prebledel in prebledeval pri
naslednjih vedno bolj. Ko je pa duhovnik
koncal svojo obtozZnico, je precej ¢asa nemo
strmel v njega, potem se pa prijel za glavo
in izpregovoril:

,Ali je to mogoce ?“

,KneZja Jasnost, kar je resni¢no, je tudi
mogoce!“ je nekam ponosno odgovoril
duhovnik.

,Ali niste morda, precastiti, slabo po-
uceni?“

,Ne! Moj sluzabnik je videl Slavomira
opetovano iti v Pluzonov dom. Jaz, kneZja
Jasnost, ne bi bil naredil tako daljne poti
iz Velegosta v Ljubek, ¢e ne bi bil o tem
Zalostnem dejstvu trdno preprican. Trdno,
globoko prepri¢anje me je privedlo sem in
pa skrb za naSo sveto vero, skrb za dobro
ime VaSega sorodstva, zlasti Se za dobro
ime, kr3¢ansko mi$ljenje in vzgojo kneZnje
Viljenice, VaSe Jasnosti ljubeznive hcerke,
ki stanuje v oni hiSi.“

Ko je sliSal Got3alk imenovati ime svoje
h&ere, Viljenice, je postal bled kot stena.
Hm, spomnil se je one viharne nod&i, ko je
Viljenica prisla tako kasno domov, in sicer
v spremstvu Slavomirovem, in pri srcu mu
je postalo tako tesno, in dufo mu je ovila
tako bolestna, tako bridka slutnja, kakr3na
more oviti le srce ljubecega oceta, Ce sluti
otroka v velikanski, smrtni nevarnosti. Po
precej dolgem prestanku je dejal:

,Ce je stvar taka, se mora temu na vsak
nacin narediti konec. Hcer bom takoj po-
klical domov.“

»,A korenina zla s tem ne bo Se zatrta“,
je pristavil Norbert. ,Pri korenini se mora
prijeti, ¢e hofemo popolnoma zatreti malo-
pridno drevo. Slavomira je treba najprej
odstraniti.

,A kako ga naj odstranim? PreZenem
ga lahko iz deZele, toda ali ne bode lahko
skrivoma zopet hodil nazaj?¢

,Zatrdno! Zato mu je treba drugace
priti do Zivega in narediti konec njegovemu
hujskanju in zapeljevanju.“

,Kako? Usmrtiti ga vendar ne morem in
ne smem. Kar je Se poganov v dezeli, vsi
bi se vzdignili potem proti meni. Le pre-
dobro vem, kakc je pri njih priljublien ta
svecenik.“

,9a] ga ni treba usmrtiti; Vasa Jasnost
naj gleda, da ga dobi v roke, potem ga pa
zaprite v kak stolp, seveda skrivoma, da
narod ne izve, in potem ste Vi in smo mi
pred njim brez skrbi.“

,,ge nikoli se nisem pokesal, kadar sem:
se ravnal po nasvetu duhovnikov; izvesti
bom poizkusil tudi ta Va$ nasvet, precastiti,
in izvedel ga bodem z boZjo pomocjo
kmalu, $e preden se luna trikrat premladi.”

In res je nasvét izvedel, Se preden se
je luna dvakrat premladila. Da ga je pa s
tako gorecnostjo Sel izvajat, je bila kriva
bas ona boZja pot Bodri¢ev na Rujano, o
kateri je doznal Got3alk Se tisti teden.

Got8alk je bil ze dolocil sla, ki naj bi
Sel v Velegost odpoklicat kneZnjo Viljenico,
Pluzonu in soprogi pa bi ponesel pismi,
v katerih bi ju GotSalk rotil, naj mu spo-
roCita, ali in iz kakSnega namena zahaja
Slavomir v njuno hiSo. Kar mu pride v
glavo druga misel:  Kaj pa, ko bi sam S3el
v Velegost! Ze dolgo nisem bil tam, Ze
dolgo nisem videl svoje sestre!“ In bolj
in bolj mu je ugajala ta misel, tako da je
slednji¢ hitro uredil vladarske posle pa se
je z malim spremstvom odpravil v Velegost.

Ure, ki jib je v prejSnjih Casih prezivel
pri svoji sestri v Velegostu, so bile zanj
vse lepe. Topot pa je bila Ze prva ura, ki
jo je prebil tam, bridka.

PriSedsi na Pluzonov dom, kjer sta ga
precej mrzlo sprejela gospodar in gospo-
dinja, je takoj pogresil svojo hcer.

- ,Kje je pa Viljenica?“ je vprasal sestro.

,V Ljubeku na tvojem dvoru z naSo
Slavico vred. Mar nisi bil ti zadnji Cas v
Ljubeku ?¢

,Bil, saj od tam prihajam! Toda Vilje-
nica in Slavica sta Ze pred ve¢ dnevi za-




pustili Ljubek, Ce§ da gresta nazaj v Vele-
gost. Torej ju res ni tu?“

,Res ne. Moj Bog, nemara se jima je
med potjo kaj primerilo!“

Tudi soproga Pluzonova se je prestrasila.

Ugibali so na vse strani, kaj je z dekli-
cama, in kaj je storiti njim, da poizvedd
hitro, kje sta.

Ugibati pa jim ni bilo treba dolgo. Med
obedom so kar naenkrat zaculi na dvoriscu
peketanje konj, in ko je skocil Pluzon k
oknu, je velel vesel: ,Pojdita pogledat!“

Got8alk in sestra stopita k oknu in za-
gledata Viljenico in Slavico ter njuna sprem-
lievalca hlapca, ki so ravno poskakali s kon;.

,Pluzon, reci deklicama, naj prideta precej
gori!“ je velel Got3alk in sedel nazaj k mizi.

Vsa kri je Sinila Viljenici v glavo, in
kolena so ji zacela klecati, ko je stopila s
Slavico v obednico in tu zagledala — oceta.

»Viljenica, kje sta bili med tem Casom,
kar sta zapustili Ljubek?“ je vprasal Gotsalk
in ostro pogledal hcer.

,Kje?“ je ponovila deklica; videlo se ji
je, da je v silni zadregi. ,Ves§, kje? V Roz-
toku ! :

,Kako sta pa za$li tja?“

,Na potu naju je dobil velmoz Vol¢an
pa naju je povabil, naj greva za nekaj Casa
z njim v Roztok v obiske k njegovima h&er-
kama, ki sta bili z nama skupaj v vele-
grajski Soli.”

,ota bili samo v Roztoku ?¢
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,S9amo“, je odgovorila mladenka naglo,
a glas se ji je sumljivo-€udno tresel.

Got3alk jo je Se enkrat ostro pogledal
pa vstal od mize in $el vun. Poiskal je na-
Celnika svoje telesne straze, mu potisnil v
Zep prgiSce denarja in rekel:

, Vzemi precej ona dva Pluzonova hlapca,
ki sta spremljala kneZnjo in Slavico, pelji ju
v najboljSo gostilno, daj jima piti in pod-
kupi ju, da ti bosta natanko povedala, kod
sta hodili deklici. Ko stvar opravi$§, mi pridi
porocat v mojo sobo.“

,Dobro, gospodar!* — — — —

No¢ je Ze davno objemala mesto in Plu-
zonov dom, kjer je v gornji sobi nemirno
stopal Got3alk gori in doli, ko se je vrnil
nacelnik telesne straze.

,Ali si dobro opravil?“ ga je vpra3al
Got8alk hlastno.

,Jaz sem opravil dobro, toda stvar, ki
sem jo izvedel, je Zalostna.“

,aovori!“

,KneZnja in Pluzonova h¢i sta bili §li med
tem ¢asom s Slavomirom in z nekaterimi
bodriskimi velmoZmi na boZjo pot na Ru-
jano . . .“

Got8alk se je moral prijeti za bliZnji stol,
da ni omahnil. Divje -bolestno je vzdihnil,
dolgo molcal, potem pa rekel:

,Hodi, opravil si dobro svojo stvar.
Sedaj je pa na meni vrsta, da jaz dobro
opravim svojo !¢ (Dalje.)
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SILVIN SARDENKO:

GORSKI VIRI IN VERZL

Pri Zalostnem veselju.

Le ene same, ene same,

najdrazje bilo ni med vsemi:
na grobni vrt je svete Ane
pocivat $la pred leti tremi . ..

Postarni otka s krivo pipo
in sin in hcéerka brhkih lic,
zgovorna teta s Podgorice,
zabavni izpod Vrha stric.

O svetega so Vida sejmu
k domaci zopet sedli mizi,
domaco kapljico so pili,
domaci vsi so prisli blizi:

In danes niso je zabili:
Sejmujejo napol molce,
in kakor je sladkdé to vince,
pa vendar je grenkd brez nje.

Na grobi tam so zlati verzi:
,1z tihe klicem jamice,
kjerkoli boste, dragi moji,
ne pozabite mamice!“

Pozabljen.

Odkar sem 8el z domacih ftal,
prijateljskih sem src iskal.
Oko je moje mnogoter
prijazen videlo pogled,

uho je moje mnogoter
presréen slisalo pozdrav —

- prijateljskih pa src nikjer

ni moglo srecati srce.

In kot bi v jeci bil zaprt,
osamljen hodil sem potrt.

In dvignil sem se iz teh jec,
k nekdanjim srcem hrepenec,
in srecal sem jih in spoznal,
nasmejal sem se jim ljubel —
a niso me poznala vec.

Pohitel sem od rodnih mest,
in roka stiskala je pest,

srce pa reklo je: Nikar!

Saj tudi vecni je Vladar

po svetu tozil zapuScen:
Imajo ptice gnezda svoja,
lisica skriva v svoj se hram,
a Sin ¢lovekov trudne glave
nasloniti je nima kam . . .

Vsi petki kot svetki...

Moj lis¢ek prepeva
od belega dneva,
od belega dneva
do ¢rne nodi.

In ptice sosedne,
tako radovedne,

tako radovedne

poslu$ajo ga.

Oj, me smo dejale,
da v kletki zaspale,
da v kletki zaspale
nam pesmi bi vse.

Sedaj ga pa ¢ujmo
in glas ob&udujmo,
in glas ob&udujmo,
kako mu Zgoli!

I v ozki so kletki
vsi petki kot svetki,
vsi petki kot svetki,
¢e v srcu je mir

Moj lis¢ek prepeva
od belega dneva,
od belega dneva
do ¢rne nodi.




SDEVETL WAL
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FR. S. FINZGAR :

"MOJA DUSA VASUJE . ..

V.
Mara.

& "“\""’, a aleji je zbujala splo$no pozornost..
Glzdahm SO natnkah monokle in

mkov SO se lzzwa]oée in predrzno
ozirale v njene jasne oci; ko je ponosnih
korakov od$la za pet kostanjevih debel
dalje, $e ni nihce okrenil glave. Sele ko jo
je mnozica Setalcev skrila in je bilo videti
le %e bujno-prozno se gibajoce cvetje Ziro-
kega, modernega slamnika, Sele tedaj je za-
mrmrala gru¢a hkrati isto vprasanje: ,Kdo
je da s

Ona je pa Setala s prijateljico, ki je bila
komaj senca njene elegance in lepote, dalje
in dalje. Kamor je dospela, povsod triumi,
povsod oclaranje. Zadrhtel je celo majev
vzduh, oblil jo z dehteC¢im vonjem akacij,
in drevesa so zatrepetala in vsula nanjo
liubezenski sneg pomladnega cvetja.

In v njenem srcu je tudi zacvetela pomlad
s silnim vonjem in hrepenenjem . ..

* *
%*

Sedemnajsto leto je bila dovrsila. Dala
je slovo institutu in se vrnila v mesto k
stari teti. Roditeljev ni imela vel. Bila je
sirota. Prav zato je bilo menda v njenih
prsih tako tesno, tako valovito. Zdelo se
ji je, da je edino teta, ki jo ljubi. A ta je
bila prestarokopitna, maloizobraZzena. Mare
ni umevala. V¢asih ji je Mara pricela pri-
povedovati visoke sanje svoje domisljije;
njeno lice je oZarelo, iz srca so hoteli na
dan valovi nerazumljivega hrepenenja — a
vselej je s silo zaprla vrata, udusila kipece
besede, nasmejala se teti, stisnila jo k sebi
pa ji rekla: ,Kaj ne tetka, kako sem ne-
umna!® —

,Centica, Centica!“ je brbljala teta, in
dobre o¢i so plavale v radostni rosi, njeno

srce je bilo ponosno, in v precutih noeh
je teta pogosto modrovala, kaj neki da bo
iz tega dekleta, ki govori tako modro, tako
¢udno ucene stvari, da je ni razumeti.

Zato je Mara od dne do dne bolj za-
klepala svojo du$o. Od narave je imela
vceplieno nezaupnost do vsakogar. Imela
je uciteljice: zdelo se ji je, da jo ljubijo.
Vzgoijiteljice so bile nekatere kar zaljubljene
vanjo. Veckrat je zaCela z njimi govoriti v
prostih urah intimno, iz dule so ji silile
tajne skrivnosti. Gledala je vselej z velikimi
rjavimi ofmi vpraSujoCe v njihovo lice —
a preden je bila iskrena, se je ustrasila,
hipoma umolknila, goste &rne obrvi pod
visokim, belim Celom so se skoro najezile,
ustnice je stisnila pa hitela h klavirju, kjer
je udarila najdivjiSe akorde — ali pa se je
naslonila na okno ter brezizrazno gledala
na vrt, na ulico, na nebo .

,Placana ljubezen!“ Tega se ni mogla
otresti. ,Radi me imajo, da, radi — zakaj?
Nekaj denarja imam in moj varih je toCen
moz, ki vestno in dobro placuje zame. Da
sem sirota — kako malo bi me vsi ti lju-
bili! Tako malo kakor Tero, kateri iz vsa-
kega koS¢eka kruha doni: Tu ima§ — vbo-
gajmel“. ..

Tako je vzcvela bujna roza, dusevno
bolj izobraZzena kot njene tovariSice, ki so
v pocitnicah slonele na vro¢ih maternih
srcih, ki so hitele s svojci od zabave do
zabave. Zabava Marina je bila knjiga; srce
pa, ki jo je ljubilo, je bilo mrzlo in pokojno,
globoko pod ru$o — v grobu matere. Tja
je zahajala pogosto vasovat in polslino je
Sepetala v grob najgloblje skrivnosti dekli-
Skega srca, polslisno, da ne bi veter njenih
skrivnosti odvel med ljudi s placano ljubez-
nijo, polslisno, da ne bi predramila mamice
v grobu — saj matere spé tako rahlo, ne-
prenehoma skrbeca ljubezen jim ne dé brez-
skrbnega pocitka . .




P,

Pa je priSlo osemnajsto leto, priSlo s
krasno pomladjo. In ni bilo na vrtovih roze,
ki bi procvitala tako bujno, kot Mara v
lepoti mladega Zivljenja. V njeni dusi pa je
bil vedno ved&ji nemir, za srce se ji je zdelo,
da ni vel prostora v prsih, Zelela je dalec,
dale¢, nevemkam; zahotelo se ji je peroti,
da bi vzletela ¢ez travnike, se dvignila nad
zelene gozde in glasno zavriskala, da bi dala
duska svoji sréni tesnobi.

Da bi srecala ¢loveka, ki bi jo umel, ki
bi jo vzljubil iskreno, hitela bi mu na prsi
in pol dne bi jokala, samo jokala, da bi nje-
govo srce zacutilo vso neizmerno ljubezen,
katero skriva in zaklepa ona pred ljudmi,
ker se jih boji, ker sumi, da ljubijo, ker so
placani . . .

* & *

Mara in prijateljica Tera sta prisli blize
gozda, kjer je bilo izprehajalcev vedno mani.
Tu je zavila Mara na desno po ozki stezi.
Hotela je pro¢ od ljudi, vun v naravo, v
tiho in samotno naravo. Narava, ta ne laze,
pri nji ni hinavi¢ine, ona ni¢esar ne zahteva,
vse ljubi z isto ljubeznijo: kralju stelje isto
cvetje na pot kakor prosjaku, bosa peta raz-
trcanega pastircka sme po istih, s cvetjem
pretkanih preprogah na livadi, kakor svi-
leni Ceveljcki milijonarke.

Mara je snela slamnik in $la urno dalje,
da so se bogati kostanjevi kodri zibali v
zraku in ji je v lice kipela razvneta kri.
Tera je skoro ni dohajala.

,Mara! Mara!“

Parkrat jo je poklicala, pa Marini $olnicki
so Sumeli po pesku hitro naprej in naprej,
zdelo se je, kakor bi plavala med temnim
zelenjem. Margarite so visele na stezo pa
so vztrepetavale, dotaknjene od njenih kril,
in obracale za njo velike rumene oci, kakor
bi se cudile vili-pogorkiniji.

Prisla je do mostica. Precej globoko pod
njim se je svetlikala med Sirokimi listi ka-
luznic mala vodica. Mara se je naslonila na
rogovilasto brezovo ograjo in akala prija-
teljice Tere.

,Le pocakaj, s teboj ne grem ve¢! Ah —¢
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Tera je bila izmucena. V obrazu se ji je
bral trud, kakor bolehnost.

,Ali si huda, Tera?“

Mara je stopila k nji in jo ljubezno po-
bozala po razgretem licu.

,Le sitna mi ne bodi, Tera! Sitna sme
biti samo naSa teta, ker je stara, ti pa ne,
razumes ?“

Mara je zapidila soln¢nik v mehko ¢rno
zemljo ob stezi, obesila nanj slamnik in

" pricela trgati cvetje ob stezi. Preprosto je

bilo, pa sredi narave vendar lepo. Niimelo
zrahljanih gredic ne pisanih lonckov, bilo

je brez umetnega nakita — samo po sebi
lepo — lepo, kakor Mara brez zlatnine in
draguljev.

,Ajs!“ vzklikne naenkrat Mara.

,Kaj je? Si se zbodla:“

,Pesek se mi je zasul v 3olnicke.“

Mara se je naslonila na ograjo in sezula
Cevlje, da iztrese pesek.

Tedaj zazveni nekaj, koraki zahrescé v
pesku. Mara se vsa zgane in se ozre po
stezi. Dva Castnika sta prihajala, ostroge so
tiho zvenele. Mara se prestrasi, izpusti hitro
Ceveljc, da bi ga obula — a nesreta —:
Ceveljc zdrsne Cez mosti¢ek in pade v jarek.

Kratek vzklik.

Eden castnikov je zapazil Marino ne-
sreco. Kavalir seveda — je moral na pomoc.
Hipoma je bil po ilov&asti strmini v jarku,
prijel se je za jelSo z eno roko, izdrl sabljo
in z njo dosegel lakasti Ceveljc, ki je bojece
obvisel na visoki travi in s strahom gledal,
kaj bi bilo, ¢e bi zdrsnil v kaluzo.

S par krepkimi dvigi je bil nadporoénik
iz jarka in z dovrSeno dvorljivostjo je sreen
izrocCil otetega nagajivca Mari.

Mara je bila nekoliko zbegana; sramo-
vala se je. A vendar je iskreno zahvalila
nadporo¢nika ter mu pogledala naravnost
v obraz. Njune odi so se srecale. Takih o¢i
Mara 3e ni videla. Zacutila je ta pogled v
zadnjem koti¢ku srca . ..

Castnika sta salutirala in 3la dalje.

Na ovinku se je nadporo¢nik ozrl —
ozrla se je prav tedaj tudi Mara in zopet
jo je pretreslo skozi celo du$o.
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Naprej ni hotela. Vracali sta se s Tero.
Mara se je zamislila. Ko so jo ljudje opa-
zovali, je poveSala o€i. Zdelo se ji je, da
se nasmihajo, da se izpogledujejo, da s silo
vpirajo svoje oli v njeno srce, in da se ona
sramuje tega, kar vidijo v njem.

Nemirna in trudna je priSla domov. Kaj
je to pomenilo, ni vedela. Cutila je le, da
se je zgodilo nekaj velikega . . .

* *
*

Mara je dobivala Sopke, majhne in velike,
a vsak je bil spleten iz najlep8ih roz. Ne-
kateri so bili nekoliko — ne uveneli — pa
Ze malce onemogli. V njih so bile cvetlice,
katerih niso nudila okna domacih vrtnarjev.
Prisli so od dale¢, morda od juga. Toda
nobenega Sopka ni spremljala vizitka, v
noben ni bil zataknjen droben listi¢, da bi
Mara izvedela ime cestil¢evo.

Bilo je vse zaman! — Na promenadnem
koncertu pa je za njo vcasih zazvenelo
kakor tedaj v gozdu... Mara se je pre-
magovala, a konéno se je morala ozreti,
Ceprav skrivaj, nekako slu€ajno. In zable-
stela je polikana uniforma, ostroge so glas-
neje zazvenketale, sablja je tedaj nalas¢
tréila ob tla, in Maro je srecal tisti pogled
iznad zarjavelega lica in ponosnega, neko-
liko orlovega nosa, pod katerim so se zma-
govalno ponaSale vitezke brke. In vselej,
kadar se je Mara ozrla, ji je nadporo¢nik
dvorljivo salutiral, in vselej so njegove o¢i
Se bolj zagorele.

In zopet ... Ce je v hladu slonela za
gardinami in gledala malomarno na ulico,
gotovo je parkrat Setal nadporo¢nik mimo
okna. Glave ni okrenil, a dobro je videla,
kako njegove oci i¥Cejo in trkajo na razna
okna, kako mu nekaj drgeta v licih, kakor
pene na morski obali, katere Se ujcka ne-
mirno morje. Dvignila se je Ze, njena roka
je prijela za Zalozije — pa se je premagala
in omahnila nazaj na stol ... Potem je pa
vzela zadnji Sopek in pricela je pomenek s
cvetiem . . .

Mara se je Cisto izpremenila. Prej je pre-
pevala cele popoldneve, sedaj je zaigrala

kos&&ek sonate, zapela odlomek arije, pa za-
loputnila klavir, vzela vezenje — par vba-
dov ... pa je odmeknila mizico in Sla h
knjigam, izbrala liricnega pesnika, zacela
Citati — a ni se ji dalo... Obsedela je za-
mi$ljena v naslonjacu po cele ure.

Tera ji je bila nadlezna. Mucila jo je s
tem, da ni odgovarjala na njena vprasanja.
Brez pogovora sta sedeli skupaj po cele
Cetrtinke. In kadar sta govorili, je bila Mara
huda, Ce ji je Tera kaj ugovarjala; rekla ji
je, da je Cemerna sitnica, mlada starka ..

Tera je bila prenaivna, da bi mogla raz-
umeti Marino vedenje. A teta, stara, neizobra-
Zena in dolgocasna teta, je hitro uganila, za
kaj gre. Sopki, mhé, nemir, nove bluze,
ve¢ni nepokoj od ene stvari do druge —
mhe — ljubezen, seveda, ni¢ drugega ...

In teta je hodila k masam, namolila roznih
vencev brez konca in kraja -— vse za njo,
za Maro, da bi bila ljubezen prava in pa-
metna, taka namre¢, da bo Mara prav kmalu
ugledna in spoStovana gospa ...

*
* *

Mara se je vrnila v nedeljo iz cerkve.
Soparno je bilo. Kar potoma je odpenjala
zalasnico iz slamnika, snemala rokovice in
nervozno pozvonila teti, ¢e§, naj ji poslje
takoj po sladoleda. Malomarno je sedla na
divan, z eno roko si je podprla glavo, z
drugo je gibala pahlja¢o in si hladila lice.

,Ta stra¥na soparica! Ne grem iz sobe
danes. Saj ni mogoce dihati!“

Umolknila je naglo, ker se je ustrasila
polglasnega sklepa. Vedela je, da bi vro-
¢ino Ze $e pretrpela, da pojde prav gotovo
na vecler v drevored, da so te jezne besede
prazna laz, laz nji sami, ker je nesrecna in
nevoljna zato, ker — ni srecala njega.

Polastila se je njene duSe otoZnost. Bilo

ji je kakor razvajenemu otroku, ki sega po

mesecu in joka in joka ter zaniCuje vsako
igrato, ker ni nobena srebrni mesec, po
katerem izteza roke.

— Da sem jaz tako nesre¢na! Ali mi
je tega treba! Druge se izprehajajo, srecu-
jejo svoje drage, mame jih spremljajo —




jaz — jaz pa sama in nimam nikogar —
nikogar, razen — — —

Njega? Ali smem kaj takega misliti? Ali
on posilja Sopke?. .. Morda je kdo drugi...
Ali vendar-le! Tako me iskreno gleda in
vedno sreCuje ... Seveda, morda so to
slucaji in pa navadna uljudnost . ..

Mara je segla po Sopku, ki je stal pred
njo in potopila vanj lice, kakor bi hotela
zarotiti nedolzno cvetje, naj ji razodene
veliko tajnost —— — —

Tedaj vstopi postreznica s sladoledom
in velikim Sopkom. Mara pozabi hladila in
seze po cvetni kiti, ki je bila najvedja in
najkrasnejSa, kar jih je dobila.

Z obema rokama ga je prijela, naslonila
se na divan in se zamislila v roze.

Kar zapazi prav sredi nekaj roZzno-barve-
nega. To ni vrtnica. Pismo, drobno, silno
drobno pisemce iz finega papirja kakor
svila ... Prsti so trepetali; skocila je po
Skarjice, ni jih mogla najti; prevrnila je 3a-
tuljo za Sivanje, da so se pisani kolesci
trkljali po parketu . ..

,Samo, da bi eno samo besedo &ul

iz VaSih ust — sreCen bi bil do smrti.
Vas srecno-nesrecni
nadporoc¢nik N. N.
P.S. Morda pri onem mosti¢ku?!“

Na mizi se je tajal sladoled, Mara je pa
slonela na divanu, v njenih oCeh sta gorela
dva ognja, krog ustnic se ji je smejalo bla-
Zenstvo, roka je pa stiskala drobno, rozno-
barveno pisemce . ..

*
* *

In stala je Mara na mosticku ob nad-
poro¢niku. Po tleh so se tresli tolarji soln¢nih
trakov, ki so gledali skozi SepetajoCe veje.
Bolj je bila nemirna Mara kot mala solnceca
na tleh. Kri ji je Sumela v glavo, v moZganih
jii je bilo vroce, sopla je globoko, sunkoma,
govoriti ni mogla. Zdelo se ji je, kakor bi
se ji tla zibala pod nogami... Tako jo je
vso prevzela srefa tega prvega snidenja Z
njim. Ah, kako je bil ljubezniv! Kako ji je
tajno in sladko govoril, kako je odkrival
svojo ljubezen, kako prisegal zvestobo ...
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V gos&Ci je zaSumelo; veverica je hitela
po borovni€evju.

Mara se je zgenila. Kot blisk naglo jo
je probudila skrivna mo¢ iz omotice, njene
oCi so mogocno velevale, in molCe sta spe-
Sila korake drug.ob drugem po peSceni
stezi.

Prosete se ji je priblizal Sandor in segel
po njeni roki. Ni smel.

,Ljudje!“

Mara je skoro bolestno vzkliknila, ko je
zagledala, da morata srecati zbor Setalcev.
,Pustite me! Glejte, opazili so naju!“

Nadporo¢nik se je malo brigal, kdo ga
je opazil in kako. Bil je miren in hladen
ter hitro pricel kar sredi dogodka plitvo
humoresko z manevrov. Mara se je smejala,
Sla kolikor mogoce ob strani ter s soln¢ni-
kom segala po travi in cvetju. Vkljub temu
Se ni toliko prestala nikdar. Pogledi so jo
rezali kot nozi, vsa ona druzba Setalcev je
obmolknila, in ona je Cutila, da se ozirajo,
da se pogovarjajo in delajo opazke.

Sandor je hitro videl, kako bridko je
Mari zaradi tega. Zdelo se mu je smesno,
otroCje, in v srcu se je pravzaprav radoval
Marine zadrege. Spoznal je, da je to prvi
korak v njenem Zzivljenju, ki bi ga rada pri-
krila svetu.

Govoril je o pokvarjenih ljudeh, zabav-
ljal hinavcem, deklamiral o postenih srcih,
ki se ne menijo za zlobni svet, in s tem
resnicno vsaj deloma pomiril Maro, pred
katero je z gromom stopilo vpraSanje: ,Kaj
porekd ljudje?“

*
* *

V kazini pri biljardu. —

,Sandor, nova ljubezen, kaj? Castitam!¢

,Bah! Kaj vem? Pusti to!¢

,Vraga! Saj je pri§la na rendez-vous!“

,PriSla, in zaverovana je vame, se mi
zdi — Toda otrok je, polna ozirov, ljudi
se boji! Ljudi — hahaba! ... In o&i ima
tako nedolzne: &e te pogleda, te ubije Z
njimi, da pade$ prednjo kot prestreljena
Caka z glave.”

»Da si vendar enkrat naletel !“
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Tovari§ se je glasno zasmejal in sunil s
kejem krogljo.

,Mehercle, da mi tega ne bode§ vec
oCital! Pol mesecne gaZe sem Ze potrosil
za Sopke .. .«

- o *

V sobi je bilo mra¢no. Z ulice se je
Culo drdranje voz in krik voznikov.

Mara je slonela na komodnem stolu in
premisljala prej$nji dan. Ni si mogla urediti
misli. Ali je bila resnica? Ali so bile sanje?
Sanjarila je vcasih, kako bi bila srecna, ce
bi dozivela le en trenotek ob ljubeem srcu,
kako bi bila uteSena in bi zlahka ostala v

samoti cele mesece ter bi pila nepretrgoma

Se vedno iz studenca one utehe . .. A sedaj
je bila razoCarana — miru ni bilo. Tisoc¢-
krat bolj je bila nesre¢na. Njeno hrepenenje
je postalo bucneje, v srcu se je oglasila
¢udna disharmonija, navstal je boj, katerega
doslej ni umevala. Zazelela je nazaj svoje
kdanje visoke misli, s solzami je prosila,
naj se zapro vrata njene duse, kot so bile
zaprte neko¢, naj zaluti tesnobo v prsih —
samo da bi ne bilo te stra¥ne razdvojenosti,
da bi ne bilo tega boja in strahu. ..

A bilo je prepozno. Pefat na tajnem
svetis¢u njenega srca je bil ulomljen, sama
je bila izdajalka svojega srca . ..

Nenadoma je vstopila Tera.

,Mara, kaj pa vendar misli§?¢ — Iz
vzklika je zvenela razburjenost, Zalost, strah
in ljubezen.

Po Mari je zaplulo kakor vihar. Dvignila
se je s stola in zacutila je, kakor bi se nanjo
vsula podirajota se gora. Ustnice so ji bile
usehle in Cutila je, da se trese. Ali v mo-
mentu se je pojavil v nji z vso silo od-
porni ponos. Skoro zanicljivo je ponovila
Teri:

»Kaj mislim?!¢

In stopila je prednjo z vso odlo¢nostjo
energi¢ne Zenske, ki sklene kljubovati vsa-
kemu udarcu usode, ki nosi pekel v dusi,
pa ga pokrije z nebesko gloriolo, samo da
ne bi svet pokazal nanjo, ¢e$: kako je po-
niZana...

,Ka-aj mislim?“

Za korak se je odmaknila od prijateljice.
Desnico je vprla zavestno na mizo; gladko
¢elo je nabrala v drobne gubice, iz katerih
je pa gledala odlo¢nost, skoro trma, in izpod
¢rnih obrvi sta vabila na boj dva ognjena
meca.

Tera je zajokala in se naslonila na mizo.

Mara ni stopila k nji, da jo potolazi. Po
preprogi je 8la gorindol in cakala, da se
Tera utolazi sama.

»Mara !“

V tem klicu je bile toliko ljubezni, da
je bila Mara zmagana. Stopila je k Teri in
jo stisnila k sebi na divan.

,Mara, moram ti povedati, Ceprav me
vrze$ iz sobe in mi za vedno pokaze$
vrata . .. Moram ti povedati, ker te ljubim!
Drugi ti ne bodo povedali, dasi vse mesto
govori — — —*

Mara je zatrepetala, lice ji je nekoliko
pobledelo, ustnice je stisnila.

Molk.

,Vse mesto govori!? Hahaha! Hinavci!“

Mara se je glasno zasmejala. A smeh ji
ni prisel od srca. V prsih jo je rezalo kakor
Z nozem.

,Ti ga ne pozna§, Mara! On je varalica,
pustolov, igral bi se rad s teboj!“

,Kdo je to rekel?¢

,Vsi, vsi tako pravijo, ker ga poznajo!“

,Vsi, vsi! Kdo so ti vsi, kdo, povej!“

V Mari je vstajal demonski odpor. Sedaj
nalas¢ ne odneham in ga ne pustim, ne,
nalas¢ ne!

, Vsi, veruj mi! Gospa svetnica, Drozdova
Julka, adjunktova Fanica, Mici. .. no, vse.”

,Hahaha, vse — vse in 3e Tera, kaj ne!
Nevos¢ljivost, hinav&¢ina! Kaj se brigajo
zame! Z Bogom Tera, o tem mi ne govori
veg!®
- Mara je 8la v stransko sobico, Tera si
je pred zrcalom obrisala oc¢i in Zalostna
zapustila budoar.

Ko so se zaprle vrata za njo, se je vrnila
Mara, zgrudila se na zofo in jokala kakor
dete i

» *
*




Po kostanjevih listih je lezal umazan
prah, zagatna vrocina je tiSCala na mesto,
ki je bilo v pocitnicah izpraznjeno in ne-
izmerno dolgocasno.

Mara se je trudila celo popoldne pred
zrcalom. Njena navada ni bila, da bi tratila
cele ure za toaleto. Zavedala se je svoje
naravne krasote in Cesto se je oblekla iz-
redno preprosto — ne sicer, da bi bila
skromna, nasprotno: ker je prav ta ubrana
preprostost povzdigovala harmonijo njenega
stasa in lica.

A danes je bila v njeni sobi pravcata
izlozba oblek. Petkrat je premenila bluze
in krila, a bila je vselej nezadovoljna in ¢im-
dalje bolj nervozna. Njeno lice je bilo zadnje
tedne nekoliko obledelo; toda danes ji je
razburjena kri podplula obraz, da je cvetela
in zarela — prevel. Ko si je spenjala lase,
je Cutila, kako se ji prsti tresejo. Kadar je
udarila ura, je zadrhtela po vsem Zivotu in
se okrenila proti steni, ¢e ni Ze prepozna
k vlaku.

Stiri popoldne. — Teta je prinesla kavo.
Stare poteze na obrazu so igrale v zado-
volinem smehu in ni mogla zamol&ati sodbe,
ki jo je izzvala za pot pripravljena Mara:

,otric te ne spozna, tako si lepa, Maral“

Mara ni ni¢ odgovorila.

Segla je hitro po kavi in jo pila stojé.

,Vsaj sedi; Se eno uro je do vlaka!“

Mara postavi kavo na taso in seze po
vodi.

,Plj no, tako je dobra!“

,Prevrota! Ne morem!“

Pogledala je v potno torbico, e ima
vse potrebno s seboj, segla teti nekako
zbegano v roko in rekla: ,Z Bogom!“

,Kdaj se vrne¥?“

,jutri, pojutriSnjem — ne vem, kdaj!“

Hitela je po stopnicah. Teta je pa po-
mocila suhe prste v kanglico z blagoslov-
lieno vodo in za njo kropila ter mrmrala
tihe besede kakor molitev.

Mara je vedela, da ima $e dosti ¢asa do
vlaka, zato ni Sla naravnost na postajo; iz-
brala je daljSo pot po samotni aleji. Hotela
je samo vun, ker doma ni mogla ve¢ strpeti.

399

Tako Cudne poti $e ni hodila. Bala se
je, da bi jo kdo srecal, ker je bila prepri-
Cana, da ji ljudje razberd z obraza, kako
je nalagala teto. Hitro je hodila; srce ji je
plulo v viharju; zdelo se ji je, da nekdo
hodi za njo in jo prosece vabi, naj se vrne;
ni se upala ozreti; zakaj prepri¢ana je bila,
da kdo s prstom pokaZe za njo in poSepeta
spremljevalcu tiho besedo, kateri se oba
glasno zakrohotata.

,Hinavci! Sami lopovi, umazane duse,
nevoscljive Zenske! Ne meni se zanje!“

To je bil drug glas, ki je prevpil prvega
in ji milo-zvo¢no, z vsemi sladkimi akordi
slikal ure, ki jih v kratkem dozivi ob njem,
ko mu bo brez strahu gledala v tiste ognjene
ofi in se napila tihe srete za dolgo —
dolgo.. ..

In vtonila je njena duSa v sre¢nih va-
lovih, kljubovalna sila ji je dajala poguma
in hodila je sanjajo¢ po aleji proti kolo-
dvoru, pozabila solz, ki jih je jokala zaradi
njega, ker je svet tako podel, tako nevo&¢ljiv
in velika vera v njegove ljubezenske prisege
je zmagala strah, in hitela je k njemu kakor
iz globoke teme bridkosti k jasni ludi. ..

Kar se Mara stresne. Mrzlo jo izpreleti
po udih. Na pokopali$¢u sv. Erazma so za-
jokali zvonovi. ,

Kakor bi jo bil kdo neusmiljeno pro-
budil iz opojnih sanj! Koleno ji je klecnilo,
noge so ji postale tezke, da je komaj ganila
na cesti. Cutila je, kako ji kri izginja z lic,
pa se v vrocih sunkih zopet vraca in zopet
izginja. V grlu jo je stisnila grozna tesnoba;
oCi so ji postale meglene vsled solz in 3la
je trudnih korakov dalje in dalje in zacutila
je toliko nesrefo in Zzalost v srcu, da bi se
sesedla ob potu in beraila pri mimohitecih
za pomo¢ in usmiljenje. Tavala je kakor po
labirintu, ni se ve¢ zavedala svojega cilja,
Sla je kakor nekdaj, ko so zvonovi svetega
Erazma prav tako plakali, in so pred njo
peljali vranci v ¢rni krsti mrtvo edino srce,
ki jo je ljubilo nepladano . ..

Mara je 8la po aleji — izgubila je cilj.

* *
*
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Nageljni, katere je ljubila pokojna ma-
mica najbolj, so veneli na njenem grobu.
Kruta noga je stopila z okovano peto na
gomilo in porusila kos zidca, iz katerega
je rastel zimzelen. Mirti ob spomeniku sta
bili prasni, listi sivozeleni in veli.

Mara je zajokala na glas in se naslonila
na grobnik. Kako strasno je bilo njeni dusi
olitanje trudnih roz na gomili! Vse hkrati
so zaSumele in zajokale po vro¢i ljubezni,
ki jih je pred kratkim vsadila in jim prilivala,
a je sedaj ugasnila, pozabila cvetja in po-
zabila najblazjega srca in njegove ljubezni. ..
Ko je roso dezevalo nebo, so z usehlimi
ustnicami lagali vrtovi Zalostnim klicem iz
groba, klicem: Kje je ona, kje je Mara, da
se ne vrne, da ne pride, da je ugasnilo
njeno srce v ljubezni do srca materinega . . .

Mara je bila uni¢ena. Zvonovi so ji pro-
budili spomin, uvezali so jo z vrvmi in kakor
onesveSCeno vedli h gomili, katere je bila
pozabila, odkar je v nji zaplamtela strastna
lijubezen do — njega. Ob grobu je ihtela
in zdelo se ji je, da je vsa umazana, vsa
nevredna, da ne sme blizu groba z nogo,
ki jo je nosila na pota, na katerih je po-
zabila zapuSCenega materinega srca . ..

Ali iz groba je Sepetal Se tisti glas, kakor
nekdaj, vela je taista ljubav nad gomilo:
materino srce je vse odpustilo, vse poza-
bilo . .. Zvonovi so utihnili, v Marino srce
je legal rosni mir, kakor na cvetoo po-
krajino po prosli nevihti — — — —

*
* *

Odhajajo¢i brzovlak je zazvizgal.

Prav pred Maro so se vsipali potniki s
postaje. Vlak je bil zamujen. Maro je Zvizg
vlaka vrezal do mozga. A bil je to samo
en val, velik in obupen, ki s silo naskoci
obreZje, pa se hitro razblini po mirni gladini.
Mara se je borila in se stoi¢no-mirno po-
mes$ala med ljudstvo, ki je privrelo od vlaka.

Pred seboj je zasliSala njegov glas. V
trenutku ji je bilo, da bi skocila k njemu,
se ga oklenila in mu potozila svoje gorje. ..
Prigel je civilno oble€en, kakor je zahtevala.
Cakal jo je, da se odpeljeta — in sedaj jo
morda kolne, ker ga je varala — Ah, saj ga
ni! . .. Ona je varala le materino srce v
grobu in zato jo je zavedla noga na poko-
palie in zato se ni mogla lociti od materi-
nega groba ... Bridko, strano bridko ji je
bilo . ..

,Oho, Sandor, v civilu? Sestan&ek, kaj?
Kje? s kom?“

,Vrag vzemi tak rendez-vous!®

,Prokleto si slabe volje!“

,Kdo ne bi bil slabe volje, e te vse
vara! Vrag!“

,Smola! Pa ne z Maro, kaj? Je-li ni bilo?*

,Kajpadane! In toliko sem potrosil za
Sopke! ... A jutri veer pride moja zaro-

Cenka z mamo ter ostane tu Stirinajst dni.
To se pravi toliko, da je bila moja igra —
zaman !¢

Mari je segla v duso kakor z Zeleznimi
nohtovi okovana roka in stra¥no neusmiljeno
iztrgala iz nje sladko — vero v postenje in
ljubezen . ..

(Dalje.)
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ANTON MEDVED:

MOJA SRECA.

Sedel bom sam, prikévan na svoj stol,
¢e moj ostane v letih osivelih.
Zaspala bo mi v prsih tiha bol,

udan govoril bom: ,lIzpit je kelih.©

Takrat pa stopi pred-me lepa Zena,
kot vodna vila vstane iz valov,

v obleki svilni, s cvetjem okraSena,
obi]-na Zlahtnih, milostnih darov.

Premrle roke dvignem v svetli zrak,
povprasam ves.zadivljen: ,Kdo si, kdo si?...“
»»Ne boj se, postarni me siromak!

Jaz sreca sem, ki vsem darove nosi.

“ o«

,Prinesla si jih tudi meni kaj?

Glej, sre¢a, moja dusa je otroCja. ..
O tebi sanjal sem neko¢ — pa daj
en dar mi vsaj iz svojega narocja!“

.3 ved, Se ve¢ ti dam, beteZni starec!
Vsekdar si bil prijatelj dobrih vin —
morda se ti privolji en kozarec?.. .«
Zajecam: ,Ne, nadusljiv sem trpin!“

Vi duSevni mogo¢niki,
ljubezni polni samosvoje,
z mrakotnimi naocniki
obsojate Zivljenje moje.

Vse, kar zakrivil sem, priznam,
vsega z vestjo kesam se tanko
in bridko se zavedam sam,

da sam sem si nastavil zanjko.

,DOM IN SVET* 1903. ST. 7.

Wir wissen nur: Das Herz verbliiht,
und alles Gliick ist Traum.

Emmanuel Geibel.

»»Pa vzemi si zlata, ¢eprav na kupe!
,Ne maram ga! Denarjev ni mi zal.
Kdo hodil bi poslusat mestne hrupe
in z bolno nogo, kdo bi potoval!“

“©

»»Na] poloZim, zasluzni moj mudlenec,

na glavo tvojo venec v znak clasti?““

,Na pleSo, kaj? Ogreval bi me venec,

ker mrzla soba je in mrzla kri. ..

Ni¢, sreCa, ni¢! Moj kelih je izpit.
Ti pusti mojo sobo in poleti

lahka med Zivi svet, pod soln¢ni svit
in srcem mladozornim vence pleti!

O zénica Zivljenja v zarji zlati,

o kneZnja sladkih, a krilatih nog!
Nestalna si, a kadar meni$ stati,
prepozna si. — Na vek te ¢uvaj Bog!

In hitro Zena zapusti moj stan —

Po licih meni zdrkne zadnja rosa. ..
Na pragu srefa jo obraz neznan:
meglena Zena, v roki njeni — kosa.

A morete trditi i,

da bil sem kdaj v resnici srecen?
Omame hip nasiti li

duha, ki v mislih Zije velen?

Odpri se vam srce poslej,

a knjiga sodna se zatvori:

Ce nisem se vam smilil prej,

naj smilim se vam vsaj v pokori!
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Ali sem se jaz postaral,
ali se je svet?

Ali me je kdo zacaral
v dobo starih let?

Vrt, kjer raste lepa roza,
mrtev zre pogled,

neoblutnega me boza
céfirjev Sepet.

Leposlovcev hipoteze
prazne se mi zdé,

ni veselja, niti jeze
ne pozna srce.

Ali se je svet postaral,
ali moj obraz?

Ali svet je mene varal,
ali njega jaz?! —

Ko sem prvi¢ sreen bil,
nisem vedel, da sem srelen,
nisem vedel, da sem srecen,
ko sem mlada leta Zil.

Moja pusta doba zdanja,
kaj je sreca, Se manj zna,
duh mi nekam v daljo sanja,
kjer bi Cutil se doma:

Kjer Zivi krepost,
kijer velja modrost,
kjer se duhu duh poklanja.

QZ

ANTON MEDVED:

ODDALJENIM DUSAM.

Ti sodis, da sem nate cikal
s strupenim spisom zadnjikrat.
No, jaz le drugega sem pikal,
koga — naj ve le tisti brat!

On svoje dni gojil je isto
do mene, kakor ti dozdaj:
prijateljsko ljubezen C¢isto,
v dolini solz edini raj.

A da bi se na lestvi Castni, '
visoko kdaj povzpel gorec,
pona3a se kot moZ oblastni
in se ne briga zame vel.

Saj ti mi nisi nikdar storil
nobenega na svetu zla,
pa tebi naj bi jaz umoril
najlepsi ¢ut iz duse dna?

Glas tvoje sodbe me je zbodel,
globoko ranil Cute mi . ..

Le sodi jezen, da sem podel
Se ti, Se ti, o Brute mi!
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GRINTAVEC IN KOCNA.

K TURISTOVSKI SEZONI.

ozadju Sirnega ljubljanskega polja
J stojé mogocne Savinske planine,
v\\g podobne velikanskemu ciklopske-
=~  mu zidovju. V krasni vrsti se vrsté
pred obli¢jem bele Ljubljane vitki vrhovi,
- razorani grebeni, Siroka sedla in ostre ¥kr-
bine. Celi skupini pa kraljuje oblastno in
samozavestno sivi Grintavec. Najvi§ji
izmed vseh Savinskih gora, dviguje ponosno
svoje pleSasto teme proti sinjemu nebu.
Strmé se divi§ njegovi lepoti, kadar mu
ogrinja mogocna pleca snezni hrmelin in ga
k temu Se zlaté zarki zahajajoega solnca. ..
Takoj poleg njega ti pa kaze krhka
Ko ¢na nekako grozele svoje strme stene.
Njo pa imenujemo lahko kraljico Savinskih
planin. Grintavec in Ko¢na, kraljeva dvojica
v nasih prekrasnih planinah — zasluzita
gotovo nase obcudovanje in zanimanije.

*
* *

Ze davno je bil na$ Grintavec znan tudi
v tujini. Svoj sloves si je pridobil z redkimi
rastlinami, katerih najde$ vse polno na nje-
govem pobodju, da, tuintam celo na njegovi
ple$i. Po zanimive cvetke so hodili v Grin-
tavCevo kraljestvo Ze v XVIIL ‘stoletju rast-
linoslovci iz raznih dezela, celo iz daljne
Angleske. Znani botanik Ivan Scopoli je
1. 1759. Sel celo gledat na vrh Grintavca,
Ce morda tudi ondi ne rastejo kake ,roze.
Seveda se ni mogel moz pona3ati, da je
stopil prvi na Grintav€ev vrh, zakaj lovci
in pastirji so bili gotovo Ze gori, preden
je on sploh vedel, da je kaka gora tega
imena na svetu.

Ko so si rastlinoslovci in hribolazci ogle-
dali naSega orjaka od vseh strani, so ga
zacCeli meriti. Prvi ga je zmeril stotnik Bosio
1. 1823. in mu prisodil 25557 m. Pozneje so
ga merili Se drugi, in ¢udno, nasli so, da

Grintavec — raste. Ko so ga namre¢ merili
l. 1877., je bil Ze za 13 m vi§ji. Ako bo $lo
tako dalje, bo prekosil v par tiso&letjih celo
Triglava . ..

Ako hotemo obiskati ponosnega kralja
Savinskih planin, se nam ponuja ve¢ potov
do njega. Najnavadnej3a je pa¢ ona ¢rez Ko-
krsko sedlo, kamor pridemo skozi Bistrico,
ali pa po Kokrski dolini. Pot iz Kamnika
do izvira Bistrice je jako prijazna. Kmalu
nad Stahovico nas sprejme zelen gozd v
svojo hladno senco. Zuborenje Bistrice se
me$a med Sumenje ko8atih bukev, ki majejo
svoje gostolistne vrhove v lahnem vetru.
Ko se pa zacne pot vzpenjati viSe in viSe,
se moramo posloviti od bistrih valtkov. Cez
nekaj casa zaslis§imo gluSece bobnenje. Glo-
boko pod nami drevi Bistrica svoje jezne
valove, ki silijo iz ozke temne struge v jasno
svetlo prostost.

Vrh klanca nehote obstanemo, zakaj po-
gled na sive orjake v ozadju nas kar pre-
vzame. Brana, Rinka, Skuta in drugi gorski
velikani nam razkazujejo samozavestno svoja
siva temena, nasekane grebene in strme, raz-
orane stene.

Le prehitro se nam mogo¢ni vrhovi skri-
jejo in objame nas zopet temni gozd. Zeljno
srkamo svezi gozdni zrak, ki je pa Ze mo¢no
pomesan s planinskim. Radi bi se pa tudi
naslajali ob pogledu na planine, katere nam
zakriva gosti gozdni obok. No, malo po-
trpimo — zeleno zagrinjalo se nam kmalu
odgrne.

Na naravnem mostu Predaslju nekoliko
postojmo! Kako srdito Sumi in bobni pod
nami Bistrica! Morda se togoti, ker mora
zapustiti planinski raj, ostaviti sencnate bre-
gove in skrivnostne gozde, ter se podati
v suznost ... Ah, res, njeni valovi ne bodo
vel prosto skakali ¢rez gladke skale; goniti
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bodo morali mlinska kolesa in po kratkem
teku se bodo poizgubili v Siroki strugi ma-
tere Save.

Se kratek pot po hladni senci in Ze smo
v Bisirici. Nenadoma se nam odpre ljubek,
zelen kotel, obdan od temnih gozdov, silnih

"YNDOM NI DIAVINRID
N[AVZO A ‘YNITOd YISO

‘NOAOTAD A 344 'V d00.1L0d

Silno strmo se

vrhov.
dvigujejo v ozadju najvisji vrhovi Savinskih
planin. Na zeleni trati stoji prijazna turistovska
hiSa, malo nad njo pa kakor skrben varih
majhna kapelica. Takoj zadaj vre izpod skale
Bistrica, ne kot slaboten vrelec, marve¢ kot
krepak potok. Od vseh strani zbira svoje

sten in neboti¢nih

modi, jih razvrsti v malem tolmunu, potem
pa plane srdita po dolini navzdol.

Kako prijetno poc¢ivamo tu v velernem
hladu! Na zahodu Ze uga%ajo zadnji soln¢ni
Zarki; nemo molé planine svoje razorane
vrhove v temno nebo; vedno bolj bledé

strmi meli, Sirna sneziS¢a in sive stene, go-
zdovi se pa pogrezajo globlje in globlje v
no¢no temino. Kmalu se razlije no¢ni mir
Crez vso okolico. Le tuintam zazuboré glas-
neje valcki nikdar mirne Bistrice in zaSepe-
tajo vitke jelke, kadar jih poboZa hladni
vetrec, ki je prihitel na svojih hitrih krilih
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in jim prinesel pozdrav od sestra, ki same-
vajo visoko gori nad zijajo¢imi prepadi, ob
robu neplodnih, skalovitih in sneznih pustinj.
Na nebu pa migljajo milijoni ludic, katere
je prizgala vsemogoclna Stvarnikova roka.

Od izvira Bistrice imamo do Kokrskega
sedla Se tri ure precej naporne hoje. Do
Zagane peti je pot $e dokaj prijetna, ker
ni posebno napeta in nas varuje koSata
Suma soln¢ne vrocine. Odtod pa moramo
po zelo strmem jarku, ki je 8e zatuda gosto
zara8Cen. Ker je pot naporna, tezko ¢akamo,
da pridemo do zadnjih dreves. Sedaj nas
vsaj moti nekoliko pogled na silne stene
Grebena. Toda tudi teh pustih ovinkov, ki
se vijejo po pesCeviju, je naposled konec.

Fot. A. Beer v Celovcu.

Frischaufova koda.

Parkrat Se zaropotajo palice in na sedlu
smo, na visini 1799 m. — Tu stoji Zojsova
koca, katero je pred par leti zgradilo ,Nem-
Sko planinsko drustvo“. Poprej so imeli
hribolazci zavetije v Frischaufovi koci, ki
stoji par sto metrov nize pod sedlom, na
Suhadolnikovi planini. Ker lezi ta na ko-
krski strani, so prihajali hribolazci izprva v
podnozje Grintavca vefinoma le po prijazni
Kokrski dolini, bodisi Ze od Kranja sem ali
pa od Jezerskega.

Ta pot je kaj prijetna. Malo nad Povs-
narjem zavijemo v Suhadolnikov jarek, ki
ni preve¢ strm. Po koSatih bukovih gozdih
pridemo v eni uri do lepe Suhadolnikove
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kmetije. Ta se prostira na prvem pragu
jarka. ZloZna steza nas privede hitreje kakor
mislimo do so&nih paSnikov na drugem
pragu. Pastirska kofa nam naznanja, da smo
na Suhadolnikovi planini. Ne dale¢ od te
stoji Frischaufova koc&a, ki je prepuscena
zobu ¢asa na milost in nemilost; brezcutno
Caka, kdaj bo veter raztrgal njene stene in
raznesel zadnje ostanke po bliznjih robeh.
Nasim narodnim nasprotnikom bode gotovo
to vel. Saj potem ne bode v Savinskih
planinah nobena stvar ve¢ spominjala na
njihovega znanca Frischaufa . . . Ta moz ima
namre¢ veliko ,napako“, ki ga silno poni-
Zuje v oceh njegovih rojakov. Preprican je
vkljub svojemu nemskemu pokolenju, da
mora biti Slovenec na svojih tleh gospodar.

Od Frischaufove ko¢e imamo do vrha
sedla le %e majhen skok. Odtod se nam
pa ponuja vel stezd, ki nas pripeljejo urno
in varno na Grintavec. Bati se nam ni treba,
da bi za8li. Vsa pota so dobro zaznamo-
vana.

Najnavadnej$a in tudi najlaZja steza se
obrne kmalu nad Zojsovo koco proti se-
veru ter se vije po Se precej obraslih tleh
polagoma proti vrhu. Iz Ljubljane se vidi
svet, po katerem je izpeljana ta steza, po-
sebno takrat prav lepo, kadar ga pobeli
novi sneg.

Kdor si pa Ze dosti lazil po gorah, tebe
ta pot brzkone ne bo zadovoljila. Zakaj
vsakogar ne veseli gugati se po drobnejSem
in debelejSem kamenju in pobirati ovinke,
ki so tem dolgocasnejsi, ¢im vec jih je.
Zato si hribolazci boljSe, ali — kakor zlobni
jeziki trdé — nespametnejSe vrste, poiscejo
zanimivejSih potov, katera sicer niso popol-
noma nedolzna, pa tudi ne posebno tezavna
— nevarna pa celo ne.

Ce se hotemo nekoliko bolje seznaniti
s planinskimi krasotami, pojdimo na Grin-
tavec Crez Pode! Lepa steza nas privede
s sedla najprej do Vratec. Tako se imenuje
prav primerno ozek presek v Grintavéevem
grebenu, ki se vleCe proti jugu. Ko pri-
demo tu skozi, nam zabrije hud veter v
obraz. Zato se nam ne ljubi dolgo ob&udo-
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vati razgleda, ki se tu nenadoma odpre.
Urno jo mahnemo navzdol v jarek, ki drzi
proti Bistriski dolini. Pried$i na dno, v
varno zavetje pred vetrom, stojimo ravno
pod zgoraj omenjenim grebenom, ki se
imenuje zaradi svoje strmine Dolga stena.
Ves ta kraj pa imenujejo Podpode.

Izza strmega skalovja nas gledajo rado-
vedno divije koze, katerih se tu ne manijka.
Menda vedd, da jim nismo nevarni. Ko se
jlh nagledamo in jih malo postraimo s
palicami, gremo dalje po zaznamenovani
stezi, ki nas prav zloZno privede na Velike
Pode.

Pred nami se odpre precej velika kotlina,
ki je obdana na treh straneh od gorskih
velikanov, na Cetrti se pa koncéa z velikan-
skimi pragi, ki padajo v malih presledkih v
Bistrisko dolino.

V starodavnosti se je tod  razprostiral
BistriSki ledenik. Soln¢ni Zarki so se lomili
ob njegovih robovih in se izgubljali v temnih
razpokah. Iz te razorane ledene poljane so
se pa dvigali proti modremu nebu mogo&ni
vrhovi, odeti v prekrasno blescele ledene
oklepe. Kraljica zima je tu gospodovala
celo leto neomejeno. Vsa okolica je bila
podobna ledenemu morju, iz katerega 3trlé
ledene gore. Nikjer ni bilo Zivega bitja, vse
je bilo mrtvo in mrtvasko-mirno. Le tuintam
se je pripeljal velicanstveno planinski orel,
krozil krog ledenih vrhov, iskal zastonj plena
v tej ledeni pustinji in zopet odplaval po-
Casi Crez sneZene grebene . .. Smrtno tihoto
je prekinil le kak plaz, ki se je utrgal visoko
gori v ledenih stenah, pribucal na ledenik,
razbil se tu v tiso€e kosov in zropotal po
gladkem ledu ¢rez belescece ledeniske lome
v delino. Njegovo hrumenje je zbudilo jam-
skega medveda iz popoldanskega spanja, in

lahkonogi jelen je planil plasno s svojega
sencnatega leZisca.

Tekom stoletij je pa solnce sleklo vrho-
vom ledene oklepe, ledenik se je stajal in
zapustil gladko obruSene skale in globoke
razpokline kot mrtve pa trajne prie svo-
jega nekdanjega delovanija.

Toda Podi niso izgubili vse krasote.
Podobni so jezeru, ki je ba¥ takrat okame-
nelo, ko je bilo najbolj razburkano. Siva,
skalnata tla krizajo na vse strani razpokline,
v katerih najde$ Se v poznem poletju led
in sneg. Na vel mestih so nagromadene
ogromne pecine, ki so priropotale z ob-
mejnih sten, in katere je morda odlozil Se
nekdaniji ledenik.

Naravnost diven je pa pogled na lepo
vrsto gord, ki obdajajo ta divji kotel kakor
Cujeci strazniki. Ponosno molita Grintavec
in Skuta svoji pleSasti glavi v sinje nebo,
vmes ti pa razkazujeta Dolgi hrbet in Struca
svoje strme stene in gladka snezi¥¢a. Ako
se pa ozremo proti jugu, naslaja se nam
oko ob pogledu v Bistrisko dolino in na
pisano polje ob bregovih bistre Save. Nudi
se ti tudi obilo najlepSih izletov. Lahko po-
izku$a§ svojo moc in spretnost na stenah
Grintavca, splezaS na Dolgi hrbet, pokusi$
Struco in prigrizne$ malo Skute.

Steza nas pripelje po Podih blizu vzhod-
nih sten Grintavca, kjer se razcepi. Na desno
se zavije proti Skuti, naravnost naprej pa
drzi na Grintavec. - Nekaj Casa se 3e vije
polagoma navzgor po melu, potem jo pa
udari naravnost v steno. Tuintam je treba
malo poplezati, oprijemati se varno prijem-
liajev, ki so v¢asih nezanesljivi, kar pa ni-
kakor ne moti opreznega hribolazca. Marsi-
katera potna kaplja nam kane z lic na sivo
skalo, preden prilezemo na vrh.  (Konec.)




F.S. PAVLETOV:

POLAKINCA.

ODLOMEK IZ ZIVLJENJA.

L.

Y b obronku PeScenka, nekoliko
} vstran od nove ceste, je stala
pred kakimi dvajsetimi leti napol
podrta ko¢a. Gnili, trhli tramovi,
sprhla streha in okajena, ¢rviva bruna —
vse to je pricalo o njeni starosti.

V ko¢i je stanoval Polaj, postaren moz,
ki se je dan za dnem ubijal pri delu v
kamenolomu. Neko¢ mu je skala zdrobila
nogo nad kolenom in ko je okreval, je
hodil sklju¢eno, z veliko tezavo. Za tezko
delo ni bil ve¢. Tolkel je in drobil kamen
za cesto. Ziveti je moral, a ker zbog piclega
zasluzka ni mogel dobro, je Zivel slabo. A
kaj, bo bi bil sam! Saj bi §lo tudi slabo —
Tako pa mu je pomagala jesti $e h&i Micka,
ki mu jo je rajna Zena pustila na svetu, ko
je umrla — kmalu po porodu.

Micka je bila pravo vasko, obcestno
seme: neugnana, nagajiva, vasih kar na-
ravnost zlobna. Ljudje, ki so jo videli, kako
je metala kamenje za decaki, ali pa kako se
je v divjem plesu sukala gori nad kameno-
lomom, tik globokega jarka, so si prikima-
vali, s prstom kazali na Celo pa zanikali z
roko —

A vendar kdor jo je opazoval dalje ¢asa
in opazil njen bistri, temni pogled, kako je
v€asih hipno zagorela ocesna puncica, pa
se zopet skr¢ila — ta bi bil videl v teh
oeh ve¢ nagajivosti, nego neumnosti.

Viasih je pretepla tega ali onegaizmed
deCkov — in neko¢ je prebila s kamenom
Tonkovemu Drejcu koZo na ¢elu samo radi
tega, ker ji je dejal ,Polakinca“. Od tedaj
se ni smela pokazati spodaj na cesti med
hisami. Od vseh strani so letele preklje,
polena in kamenje za njo.

A tudi njenega oceta Polaja so zaceli
sosedje gledati z enim . oCesom postrani,
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¢e$: zakaj je ne drZi v bozjem strahu, kakor
se spodobi ocetu. Ta se je izgovarjal, iz-
govarjal — pa kaj je hotel? Ali naj jo ubije?
Moj Bog! — Ali naj jo zapodi od hiSe?
Kam? In saj je vendar njegova kri —. Pa
naj bi je ne puscal same doma, ampak jemal
s seboj ... Saj bi tam pocela ravno tako,
kakor doma. Parkrat jo je bil zaklenil doma
— pa vedno mu je usla skozi okno, preden
je pravzaprav obrnil klju¢ v klju€avnici. Da,
da, imel je stari Polaj svoj kriz s hcerjo, ki
ga je pa kolikor mogoce vdano prenasal,
saj se ga iznebiti ni mogel.

Vcasih, tako-le v vefernem mraku, ko
se je solnce skrilo za visokim Javornikom
in ko so lahni mrakovi stopali na zemljo v
vsem svojem tajinstvenem nakitju in jo ob-
vijali z lahnimi, prozornimi mreZicami, se
je prizibal stari Polaj iz kamenoloma, je sedel
na prag, ter si obrisal z Zuljavo, razorano
roko pot raz Celo. Tedaj je prisla njegova
nagajivka izza kakega ogla in sedla tudi na
prag poleg oceta. ;

Ta pa jo je prijel za roke, pa ji po-
gledal v o¢i, v one nemirne, temne in dejal
pocasi, premisljeno:

,HAm — ti! Star sem, komaj se gibljem
in samo tebe Se imam — ti pa ne mara$
zame."“

,OCe“, se ga je oklenila deklica in ga
prijela za roko in starec je zacutil, kako sta
kanili dve kapljici na njegovo roko in zdelo
se mu je, kakor bi obcutil vso njeno bo-
letino, ki se je izrazala v teh solzah. ,O¢ce
— zakaj pravite tako? Saj Vas imam tako
rada —“

A stari Polaj, ki se je zavzel za stvar in
jo hotel dokoncati, je nadaljeval z glasom,
ki se je ¢ul kakor bi stopil kdo na razbito
steklo z okovanim, tezkim Crevljem:

,Ne, ne — vidi§, ti! Zakaj pa si taka?“
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In ona se je e tesneje stisnila k ocetu,
ga pogladila z desnico po roki in govorila
napol Sepetaje, napol glasno:

,Kaj morem zato! Pa naj me pusté na
miru.“ In njen bledi, suhljati obraz je dobil
izraz pritajene jeze in skrite mrznje.

»Saj jim vendar ti nagaja$! Tonkovemu —*

,Zakaj mi je pa rekel ,Polakinca‘!®
Njene o&i so zagorele, kakor oglie med
pepelom, kadar zavr$i veter po planjavi.

,To ti je rekel?“ — Stari Polaj je lahno
zastokal. Da nima miru ne on, ne njegova

VOJNE TROFEJE.

V. V. VERESCAGIN,
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h&¢! Kaj more zato, da je ravno njegovo
ime drugaéno, kakor so druga v vasi. In
zato se rogajo njemu in njegovi edinki!

,Da, to, in Se ve¢: da sem pritepenka —*“

Stari Polaj je krcevito stisnil pesti, oci
so se mu nemirno gibale ... Naposled je
pristavil zamolklo, priduSeno:

,Prav si storila —“

,Kajneda. In Se ga bom, Se —¢

In pri tem je stisnila ustni in stresla z
rokama. Naslonila si je lici v roki in zrla
predse, nepremino, sovrazno, in nosnici
sta se ji lahno razSirili —

Polaj je pokimal z glavo, oprijel se za
brado in se zamislil. Njegov samotni duh
mu je splaval nazaj v one case, ki so mu
Ze davno dali slovo, v Case njegove prve
in zadnje srece. In spomnil se je, da ga je
Tonek sovrazil Ze odtedaj, odkar ga je vzela
njegova rajna Tinca, vzela njega, in ne
Tonka. Moj Bog ti ve¢ni — kako so ljudje
¢udni! Cloveku ne dajo miru, ne privos¢ijo
zZivljenja, tudi revnega, trpljenja polnega Ziv-
ljenja — ne, Se tu mu nagajajo, izpodrivajo
mir in zadovoljnost. Moj Bog ti vendar!

In medtem, ko je Polaj to razmidljal, je
bila njegova Micka Ze bogve kje gori nad
Pestenkom in se podila med grmovjem,
med brinjem, ali pa je prepevala ono: ,Oh
zdaj pa nikdar ve¢ —¢

Tako se je Cesto dogajalo na pragu one
napolpodrte Polajeve kocCe, gori pod Pe-
S¢enkom ob tihih veclerih, ko se je solnce
skrilo za visokim Javornikom — —

1.

Neko pomlad pa je starec Polaj umrl.
Ugasnil je, kakor stenj, ki mu primanjka
goriva. Cisto navadna smrt: Kkar stisnilo
ga je —

Na deskah je lezal z rjuho pogrnjen,
glavo nekoliko vigje, pri nogah kroznik z
soljo, brinovo vejico, in pri glavi mu je
gorela sveCa. Njene sence so S8vigale po
njegovem starikavem obrazu pladno, tre-
nutno. In zdelo se je, kakor bi se izpre-
minjale te starikave poteze, manj3ale, vecale
tuintam kakor bi se pojavil na njegovem
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obrazu nasmeh srefe in zadovoljnosti, pa
zopet pritajene jeze, sovrastva —

Pri mizi pa je slonela h¢i. Obraz ji je
bil nekam trd, jeklen, mracen. Niti ena izmed
njenih potez ni govorila o tem, kar se je
godilo v njeni dusi. Neprestano, nepremi¢no
so zrle o¢i — na rajnika. Zdelo se je, kakor
bi hotela razbrati iz potez ofetovega obraza
zadnjo Zeljo. Vcasih je menila, da bere na
tem razoranem obrazu neizprosno, trdo so-
vraStvo do vsega, kar se mu je stavilo v
Zivljenju nasproti in da jo te poteze poziv-
ljajo do mascevanja; vcasih pa, da bere in
vidi v njih odpuscanje, ljubezen ¢loveka
trpina, ki je celo Zivljenje mirno prenaSal,
da so hodili drugi preko njega, po njem —

Sama sta bila, ona in njen mrtvi oce.
Sele sedaj je obcutila, kako sama je na
svetu, brez opore napram trpljenju, ki jo
Caka zanaprej, sama napram Zalitvam, sama
v boju za vsakdanji kruh. Kar ni obcutila
nikdar doslej, to je jasno zrla danes kakor
zaCrtano z mogoc¢nimi znameniji pred seboj
na potu svojega Zivljenja. In lotil se je je
neki obup nad lastno mo¢&jo, obup nad moz-
nostjo njenega obstanka. Kam sedaj? Kaj
sedaj? — To vpraSanje ji je zrlo nasproti iz
vsakega temnega kota jasno, dolo¢no in
izrazito —

Njena notranjost je plakala samoten, oto-
Zen pla¢ bedne, trudne duse . ..
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Polakinca je pasla zivino v Doleniji vasi
pri Sorniku.

Bil je to trden kmet z obSirnimi posestvi.
Njegova hiSa je stala ob vodi, ograjena z
lesenim plotom. Sadno drevje jo je obra-
SCalo. Mlad je bil gospodar, komaj nekaj
let oZenjen. — Kako da je prisla sém?

Polakinca si mogoce sama ni vedela od-
govora. Nemara jo je prisilila beda, nemara
prevelika osamljenost, nemara kaj druzega.
Bila je tam, to je — |

In ker ravno tedaj Sornik ni imel pastirja,
pa ker Polakinca ni znala prijeti za nobeno
kmecko delo, dasiravno je bila stara ZzZe
osemnajst let — zato je pasla Zivino.
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Navadno je samevala gori nad jezerom
po onih skalinah, ki so se navpi¢no dvigale
nad jezerom, in ki jih je obrascalo nizkotno
trnjevo grmicevie. Zivina pa je zadaj mulila
travo.

Palico je polozila ¢rez koleni, podprla
glavo z rokama in zrla predse v to zeleno-
modrikasto, nemirno, v solncu trepetajoco
jezersko gladino. In na njenem obrazu se
je izrazala tedaj neka tiha zadovoljnost, pri-
tajena radost. Ce prihaja in objema sreca
koga, ki je navajen njenega boZzanja in ob-
jemanija, tedaj je ves razvnet od radosti in
.kaze vsem ljudem to svojo sreto. Onega
pa, ki je ni navajen, vznemirja in plaSi. Z
nekim strahom se je oprijemlje, vsaka Zilica
se mu vsesava vanjo — a njegova radost
se mu skrije v dno srca, v zadnje, naj-
tisje, najbolj skrivnostno svetlikanje njegovih
oli. —

Taka je bila Polakinca v svoji sreci nad
jezerom. Pozabila je Ze davno davno ves
svoi srd, vso svojo jezo nad porednimi
otrocaji, in mladinske nagajivosti je poko-
pala v dno svoje notranjosti. Saj je bila
srena, da je smela prezdeti po cele ure
nad jezerom in opazovati to nemirno tre-
petanje zelenkastih val¢kov, to igranje na-
gajivih soln¢nih Zarkov, to svetlikanje in
odbijanje, ta neizmerno lepi, vedno giba-
jo¢i se nebes, ki se je zrcalil v ti vodni
gladini. Zadaj za njo pa je mulila Zivina
svezo travo. Tuintam je enakomerno za-
zvonil zvonec njene sivke, tuintam je za-
7zvizgal na smreki kos, tuintam je zaSumel
vetrec po drevji in listje je vztrepetalo, trav-
nate bilke so se priklonile, jezerska gladina
se je vznemirila.

Polakinca pa je Zdela in gledala.

Pred njenim duhom pa so vstajale skriv-
nostne bajke o zlatih ribicah - kralji¢inah, o
povodnjem moZu, o bogati, pa prevzetni
ribicevi hceri. In njena domisljija ji je iz-
risala vse v tako zivih barvah, v tako krasnih
potezah, tako carovito in bajno — da je
ona samo gledala vedno in nepremicno.
Na njenem obrazu pa se je svetila tiha
radost, nema, samo nji razumljiva sreca.

Vcasih pa je priSel kdo iz vasi mimo in
opazil Polakinco, kako je sedela nepremicno,
kako se ji je obraz smehljal in so ji odi
Zarele; in ker ni umeval te njene srece, je
zmajal z glavo pocasi in si mislil: — Re-
vica, neumna ... Tem svojim mislim pa je
dal tudi izraza in je po vasi pripovedoval,
da je Polakinca neumna:

In ljudje so mu pritrjevali, ¢e$ da ni vse
v redu. Pri tem pa so delali s prsti pomen-
liiva znamenja na cCelu.

Polakinca pa je bila le sre¢na. ..

IV.

Bilo je rano zjutraj v zlatem, Zivljenje-
raztresajo¢em majniku, ko je Polakinca pri-
gnala Zivino na paso. Ze dolgo je ni bilo
tukaj nad jezerom. Gospodar Sornik ji je
prepovedal pasti zivino vedno na istem
mestu. Kako si je zazelela zopet miru in
tiSine in trepetajoCe jezerske gladine in zlatih,
odbijajocih se soln&nih Zarkov! Tako dolg-
¢as, tako otoZno - pusto je drugod! A kaj
je hotela: morala je. Sornik ji je zazugal,
da jo odpodi, ¢e bo vedno tam. In danes
je po dolgem casu zopet prignala sem.
Zakaj, sama ni vedela. Cutila je v sebi neko
vroco zeljo; morda je bila ta — morda pa
Zivina, ki je sama zavila po ozkih potih na
trato nad jezerom. _

Sedla je na kamen, polozila kos kruha
poleg sebe, palico ¢rez koleni in se nagnila
nad vodo. lz vode se ji je smehljal njen
sreCni obraz. Pobrala je nekaj kamenckov
in jih spuScala pocasi v vodo. Pocasi —
Najprej je Cakala, da se je podoba umirila,
potem pa je spustila kamencek, ravno na
oko — in gladina se je vznemirila, valcki
so se krogovito razsirili, vztrepetali, in po-
doba njenega obraza se je izgubila. Pa je
zopet pocakala in vrgla kamencek na rdedi,
polni ustni. In kadar je zadela, je veselo za-
vriskala, pa zopet iznova pricela svojo igro.

Tako je bila zamiSljena, da ni opazila
lovca, ki je prihajal iz gozda in se ustavil
za njo. Ko pa je hotela zopet vredi, tedaj
jo je lovec z nasmehom prijel za roko in
dejal:




,Kaj dela¥?“

Polakinca pa je preplasena izpustila ka-
mencke in za¢udeno pogledala, kdo jo moti.
Potem pa je zardela do dolgih, v solncu
se svetletih, kostanjevih las, jezno napela
ustni in rekla:

»Ni¢! Pusti me!“

,Oho!“ se je smejal lovec.

,Pusti me!

Polakinca se je izkuSala reSiti. A lovec
jo je krepko drzal za roko in se smejal
njenemu brezuspe$nemu naporu.

Tedaj pa ga je udarila z roko po licu,
in lovec jo je izpustil, se obrnil in odhajal.

Ona pa nekaj trenutkov ni vedela, kaj
bi storila. Pricakovala je, da jo bo pretepel
s palico, pa ni¢. Kar od8el je, in molcé.
Potem pa je stekla za njim, ga prijela za
komolec in rekla:

R

A lovec je ni poslusal. Stopal je dalje.

, 1! Ali si jezen?“

Tedaj pa se je hipno obrnil, nasmejal
se tako poredno in preSerno, jo pogledal
tako zivo in nagajivo, da je zardela in po-
besila odi.

,Ali si jezen?“ je vpraSala in zmedena
meckala predpasnik.

,Nisem!“ je dejal in jo Se ljubeznivejSe
pogledal. Potem pa se je obrnil in odsel
v gozd.

Polakinca pa je Se dolgo c¢asa stala na
mestu in gledala po stezi, kjer je lovec iz-
ginil med gozdnim zelenjem.

V.

Odslej se je lovec veckrat ustavil tam
nad jezerom pri Polakinci. Ugajala mu je
naivnost, preprostost in zaupnost zapuscene
in od vseh zaniCevane deklice. Ugajala —
a ni¢ ved.

Polakinca pa je postajala zadnji ¢as po-
polnoma drugaéna. Ze prej boje¢a, sum-
liiva — je bila zdaj vse to Se vedno bolj.
Sre¢no, zadovolino se je Cutila, a sreca ji
je velala nezaupnost do vseh — samo do
lovca ne. Ljudi se je izogibala. Govorila je
samo potrebno, kratko, v€asih brez vsake
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zveze. In ljudje so se Se bolj cudili. Ta in
oni je pritrdil: Neumna je, nismo se motili.

Otroci so jo drazili, a Polakinca se ni
menila zanje. Mol¢é je stopala za Zivino
mimo njih, kakor bi jih ne ¢ula. Zrla je v
tla, smehljaj ji je igral krog usten in v oCeh ji
je sijala v najskrajnejSih kotickih tiha radost.
Vse njeno misljenje se je vrtilo okoli jezera,
okoli lovca. Ko je prignala Zivino do jezera,
je sedla na svoje navadno mesto, in njene
misli so se sukale samo okoli svetle po-
stave — njegove. Ni¢ ni bila na jasnem s
svojimi ¢uvstvi do lovca. Ni vedela, kaj po-
meni ta njena radost, kadar ga zazre, niti
njena ¢udna otoznost, kadar ga ni. To bo-
lestno - zadovolino C¢uvstvo je popolnoma
preobvladalo njeno obcutljivo notranjost.
V¢asih se je zagledala v gladino jezera,
zazrla svoj smehljajoCi se obraz, tam zadaj
za seboj je videla zivino, drugo poleg druge,
ki je mirno in brezbrizno mulila travo; nad
vso okolico pa se je dvigal temnozeleni
gozd, tako ponosno, tako skrivnostno, kakor
drag in mil prijatelj. V¢asih zopet pa je ne-
mirno hodila ob bregu semintja, oli vprte
v tla, roki ob telesu in s stisnjenimi ustnami.

Teda) pa se je zaslisal strel, dale¢ gori
v ozadju za jezerom, in potem Se eden...
To je on —. In njene misli so zopet po-
hitele za njim, Stele njegove stopinje, po-
sluSale njegov glas, pomenkovale se Z njim.

Proti veceru je bilo.

Mrak je plaval po okolici, po jezeru, po
zelenih goli¢avah, tako tiho, tako velicastno-
skrivnostno, kakor bi hodil po potih, kakor
bi se zbal zbuditi cvetke ob robu grmicja.
Tuintam je samotno zacrlikal muren — pa
hipno umolknil, kakor bi se ustrasil svojega
premocnega glasu, ki se je razlegal po ve-
Cerni tiSini.

Polakinca se je ravno napravljala, da bi
gnala zZivino domov. Takrat pa sta prisla iz
gozda dva delavska fanta in se pogovarjala
med seboj. Polakince nista videla, stala je
za grmom ob poti.

,V nedeljo bo pri Fatudu, ne?“

,Mislim da, saj tako mi je rekel Fatuda
sam. Vsa dekleta je povabil.®
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,In meni je lovec Pavle dejal, da pride
tudi. Rad bi se zopet zasukal —¢

Delavca sta odhajala naprej po poti in
se razgovarjala dalje, a Polakinca ju ni ve¢
slisala.

,ludi on“ — ji je S$inilo na um. ,Go-
tovo jo je hotel iznenaditi, zato ji $e ni
povedal. Mogoce pride jutri in ji pove. —
Ce ne, ga pa sama opomni. O da, rada bi
Sla, na njegovi strani bi stala in gledala,
kako se vse vrti in su¢e — Oj, to mora
biti lepo! Skoda, da sama ne zna plesati!
No, pa saj je dovolj, da je le zraven. Brez
nje gotovo ne pojde. Zakaj bi bil sicer tako
prijazen in dober, ko drugi niso? —*

V vasi se je oglasil zvon k zdravamariji.
Tajinstveno in skrivnostno so se raznagali
njegovi glasovi nad okolico v valovitih, po-
jemajocih in zopet nastajajocih tresljajih.

Polakinca je sklenila roki, pokleknila k
grmu in molila. Tako vrocle, tako Zivo zZe
dolgo, dolgo ni. Njena du$a se je izlivala
v koprneto molitev, in srce se ji je Sirilo.
Molila je tudi za Pavla. ..

Zivina pa je zalela stopati proti domu —

VI

Drugo popoldne je Polakinca zopet pasla
nad jezerom. Dopoldne ni bila tam. Go-
spodar ji je zopet strogo prepovedal pasti
vedno na onem mestu. Zivina je lana, Ze
vso travo je zmulila — samo naj poizkusi
zopet, zapodil jo bo! In res, dopoldne ni
gnala. Saj je bila prepri¢ana, da dopoldne
ne bo priSel. Popoldne pa ji ni dalo miru.
Bala se je gospodarjeve groZnje: Ce izve,
jo spodi! — Ce pa ne gre tja — ga ne bo
dobila in potem v nedeljo ne bo mogla 7
njim na ples k Fatudu ... Kaj naj stori?
Dvom jo je mucil. Ugibala je — Kaj, ko bi
gnala zivino drugam — sama pa Sla vseeno
k jezeru? Tako na skrivnem, nihe ne bo
izvedel. Da, tako naredi, najboljSe bode.
Samo, da bi gospodar ne izvedel! A kako
naj izve? Zivina bo prisla sita domov —
Tja Zene proti Zeviam za gozd — sama pa
pojde ob gozdnem robu do onega mesta.. .
Kaj bi sicer dejal, ¢e je ne bo? —

Vroce je bilo. Solnce je pripekalo z vso
moéjo junijevega popoldneva. Zivina je
ostala v grmovju, da se ubrani sitnih muh.

Polakinca pa je stopala pocasi in pre-
vidno ob gozdnem robu proti jezeru. Oj
da, previdnosti je treba. Nihce je ne sme
slifati, nih¢e opaziti . .. Premikala se je po
prstih, vedno za grmovjem. Skrbno se je
ozirala naokoli, pazila, da ni zbujala pre-
velikega Suma in rahlo dvigala veje nad
seboj, da je niso tolkle po obrazu.

Zivahna rdegica ji je barvala navadno
rumenkasta, suhljata lica. OC¢i so ji Zarele,
kakor tedaj, ko je Casih gori nad Pes¢enkom
skakala po skali. Ruta ji je zlezla na tilnik,
in kostanjevi lasje, lepi, veliki in bujni so
se tuintam zasvetili, kadar jih je zadel soln¢ni
zarek, ki se je radovedno ukral skozi gosto
vejevie —

Dolgo, dolgo je cakala tam na mestu, a
ni sedela na skali, ampak stala je za grmom.
Bala se je, da bi je kdo ne videl in bi po-
vedal gospodarju. Potem bi jo ta zapodil
iz sluzbe.

Solnce se je vedno bolj nagibalo k za-
tonu, ,za bozjo gnado“, kakor pravijo. Sence
grmicja in smredja so se velale —

Ni¢! Polakinca je mirno Zedela in ¢akala.
O, pride, gotovo pride, saj je danes Ze tretji
dan, odkar ga ni bilo. Prej pa je prihajal
redno vsak drugi dan —. Prav lepo ga po-
prosi in vzame jo s saboj k Fatudu. Saj ni
ni¢ hudega, ¢e gre Z njim — In on ji tudi
ne odrece. Ko je tako dober, tako prijazen.
Ves drugacen kakor drugi. — Ej, ne odrece
ji, ne.

Solnce je zaSlo. Nebes je zarel, kakor
v neskonénem plamenu. Vmes so plavali
oblacki, vsi goreci, kakor raztopljeno zlato.
Za njimi pa temni ton azura.

Polakinco je zacelo skrbeti, kaj je z
Zivino. Je-li Se vsa tam? In Ce je ni, kaj
potem? . .. Nehoté se je stresla pri tej
misli —

In vendar: saj mora priti —

Res je priSel gori iz vasi. Ob njegovi
strani pa Fatudova dvajsetletna Rezika. Sme-
jala sta se tako zivahno, tako razposajeno.




Polakinca je zacutila kakor moc¢an udarec
po glavi. Tako ¢udno jo je izpreletelo po
vsem zivotu. Neka groza, neki strah se je
je loteval.

Onadva pa sta prihajala blize.

Polakinca se je stisnila k deblu. Zila na
sencih ji je razbijala, srce ji je glasno tolklo.

, 11, Pavle!“ je dejala Rezika.

,No, kaj bi rada vedela?“

, Vidi§, ¢rez mesec dni bo poroka, kakor
smo se danes zmenili. Mislim, da mi ne za-
meri$, Ce te nekaj vpraSam?. .. Kaj si imel
s Polakinco? Ljudje so te veckrat videli
tukaj.“ .

,Oh, s Polakinco!“ se je zasmejal on,
,$ tisto noriico! — Za kratek ¢as sem ji
hodil pravit, da bo ona moja nevesta — in
sirota je, seve, verjela. Pojdi, pojdi... Lovski
kratek Cas, ni¢ druzega ni bilo — duSica!¢

Zasmejal se je zopet, in Rezika mu je
pomagala. Potem pa sta se lodila: on je
odsel skozi gozd proti domu, dekle nizdoli
proti vasi.

Polakinca pa se je krlevito drzala za
smreko. Nohtovi so se ji zarili v drevesno
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kozo, brezizrazno je gledala predse, kakor
bi iskala neCesa. Dolgo dolgo je klecala
na mestu brezcutno, kakor mrtva. Ko je
vstala, se je morala oprijeti, da ni padla.

Zivina pa je prila tisti veter sama do-
mov, brez Polakince.

* *
*

Leta so minevala v enolicnem teku in
risala svoje znake ljudem v izmucene obraze.

Polakinca je postala popolnoma mol-
Cefa, Cudna Zenska, brez ziviljenja. Vse, kar
je delala, je bilo tako ¢udno, nenavadno,
rekel bi — mrtvo. Kadar je izpregovorila,
se je Culo, kakor glas ubitega zvona. Ni-
kdar ji ni smeh razvedril suhega, C¢rnika-
stega lica, nikdar ji ni oko zazarelo v ziv-
lienju in iskrosti ter razposajenosti; kakor
Casih, ni bilo nikdar vec. ..

Ljiudje pa so jo pomilovali. ,Cimdalje
bolj je zme8ana!“ so govorili. ,Da bijo Bog
prelozil —: celi soseski bi dobro storil. . .“

Za njeno skrito, veliko boletino v srcu
pa niso znali .. .

SORIN :

ZA LESOVJEM TEMNIM. ..

Za lesoviem temnim
stari grad samuje,
vse krog njega pusto,
prazno je in tuje.

In nad gradom c¢rna
jata vran podi se. ..
V srcu misel toZna
meni porodi se:

Ko vecer Zivljenja
néko¢ me objame —
kdo me bo pogledal,
kdo se zmenil zame?. ..
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JANKO JOVAN:

DOMACI OBRTI NA KRANJSKEM.

II. Lesni obrt.

2

g/ menili smo Ze, da sita, reeta in
Z W rete niso edini lesni izdelki rib-
o0 niske doline, ampak da jih pri-
SU haja od ondod $e nebroj drugih
med svet. Castno mesto med njimi gre

vajo. Seveda se ne zadovoljé z vsakim
drevesom, ampak jih skrbno izbirajo in le
mogo¢nim bukovim orjakom pokazejo ostro
sekiro. Preden jih spravijo na tla, imajo
precej dela; a Se vel tezave jim napravlja
klanje, ki je slicno onemu, kakor smo ga
opisali pri obodarjih, le da je tu $e veliko
ve¢ truda, Iz enega debla se nakolje 20 do

Domac¢i obrti na Kranjskem: Izdelov.anje lopat v gozdu.

lopatam, loparjem in vevnicam,
glavnim izdelkom prebivalcev vasi ob po-
molih kocevskega Roga. Vecina te ropotije
zagleda beli dan v gozdih na prostem.
,Kompanija“ 6—8 moz se odpravi v po-
nedeljek zgodaj zjutraj zdoma dale¢ v gosto
zarasle gozde, ki so izveline last kneza
Auersperga; domov se vrnejo Sele v soboto
praznovat nedeljo med svojci. Sest dni pa
delajo v gozdu neprestano. Eni sekajo dre-
vesa, drugi jih Zagajo v manj8a debla, ostali
jih koljejo v deske, katere pridno obseka-

30 desk, ki dajo obdelane ravno toliko
lopat ali loparjev. Sirovo obsekavanje se
vr§i v gozdu, nadaljno obdelavanje po-
nekod tudi v gozdu, vecjidel pa doma,
kamor ob sobotah na povratku dovazajo
7e priCeto delo. — Poglejmo naSe slike.
Prva nam kaZe delavca, ki ravno zabija z
batom kline v hlod, da ga razzene; drugi
okoli stojeCi pa pridno obdelujejo Ze raz-
klane deske. Nadalino obdelavanje doma
pa nam kaZe druga slika. Doma je delo
priroCneje iz ve¢ ozirov. Lahko malo po-




Caka in se vcasih prekine, ako je drugega
posla dovolj, in zraven se Se les posusi.
Kadar pa z delom pri¢n6 in si ga lepo med
seboj porazdelé, gre urno izpod rok. Le
poglejmo na sliko, kako so vsi pridni: drug
izkuSa prehiteti drugega, in vesel je tega
gospodar, ki zvezuje Ze zgotovljene izdelke
v butare, da jih spravi v promet. Preden
gre to blago naprodaj, ga navadno 3e pre-
suSé. Lopate postavijo v krogu, prisloné
drugo k drugi, spodaj pod njimi pa za-
palijo ogenj, na katerega nalozé sveZega
lesa, zlasti smrecja, da je dosti in gostega
dima. In da se dim prehitro ne razkadi,
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¢) Vevnice za sol, 25 cm Siroke, z ravno
spodnjo ploskvo, in vevnice za moko, valj-
Casto zaokroZene, raznih velikosti.

d) Loparji za vsajanje hlebov v peg,
z ravno, popolnoma okroglo ploskvo in Se
Cez 2 m dolgim rocajem.

e) Pekovski loparji za prekladanje in
prenasanje Ze pelenega kruha. Ravna plo-
skev je Stirikotna in rocaj kratek, 50—80 cm
dolg.

Ostale vrste so ve¢ ali manj podobne
tem. — Lopat, loparjev in vevnic se naredi
v kocevskih vaseh veliko. Ker so obrtniki
raztreseni po razli¢nih vaseh, ni mogoce

Domati obrti na Kranjskem: Izdelovanje lopat na domu.

oblozé vso kopo kroginkrog z deskami.
Tako se izdelki ne le’dobro posusé, ampak
dim jim da tudi temno, zarjavelo barvo.

Te robe izdelujejo ve¢ vrst. Omenimo
le sledefe najbolj znane1l):

a) Lopate za premeSavanje slada (Malz)
v pivovarnah, popolnoma podobne onim,
s katerimi odmetavajo pri nas pozimi sneg.

b) Lopate in vevnice za premetavanje
in vejanje Zita po mlatvi.

1) La-.l.l boeck: ,Die Holz verarbeitende Haus-
industrie Osterreichs.“

podati natanénega S$tevila izdelkov; zado-
stuje naj, ako omenimo, da se naredi samo
lopat za zito, kakr3nih smo omenili pod 4),
nad 3tiri tiso¢ vsako leto. Pa tudi druge
vrste ne zaostajajo za to. Prodajo to robo
deloma doma, Se veé pa je razposljejo po
Sirnem svetu. Doma jo pokupijo ribniski
kro3njarji, kateri jo odpeljejo na Hrvasko,
kamor jo Kodevarji tudi sami radi izvazajo
na semenj, zlasti v Karlovec. Vecino teh
izdelkov pa pokupijo prekupci, ki jih po-
Siljajo po narocilu v bliznja mesta, pa tudi
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izven drzave: na Bavarsko in celo preko
morja v Aleksandrijo.

Najve¢ te robe se naredi v kocevskih
vaseh: Stari Log, Smuka, Komolce, Topla
reber, Kunte, Rde¢i kamen, Ziben, Smre¢-
nik, Koprivnik, Cermognjice, Polom i. t. d.
Izdelujejo pa na Kocevskem poleg lopat,
loparjev in vevnic tudi $e druge lesene pred-
mete, skoro vse one, kot v ribniski dolini,
izvzemsi reSeta, sita in rete. Samih 3kafov
napravijo okoli 40.000 na leto, vederc 3000,
pinj 2000, malih sod¢kov 1000, sod¢kov za
kaviar 2000, neska 3000, korcev 6000, kadi
2000, zibelk 200, 30.000 desk stre$nic, veliko
pasti za polhe, raznih posod, kakor za mleko,
jesih itd., kakih sto parov lesenih obuval
(cokelj), precej jarmov za vprezno Zivino,
plugov, grabelj itd., v priblizni skupni vred-
nosti nad 70.000 K.1) Pri delu rabijo raz-
licen les: smrekov, jelov, leskov, topolov,
orehov in ¢re$njev. Delo v poletnem casu
kajpada stoji; le semintam dela kdo to ro-
potijo skozi celo leto. Vkljub tolikemu Ste-
vilu izdelkov je zasluzek primeroma majhen.
Navadno pride enemu delavcu na dan 1 K
do 1K 20 h; le najpridnejsi jo privozi do
2 K, ¢emur se pa ni ¢uditi, ako pomislimo,
da pride precej dobitka na prekupce, in
teh je navadno ve¢, tako da gre blago pri
kupdiji dostikrat skozi troje roke. Ce kije,
je tukaj potreba gospodarske organizacije,
o kateri pa do danes na Kocevskem ni Se
najmanjSega sledu.

IntenzivnejSe Se kot Kolevarji se pecajo
Ze dobro znani Ribnicani z izdelovanjem
gori na$tetih lesenih predmetov. Kar sploh
poznate lesenih izdelkov, vse — to lahko
trdimo — znajo Ribni¢ani narediti. Skafov
ne naredé sicer toliko kot Kocevarji, vendar
se jih tudi napravi vsako leto do 25.000,
od katerih pride lepo 3tevilo na St. Gre-
gorsko Zupnijo, kjer so prebivalci, zlasti v
Nebesih, na glasu kot pridni Skafarji. V
Skrajneku, v Podpoljanah in $e tupatam v
drugih vaseh naredé na leto kakih 15.000
brent, katere odposljejo skoro vse v Istro

1) Prim. ,Bericht der k. k. Gewerbe-Inspectoren
iiber die Heimarbeit in Osterreich. Wien 1901.

vinogradnikom, ki jih rabijo ob asu vinske
trgatve. Najbolj znan izdelek pa so in osta-
nejo ribniske Zlice.

Od Sirokih ust smo mero vzejli,
smo Zlice dejlati zalejli —

pravijo Ribni¢anje v svoji narodni pesmi.
In res izdelujejo Se te ,strumente“ in sicer
tako pridno, da postavijo vsako leto kar
vel stotiso¢ Zzlic in kuhalnic natrg! Najvec
jih naredé v Grdem dolu (sodraska Zupnija),
a tudi v LoSkem potoku, Zigmaricah in na
Gori ne marajo ostajati za drugimi. Delo
gre hitro izpod rok; posameznik naredi,
ako je res priden in seveda zraven tudi
spreten, nad 30, nekateri celo 40 Zlic na dan.
Se pred nedavnim so bile lesene Zlice na
Kranjskem in v sosednjih dezelah splo$no
v rabi; sedaj se pa na Zalost Ribni¢anov
vedno manj povpraduje po njih, ker jih
izpodriva plo¥cevina. Se vedno pa naredé
dosti lesenih kroznikov in skledic, prvih
20.000, drugih pa tudi ¢ez 14.000 na leto,
kar mora Ze nekaj vinarjev prinesti, ¢etudi
je ta roba vsa zelo poceni (Zlice po 6 h, skle-
dice po 10 h, krozniki pa 30—40 h). — Pa
tudi Se za drugo kuhinjsko orodje in po-
sodo nam skrbé Ribnicani; tako izdelajo
vsako leto n. pr. 1500 valjarjev, 5500 kladev,
7500 ribeznov, 5500 solnic in posod za
sladkor, 12.000 cedilnikov, itd. Na gospo-
darska orodja in posodo seveda ne poza-
bijo in napravijo vsako leto do 3000 kadi,

- 5000 banj, veliko plugov, najve¢ pa grabel;.

Grablje izdelujejo v Laporjah, Zgoncem in
Gori¢i vasi pri Ribnici. — Ker je ¢loveku
muha nepriljubljen gost, so si izmislili Rib-
nicani tudi oroZje zoper njo — muhov-
nike, katerih prodajo do 2000 vsako poletje.

Nasteli smo dokaj stvari, precej pa smo
jih Se izpustili, ker niti sam Ribni¢an bi vam
ne mogel nasteti vseh izdelkov svojega les-
nega obrta. Da mu ta obrt precej nese, se
razume. Natantne svote seveda ni mogoce
povedati, vendar ni pretirano, ako se ceni
vrednost vseh izdelkov, vStevSi sita, reSeta
in rete, na okroglo 1,000.000 K.1) Pac lepi .

1) Prim. zgoraj imenovani spis.




denarci, ki bi se pa $e izdatno pomnozili,
ako bi se dovelo ljudstvo vsaj deloma do
moderne tehnike in bi se udejstvila Ze toli-
krat izraZena, a Se ne uresnifena Zelja po
organizaciji ter bi se Ze dalo enkrat slovo
sedanjemu zistemu razpecavanja blaga po-
tom prekupcev.

Ne ba$ v ribniski dolini sami, pac pa
prav blizu Ribnice prospeva e en pod-
oddelek ,suhe robe“; teh izdelkov romajo
milijoni in milijoni leto za letom med svet.
Mislimo namre¢ zobotrebce, ki jih izdelu-
jejo v velikolaS8kem okraju. Delajo jih iz le-

Sevja, ¢rnega gabra, drena in ¢eSminja. Pozimi

se peta s tem delom staro in mlado. Hité,
da vse mrgoli: eni cepijo palice, drugi ob-
rezujejo ob straneh letvice, tretji jih ostré
z nozem na obeh konceh in po sto skupaj
vezejo v butarice. Dasi je videti zamudno,
vendar gre delo pri spretnosti, kakrino
imajo izdelovalci zobotrebcev, urno izpod
rok. Tudi zasluzek ni preslab. Koli¢kanj
priden delavec si zasluzi ¢ez zimo 100 do
160 K. Delo je ro¢no, ali pa se posluzujejo
nalaS¢ za to prirejenih orodij. Eno je po-
dobno navadnemu ribeznu, le da ima ostrejSe
in moc¢nejSe kline, ki razpoljejo desko iz
mehkega lesa v tanke letvice. Se urneje se
. dela z drugim orodjem, katero je izumil
neki doma¢ samouk. Na mocni deski so
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pritrjena pokoncu stojeca dleta, toliko na-
razen, kolikorSna je debelina zobotrebcev.
Delavec nastavi dober palec debel okrogel
klin na ta ,stroj“, udari parkrat s kladvom
in izpod njega padajo letvice, katere je
treba le Se na obeh konceh poostriti, in
zobotrebci so gotovi. V vaseh velikolagke
okolice : Kompolju, Robu, Podpe&i, Ponikvi
in Zagonici naredé v enem letu teh naj-
manj$ih izdelkov ,suhe robe“ za vrednost
200.000 K. — Z izdelovanjem ,suhe robe“
se petajo ponekod tudi v ljubljanski okolici,
zlasti okoli Smarja; vendar veliko manj kot
v recenih vaseh. :

Kakor ,suha roba“ sploh, tako se sprav-
ljajo v promet tudi zobotrebci. Posamez-
niki trzijo z njimi na sejmih, a velinoma
pa jih pokupijo prekupci, ki jih razposiljajo
v Gradec, na Dunaj, v Zagreb in drugam.
Ker je izdelovanje zobotrebcev le malokje
udomaceno, a rabijo jih povsod, zato se
prav lahko razpecajo. A kakor drugod, po-
navljamo tudi tu refren: Organizacije ni!
Ako bi se napravilo v velikolaskem okraju
skladis¢e za zobotrebce, bi se produkcija
povzdignila in ljudstvo bi spoznalo kmalu,
kolikega pomena je gospodarsko zdruze-
vanje. Prodajali bi svoje izdelke po vse
drugacni ceni, kot sedaj, ko so popolnoma
odvisni od meSetarjev. (Dalje.)

ZVONIMIR :

MAJKI V SRCECE ...

Lahno, lahno &ez visave
plava pesmi moje glas

tja do ljubljene dobrave,
kjer stoji mi rodna vas.

Skozi okno borne koce
priSepece v tihi hram,
ondi majka moja joce:

— Kam zasel si, sinek, kam?

Majki v srlece ljubece
moje pesmi glas prispe
pa raz lice ji venece
solze biserne ofre . . .

,DOM IN SVET* 1903. ST. 7.

27
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VL
Mati in sin.

& % Ima, kako mece$ 70go, daje ni-
“” kdar ne ujamem! je zaklical z
-~ otrodko nevoljo dr. Steni¢ svoji
lepi Zeni priigri na prostornem
dvoriscu.

Ona pa se je zasmejala klubovalno, kakor
dete, ki ga mati rahlo opominja.

,Ne bodi ne tako neroden, lvan! Ah,
kako si pocasen!“ je odvrnila Alma svojemu
mozu, mlademu odvetniku, med smehom, in
pri tem so se pokazali izza Zivordecih usten
mali, beli zobki.

Zoga je odletavala v velikih lokih. Steni¢
in njegova gospa pa sta jo lovila, se drug
drugemu smejala ter tekala za njo liki raz-
posajena defad po prasnih ulicah.

Tako se je zabavala doma mlada, komaj
mesec dni porocena zakonska dvojica.

Dr. Steni¢ je Sele pred kratkim odprl
svojo pisarno in klientela mu takrat $e ni
zabranjevala, Zrtvovati precej Casa zabavi
mlade Zene Alme. Pravili so, da se je zelo
bogato oZenil in da bode njegova milostiva
po smrti njenega oceta dobila 3e velika
posestva in obilo denarjev . ..

olvan, pazi!“ In vrgla je Zogo, da je
poskakovala iz kota v kot; doktor pa jo je
lovil in se smejal nagajivim opazkam Alme.

Zamahnila je po zraku, da bi ujela urno
zogo ... ,Ajs!“ je Kkliknila v visokem so-
pranu, ko je udarila z roko ob nekaj trdega.

Doktor je prisko¢il k niji.

Na njeni roki, ki je bila bela, kakor da
jo je opadel rahel sneZec, se je zaznala
komaj vidna rdeca praska.

,Revica, ali te boli?“ je jadikoval od-
vetnik ter drzal nezno roko soproge v svoji,
jo bozal in pihal skeleCo rano.

,Pefe me*, je vzdihnila Alma.

On pa jo je tolazil in skoraj bi se bil
solzil, da ima mala rokica njegove milostive
rdeco prasko.

,Prosim, ¢e bi hoteli malce stopiti na
hodnik. Caka Vas neka zenska“, je prekinila
doktorjevo tolaZenje postarna dekla, ki se
je pojavila med durmi.

,Kak¥na Zenska?“ je vprasal odvetnik ne-
volino. Bilo mu je neljubo, da mora pustiti
svojo novoporoceno Zeno samo in v bole-
¢inah.

,Kmetiska Zenska, precej stara —¢

,Ah, mati, skoro gotovo je mati!“ je
zamrmral odvetnik in nevoljen odS3el.

*
* kS

Da, mati je bila — in kak$na mati!

To je bilo pred nekaj leti On je bil
na univerzi in hudo bolan. Tedaj mu je
pisala pismo, ki je vendar samo iz njega
lahko spoznal vso njeno vrofo materinsko
lijubezen, celo njeno veliko srce . ..

— Ti si bolan, moj sin — je pisala —
zelo si bolan. Vedela sem, da se Ti je nekaj
pripetilo, ker si tako dolgo mol¢al. Zapusti
Dunaj in hiti v naro¢je svoje matere, ki Te
Caka, svoje edino upanje in tolazbo. Doma
se bo$ odpocil na mehki postelji in skuhala
Ti bodem kamilij in tavZentroz, da se spotis,
in videl bo§, moj lvan, da ozdravi$ in bo$
zdrav, kakor riba v vodi. O moj sin, Ti
ne ves§, kako jaz prosim Boga, da mi
ohrani Tebe, edinega otroka!... Karkoli
delam, povsod si mi na mislih, in umrla bi,
Ce bi se Ti pripetilo kaj zlega. Saj ves, da
hranim domacijo in obdelujem njive samo
zato, da bo$ imel po moji smrti Ti spomin
na svojo mater. Le hitro pridi domov, k
svoji materi, ki Te tezko caka in koprn
po Tebi! — — —




Opotekal se je od slabosti, ko je prisel
domov, in njegovo rahlo telo se je $ibilo
pod tezo bolezni, ki je obetala upihniti
mlado Zivljenje.

Legel je v posteljo doma. Mamica ga
je dobro zadelavala z gorko odejo in kuhala
mu je caje iz kamilij in tavZentroz, da se
spoti in da mu odleze . ..

,Vrocica!“ je majal zdravnik z glavo.
,Huda vrocica, ki ga utegne pokopati, ako
nima trdne narave.“

,Irden pa je“, je hitela mati, samo da
si je podprla upanje.

,Paziti morate nanj, zelo paziti in delati
strogo po mojih narocilih“, je resno pri-
pomnil zdravnik.

,Seveda bom pazila, prav sama bom
pazila nanj“, je zatrjevala mati.

Bolna rdecica je preplavila njegov obraz.
Zile na sencih so mu mo¢no utripale in
pricel je blesti. Govoril je zmedeno o vse-
ucilis¢u, hodil je v druzbi svojih tovariSev,
smejal se in jezil, razpravljal je o tem in
onem, ter gledal s Siroko-odprtimi o¢mi, ki
so sijale v slabem, motnem odsvitu, kakor
navadno pri ljudeh, ki bolehajo namoZzganih.
Po Celu so se bled¢ale velike znojne kaplije,
katere mu je brisala njegova mati solznih
_oti. Cisto ni¢ je ni poznal. Strmel je vanjo,
kakor da bi izku$al razbrati poteze njenega
obraza ter izustiti besedo : mati. Legla je bila
tezka, neprodirna megla na njegove misli, in
izpreminjala v tujo, nepoznano Zensko, ka-
tere ni nikdar videl v svojem Zivljenju. Ta
obraz, ki je imel ostre, globokozarezane
poteze, mrtvadko-bleda lica, Silast nos in
velike, sovje o¢i, se je nagnil k njemu .
Koscene, oglodane roke je stegnila ta smrti
podobna Zena po njegovem telesu, on pa
- se je branil, suval jo od sebe ... — |Kaj

mi hoce$ ... Fran, pomagaj mi ... Pro¢,
~ pravim, pro¢ od mene ... Odpeljimo se...
O, kako se dvigajo valovi, ti stra¥ni valovi
nas pokopljejo v dnu morja . .. Pomagaijte,
jaz se pogrezam ...“ — Zasopel je glo-
boko in celo se mu je iznova porosilo z
mrliSko-mrzlim znojem . ..
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Utrujena mati pa je s svetni$ko - vdanim
potrpljenjem <¢&ula ob sinovi postelji ter
jokala in molila za bolnega otroka. Noci
brez spanja so izpile njene moci. Noge so
ji postale tezke, kakor da ji je kdo nalil
svinca po kosteh, in tuintam so se prikazale
na njih visnjevkaste otekline.

— Pazite nanj! Tako je rekel zdravnik . ..
Zbrala je zopet in zopet svoje moci in pre-
magovala zaspanec, ki je siloma hotel za-
tisniti njene oci. Takrat se je spomnila, da
na bolniSki postelji leZi njen sin, njena nada,
njeno vse, in zmagala je teZko utrujenost.
Nemara, ¢e bi zamudila samo trenutek, iz-
gubi sin Zivljenje, in ona sina, brez katerega
bi ne mogla zZiveti. —

,Cuijte, soseda, tako ste utrujeni, pojdite
pocivat, pazila bom jaz na bolnika“, ji je
prigovarjala soseda, kateri se je smilila sla-
botna, izmuena mati.

»,Kako ste dobri, soseda; res, Vi ste dobra
zena. Bolezen mojega sina pa je tako na-
tan¢na, da si ne upam prepustiti ga dru-
gemu, da bi mu stregel“, se je opraviCevala
mati. Nekaj tako sladkega, omoti¢nega je
prevzelo njeno telo, da so se veki njenih
oC¢i kar sami od sebe zaprli, glava pa je
zlezla globoko doli na prsi. . .

— Moja mamica, kje hodite, da Vas ni
k meni... Tukaj sem jaz doma, to je moja
pisarna . . . Sedite na mehki stol, da se od-
pocijete, ker ste tako utrujeni ... Mi samo
na takih mehkih stolih sedimo ... Bogat
sem, mati, tako neizmerno bogat ... Vse
se mi klanja, Vi pa ste moja mati... Kako
vesela Vas bo moja Zena... Glej ga, kako
lep in ¢vrst je njen sin, ki je bil tako bolan
in slab, da se je Ze bala smrti ... Kako
dobro ji dene pocitek na mehkem stolu...

Bolnik je tezko zasopel.

Stresla se je. OdbeZale so lepe sanje o
zdravem sinu, o bogatem Ivanu, in njeno
utrujeno oko je zagledalo na postelji smrtno-
bolnega ¢loveka, svojega sina, kateremu so
muke izsuSile telo in odele kosti s prosojno-
bledo kozo.

Pokladala mu je na c¢elo ledu, da po-
neha v glavi bolefina in se mu vrne zavest.

5. G
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,Zmagal bode“, je rekel zdravnik. V
materinem ocesu pa je zalesketala solza, in
najraj$i bi bila poljubila doktorju roko, ker
ji je oznanil tako veselo vest — — —

In res, njegovo oko se je zjasnilo, in
ve¢ ni govoril ¢udnih  redi, ki jih govoré
blodni ljudje. Da bi se mu le 3e tista zdrava
barva, da bi se mu tista vrnila, pa bi bil prav
tak njen sin, kakrSen je bil tedaj, ko je pri-
hajal na podcitnice, Jahnih nog in vedrega
Cela. Moj Bog, kako je oslabel! Kadar se
je dvignil, oziroma ga je dvignila Sibka mati
s postelie, da bi poizkusil hoditi, se mu je
zvrtelo in tema je nastala pred njegovimi
olmi, okoli njega pa je brnelo v ¢udnih
dis-akordih in mrli§ko-belo &elo so porosile
vroCe kaplje, znaki slabe, iz¢rpane narave.
Zgrudil se je svoji materi v narolje — —

A pocasi se je v njegove miSice vracala
moc. Mater pa je videl, kako jo je izmucila
njegova bolezen ter ji razorala ¢elo in iz-
susila lice, kakor osiveli starici, ki ¢aka vsak
dan boZje dekle — smrti.

,Nikdar ne pozabim Vase ljubezni, ma-
mica“, je rekel ter jo prijel za roko, za ono
utrujeno roko, ki ga je tolikrat, slabotnega,
kakor je bil, privzdignila, mu popravljala
vzglavije, hladila ¢elo. Zato pa je bila ta
roka suha, Zilava . ..

,Samo da si zopet zdrav; meni ni bilo
hudega; le bala sem se, da umrje§, ker si
bil tako slab .. .“

Hodil je Ze s trdnim, zdravim korakom.
Materino oko pa se je 3e s skrbjo oziralo
nanj, kakor da bi se balo, da zapazi na
licih ozdravelega sina zopet tisto bolno
bledobo.

,Kamorkoli pridem, mamica, Vi bodete
pri meni. Lepo mirno bodete Ziveli, in vesel
bom, ¢e Vam bom mogel kdaj tako laj3ati
dneve zivljenja, kakor ste Vi muke moje
bolezni“, je zatrjeval Ivan — —

Odpravljal se je zopet na Dunaj, da
dovrsi svoje Studije. Mati je skrivaj jokala,
ker jo je zapusCal edinec, in skrbelo jo je,
Ce se morda njen sin ne vrne bolan domov
ali pa celo umrje v tujini, kjer ne bo nihce
jokal solze za njim. Ona pa bo ostala sama

na svetu, zapu$fena in zastonj bo ¢akala,
da se Se kdaj vrne njen Ivan.

»Zdravstvujte, mati“, se je poslavljal Ivan
in zaprlo mu je besedo — —

,lvan, gorko se obladi, da te ne prepise
kaka burja in da ne zboli§. Veckrat mi mora$
pisati, Ivan, da ne bom v skrbeh za tvoje
zdravje. Ko bi ti znal, kako se jaz pomladim,
kadar dobim tvoje pismo, ¢e mi porocas,
da si zdrav, srefen! Moli, Ivan, zelo moli,
in tudi jaz bom molila zate, moj sin.“

In je Sel. Materino srce pa je koprnelo
za njim. ..

*
* *

Sukali so se po gladkem parketu, ki se
je lesketal, kakor da so vdelani vanj stekleni
kristali. Priklanjali so se globoko drug dru-
gemu in se nasmihali draZestno in govorili
v izbranih frazah ... Sume&a krila dekol-
tiranih dam, ¢rni fraki gospodov in vinjev-
kaste bluze do vrata tesno zapetih ¢astnikov,
ki so hodili napeto, mogo&no, kakor da
imajo lesene vratove ... Tuintam so po-
stajali pod ogledali, urejevali si gladke, po-
madovane lase in se divili svoji krasoti. In
priklanjali so se drug drugemu: gospodije
v ¢rnih frakih in dame v Sumecih krilih . . .

»Damski valcek!“ je zaklical aranzer.

,Gospod svetnik, jaz si izberem Vas“,
je nagajala sodnikova Ela gospodu vlad-
nemu svetniku.

,O, tega pa ne; ne morem!“ In hitel je
iz dvorane in se vrnil Sele po dolgem &asu
precej vesel in zgovoren.

Spremljal je na ples svojo soprogo, ki
je bila za polovico mlajSa nego on, vljudni
svetnik. Iz tolstega obraza, ki se je zamolklo
svetil, je migljalo naproti dvoje majhnih o¢i,
katere si je svetnik neprestano brisal. Vse-
kakor pa je bil dobra dusa, ki je vsakemu
zelel in storil dobro.

Plesala sta, in gledale so jih postarne
dame, matere, ki so cuvale svoje hcerke
in hcere in obirale pare, ki so se privrteli
mimo njih. Od vsakega so vedele kako
pikantno skrivnost, da so jo pogrevale in
vzdihale, da so ljudje tako hudobni na svetu.




,Z Vami bi plesal celo ve¢nost“, je dvoril
dr. Stenic.

,O Vi sladki doktor, kako znate govo-
riti!“ se je smejala Alma, kateri so se svetile
odi, kakor zivahni Cerkeski, obraz pa ji je
gorel, ker je Ze mnogo plesala tisti vecer.

,Ne, gospodi¢na, verjemite mi, da go-
vorim resnico“, je trdil mladi doktor.

,la dr. Steni¢ je stra¥no domisljav; kaj
neki misli, da je!“ je govorila oficijalova
notarki, ker jo je jezilo, da njena hcerka
Milka tako pociva.

,Pa jih ima na razpolago, meni verjemite;
pa bogatih partij, samo ¢e hoce“, je trdila
notarka.

,Oh, prosim Vas: da sem jaz mlada, bi
ne marala tega rumenobradca, e bi tudi
tako ostala“, se je hudovala oficijalova.

,Z Gormanovo Almo —¢

,ote Vi tudi zapazili?“ je posegla ofici-
jalova v besedo. ,Meni se je zdelo, da je
doktor njena simpatija, ker vedno govori o
njem; Ce se le snideta z mojo Milko, pa je
dr. Steni¢ na vrsti.“

,Naj jo vzame, pravim jaz, in ona —
naj ga vzame*“, je pristavila hladno notarka.

,Drug drugega sta vredna. Ona je, no
— ko bi ne vedeli — kolikrat je Ze bila
zaroCena, bi pal drugace govorili . . .“

Dr. Steni€ se je zavedal, da na njegovem
lepem obrazu, poraslem z rmenkasto, gosto
brado, visi marsikatero srce. Lepoti lica so
pa Se pomagali njegov mehki, lepozveneti
glas, ljubezniv smeh in proZno kretanje,
radi katerega so ga celo Sarmantni Castniki
zavidali. Bil je vseskozi nezna du$a, kadar
se je sukal med Zensko druzbo.

,DraZzesten Clovek je ta doktor; drugi
'so tako pusti, njega pa se ¢lovek ne na-
velica“, je poudarjala Alma.

,Kakor ti drago. Jaz sem ti Ze povedal,
da nimam razlogov braniti, da se vzameta“,
je odgovarjal Gorman hderi.

Obiskovale so se vsekrizem isti dan.
Oficijalova je 8la k notarki, svetnikova k
zdravnikovi in govorile so 0 novozaro&encih,

o dr. Steni¢u in Almi brez usmiljenja.

*
* *
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Gospod svetnik je bil povablien k Gor-
manu na svatbeno vecerjo. Smehljal se je,
brisal si majhne o¢i, gladil si razirano bra-
dico, potipal vcasih klobasaste podbradke
in polagoma pil in jedel in poslusal go-
spddo, ki so zbijali dovtipe in se smejali.

,Krasen par!“ je trdil odvetnik Vzemic
Gorniku.

»Jaz ji nisem branil. Meni ugaja dr. SteniCc,
in upam, da bo s¢asom zavzemal med na$o
inteligenco Castno mesto.“ '

Razposajena Alma pa si je tisti vedler
privosCila mirnega svetnika, ki si nikakor
ni znal pomagati iz neljube zadrege.

,Cuijte, gospod svetnik, Vi ste baje iz-
vrsten plesalec; moj poklon“, se je 3alila.
,Kadar bo zopet damski val¢ek, gospod
svetnik, se Vam kar naprej Ze priporocam.“

Govoril je wugledni dr. Vzemi¢ novo-
porocencema. ,Na§ narod“ itd. je govoril
zgovorni advokat, svetnik pa je svetlo gledal
in semintja malce pritisnil kozarec na svoja
usta. Pocasi, dostojanstveno se je dvignil
gospod svetnik, se odsopel in pricel:

,Gospodda moja, jaz klicem vsem krepki:
Nazdar!* in pristavljam: ,Zivio nase sloven-
ske matere, ki nam dajo takih moZz, kakor
je na$ dr. Stenic!‘“

,Dobro! Zivio, gospod svetnik!“ se je
odzvala druzba.

Mladega doktorja pa je nekaj neprijetno
dirnilo. Preteklo je Ze dokaj ¢asa, odkar je
pisal svoji materi, da je samostojen, da jo
morda obisce, ¢e bo prilika ... Mrzlo je
bilo tisto pismo, kakor bi ga gotovo ne bil
pisal takrat, ko je bil bolan in zagotavljal
svoji materi, da bode $la Z njim, kjerkoli
bode hodl — — — — — — —

,Lenka, novico imam zate“, je Kklical
Jakopinec, ki je prejSnji dan priSel iz Ljub-
ljane, kamor je hodil vsakega pol leta. ,Ti,
Lenka, jaz sem izvedel, da se je tvoj Janez
ozenil.”

,Pa bi mi bil vendar kaj pisal“, je po-
Casi izrekla postarna mati.

,Je Ze tako. OzZenil se je, zato pa, ker
se je gosposko oZenil, pa tebe ni povabil,
ki si kmetiSka in ne ve§, kaj in kako se
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mora C¢lovek sukati okoli takih Ijudi“, je
modroval Jakopinec.

,11 ga Ze ne pozna$§, Jakopinec, e ga
tako sodis“, je izgovarjala mati svojega sina.

,Lenka, ti me menda ne bo$ ucila, ker
imam izku$njo s svojimi. Moj fante bi se
me kmalu sramoval vpri¢o ljudi, ki ni go-
sposki — pa bi bil tak, kakor je tvoj Janez,
prijazen s kmetiskimi starisi — —«

Domov gredé je mislila na svojega sina.
Kaj bo neki Jakopinec vsakoga tako slabo
sodil! Ce so njegovi fantalini taki, ni treba,
da bi bil vsak otrok tako raskav do svojih
starih. Cudno pa je, da ji ni pisal ... Se-

veda, skrbi ... Tako gosposka poroka in
bogsivedi za koliko parov je bilo treba
pripraviti . . . Kaj pa naj bi ona ondi pocela,
saj niti ne ve, kako naj pri takih ljudeh
prime za to ali ono stvar ... Pisal pa ji bo
gotovo, da se je ozenil ... Morebiti jo ob-
iSCe, in Z njim pride njegova Zena, ki je

baje gosposka... Da je le zdrav, drugo
naj bo, kakor more ... Da je Ivan ni po-
zabil, o tem je bila trdno prepricana. ..

Vsak dan je cakala, da ji piSe sin, ter
jo povabi k sebi, ker je bogat... A ni ga
bilo. In tedaj jo je ljubezen zmagala. Oblekla
je rjavkasto jopico, pokrila rozasto ruto in
se napravila na pot, k sinu, k Ilvanu, da ga
vidi in malce pokara, ker ji ni¢esar ne piSe.

,Kam se peljete Vi?“ je robato vprasal
zelezni¢ni uradnik, ki je dajal ljudem vozne
listke.

,V Ljubljano grem®, je odgovorila kme-
tiSka mati precej pogumno, kakor bi hotela
reCi: Ali ti ni znano, da imam doli sina,
ucenega doktorja, ki se je bogato oZenil. ..

Vlak se je zaCel pomikati. — Peljalo se
je mnogo ljudi, v srcih s tako pisanimi Ze-
liami; med njimi pa se je vozila materina
ljubezen, ki ne more Ziveti brez svojega
otroka, ki ga iSCe, da ga pritisne na svoje
srce in mehko ocitajoce vpraSa: Sin, kje
si se mudil, da te ni bilo k meni, ki te
ljubim iskreno, nesebi¢cno — — —

Ljubljana! Ljudje so se vsuli proti iz-
hodu, se raz8li brez slovesa, in morda so
se zadnjikrat videli v Zivljenju — —

Pocasi, v rokah rde¢ robec, je stopala
kmetiska mati ondi za Zeleznico doli proti
zelenim alejam.

O, kako je tu lepo... Lejte si no...
Ta muzika! V cerkvi orglie vendar precej
bu¢é, takih okroglih in pa tako glasno pa
vendar ne ubirajo, kakor tiste-le orglie s
srebrnimi pidc¢alimi . . .

, Vstopite, gospoda moja, samo deset
krajcarjev!“ je klical ¢ez mero suh clovek
pred neko panoramo, ter kazal lepe redi,
ki se dobé Se vrhutega da je clovek na-
pasel svojo radovednost. Ona mora doma
vsako stvar tako drago placati, tukaj pa
liudje za majhen denar dobivajo take stvaril!...
Potem so lahko bogati . . . Kako je gospdda
lepo oble¢ena, kakor da ima vsak dan kro-
jaca in Siviljo v higi... Morebiti je tudi Ivan
med njimi . . .

Sla je dalje in sre¢avala mnogo gospode
ter vsak trenutek menila, da stopi k nji sin.

»,Ah, moja mati“, je opozoril dr. Steni¢
ves zmeden svojo Zeno. Neprijetno mu je
bilo, da bode ta gosposka mnoZzica gledala
to srecanje, s kmetiSko Zenico — njegovo
materjo.

,1voia mati?“ je radovedna vpra3ala
Alma ter koketno prijemala lornjeto, da za-
gleda med mnoZico njegovo mater.

,Kje je?“ je vpraSala zopet ter se mimo-
gredé ozrla na huzarskega porocnika, ki je
natikal rokavice. ~

,Ne vidi§ one-le kmetiske Zenice?“

,O taaa!“ je za€udeno, z nekim razoca-
ranjem zinila Alma. Doktor bi bil najrajsi
izginil vun v samoto. Tukaj sredi teh ljudi
mu je sreanje z materjo — tezka, nepri-
jetna stvar...

,Kako pridete Vi — mati — doli — k
meni“, je zbiral besede odvetnik — — —

,1, glej ga no, pisal mi nisi, izvedela pa
sem, da si se oZenil, Jakopinec mi je po-
vedal in sem Sla na pot“, je vsa sre¢na
pripovedovala mati. ,Dolg€as mi je bilo
po {ebi, pa sem si mislila: naj te obiS¢em
jaz, ti gotovo ne utegnes.“

Visoka Alma pa je milostno, tako ne-
kako zviska podala Ivanovi materi samo




dva prsta v pozdrav, potem pa je opazovala
njeno kmetisko jopico, rozasto ruto in pre-
prosto vedenje.

Sin pa je govoril mrzlo, tako vsak-
danje z svojo materjo. Ko bi bila vsaj na
samem . . . Vprico teh ljudi in njegove Alme
je pa res malce sitno, da je mati tako do-
macda Z njim — — —

Sramoval se je nje, ki mu je dala Ziv-
lienje, nje, katere bi se ne sramoval glo-
boko propal ¢lovek, ¢igar dom so temne,
maloobiskane ulice in smrdece Zganjarske
beznice . . .

A drugace je bil mladi doktor tako nezen,
kadar je hodil med Zenskami, ki so bile oble-
Cene v barzun in govorile v finem tonu . . .

Stopali so med izprehajajo¢o se mnozico,
on, Alma in njegova osivela mati. Koketna
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Alma in doktor sta vedno malce hitreje
hodila, tako da se je videlo, kakor da kme-
tiSka Zzenica, odvetnikova mati, ne gre Z
njima. Capljala je le-ta zadaj in gledala svo-
jega sina, ga popraSevala in dobivala mrzle

odgovore.
Pravzaprav ona res ne sodi v to druzbo.
Taka visoka gospdda ... A lvana je k temu

Se ujezila kaka stvar — Tako je opravice-
vala v svojih mislih njegovo odurnost...

In e ga je obiskala. Bil je pa vsako-
krat hladnejsi do nje. Njeno srce, ki je glo-
bokeje Cutilo, njeno oko, ki je jasneje videlo
v sinovo du$o, je spoznalo, da je v nje-
govem srcu ljubezen do matere umrla. V
njenih prsih pa je Se gorela ljubezen do
sina . . .

(Dalje.)

MIRA :

L ZNATE VI

O vprasam vas, brezsréni vi ljudje:
Li znate vi,

kako je rozici pri srcu,

kraj pota ki medli,

ko kruta noga stare

in potepta jo v prah —;

kaj Cuti pac,

ko pokosi jo smrtni mah? ..

Ne znate ne!. ..

In ptici, ki ste vzeli ji prostost,
li znate vi,

kako ji bolno je pri srcu,

ko v kletki tam medli,

in v hrepenenja mukah

podasi hira, mre —;

kaj Cuti pac,

oCesci preden v smrt zapre?. . .
Ne znate ne!. ..

Cutele bolj kot ptica in kot cvet,

li znate vi —

to bedno je srce &lovesko!
Ko bole€in medli,

ko dvom ga in obup razjeda
kot smrtonosen strup,

li znate vi,

kdo mu tedaj deli Se up?...

Ah, Eden le!.

—
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PETER PL. RADICS :

VALVASORJEVA ,PASIONSKA
KNJIZICA® IZ L.1679.

kr§Canskih casih, v II. in IIl. sto-
letjiu, so upodabljali Kristusa na krizu za-
kritega. To so takozvane ,cruces dissimu-
latae“. Jagnje s krizem je simbol po ne-
dolZznem ftrpefega Zvelitarja. To podobo
nahajamo prvi¢ v IIl. stoletju na nekem kar-
neolu v  Kircherjevem muzeju“. Najstarej$e
podobe kriza v taki obliki, kakor ga imamo
dandanes, so na lesenih vratih cerkve svete
Sabine v Rimu, iz V. stoletja; slonoko$ceni
relief v ,BritiSkem muzeju“ je iz iste dobe,
in miniatura v licnem rokopisu meniha Ra-
bula v florentinski ,Laurentiani“, iz 1. 586.

Ze v 1L stoletju se nahaja na sliki v
,coemeterium Praetextati“ slika ,Kristusa
kronajo s trnjevo krono“ Ta po-
doba je %e Cisto klasitnega znacaja in je
prva, a tudi edina iz tako zgodnje
dobe, ki nam kaZe prizor iz Kri-
stusovega trpljenja. Kasneje so Kri-
stusovo trplienje in smrt zlasti radi upo-
dabljali na kamenitih plos¢ah raznih sarko-
fagov. Take slike so: ,Slavnostni vhod v
Jeruzalem*; - Vjetje Kristusa“, ,Petrovo za-
tajenje, ,Jezus pred Kajfom¢“, ,Jezus pred
Pilatom*“, ,Kronanje s trnjevo krono“, , Jezus
nese tezki kriz“.

S pocetkom srednjega veka so pasionske
slike vedno pogostejSe, in kri¢anska umet-
nost se je najrajsi bavila Z njimi. Najvec je
pripomogel v to sv. Franc¢iSek Asiski,
ki je sam nosil rane svojega OdreSenika.
On je iznova vnel mrzla srca za krSCanstvo,
za ljubezen do ubostva in do trpljenja. Tudi
kr§¢anska umetnost se je preosnovala v
Frantiskovem duhu. Cel rod duhovitih moj-
strov je, najprej v ltaliji, a kmalu tudi

drugod, zacel gojiti kr8¢ansko umetnost v
tej novi smeri, v duhu serafskega svetnika.
Razvila se je nova umetniska Sola, polna
mladega, svezega Zivljenja. Umetniki so jeli
zajemati snov zlasti iz Kristusovega trp-
lienja. 1)

Ko se je vrnil na§ slavni baron Val-
vasor s svojega potovanja po ltaliji, Fran-
ciji in Nemdiji, sta mucila nado dezelo dva
huda sovraznika: turSka sila in kuzZne bo-
lezni. V tako Zalostnih casih je smatral blagi
Valvasor za svojo najsvetejSo dolznost, da
opozori svoje uboge rojake na Onega, ki
je tako potrpezljivo in vdano pretrpel naj-
hujSe muke in najsramotnejSo smrt. V ta
namen je oskrbel Valvasor izdajo majhne
knjizice, v kateri je bilo v posameznih pri-
zorih naslikano Kristusovo trpljenje in nje-
gova smrt, gotovo v prvi vrsti za preprosto
ljudstvo, da bi laZje razumelo svetopisemsko
povest in naglo tolazbe v tako bednih dneh.

Valvasor je kupil kmalu potem, ko se
je bil vrnil s potovanja, mi¢ni grad Wagens-
berg pri Litiji. Pozval je k sebi znamenite
bakrorezce ter na lastne stroSke ustanovil
v Wagensbergu dne 12. aprila leta 1678.
bakrorezni atélier. Tukaj je imel bakrorez-
nico toliko casa, dokler se ni preselil v
Kr8ko. Tako so bili pod osebnim Valvasor-
jevim nadzorstvom izgotovljeni skoraj vsi
bakrorezi, ki krasé njegova slavna dela. Iz
te delavnice so tudi bakrorezi v Valvasor-
jevi ,Pasionski knjizici“.

Erazem Francisci, ki je oskrbel izdaji
Valvasorjevega dela ,Ehre des Herzogtums
Crain“ opazke in razlago, piSe dodatno k

1) Prim. Dr. Paul Keppler: ,Die XIV. Stationen
des heiligen Kreuzweges.“ Eine geschichtliche und
kulturhistorische Studie. Freiburg im Breisgau. 1891,

_Str. 18. etc.
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dobil s posredovanjem sedanjega de-
Zelnega odbora na pro¥njo gospoda
kustosa Alfonza Miillnerja.

O tem delu hofem tukaj izpre-
govoriti le na kratko in je pojasniti
s fotografijami naSega domacega fo-
tografa, g. Kotarja. ObSirneje mislim
namrec govoriti o temv Valvasorjevem
zivljenjepisu, ki ga imam v delu.

Na$§ muzej ni dobil popolnega
dela, ampak le petnajst posameznih
listov, ki so zaznamovani s Stevilkami
1 do 17; listov s $tevilkami 3 in 4
pa manjka. Vsak list ima en bakrorez.

Iz Valvasorjeve ,Pasionske knjiZice*: Jezusa

s trnjem kronajo.

zgodovini kranjskega slovstva v zacetku
VL. knjige, ko govori tudi o delih Valva-
sorja samega, pod Stevilko 1.:  Ker je strah
boZji po besedah proroskega kralja zacetek
modrosti ter temelj in korenina vseh drugih
kreposti, je zacCel Valvasor s poboznostjo
in je dal najprej li¢no ,Pasionsko knjiZico

z lepimi in umetnimi okviri v baker vrezati -

in v Cetverki tiskati na svojem gradu Wa-
gensbergu 1. 1679. Risal jo je Janez Wiriex z
neverjetno pridnostjo in potrpezljivostjo.“1)

Pred kratkim je dobil to velezanimivo.
zdaj zelo redko prvo delo barona Valva-
sorja na$ dezelni muzej. Dolgo casa

Posamni listi so dolgi 104 ¢ in
13:2 c¢m Siroki. Pravokotni okvir vsake
slike je 75 ¢m Sirok in 09 cm visok;
stranski okvir je visok 54 ¢m in Sirok
1 cm. Slika sama zase pa meri vsaka
v Sirokosti 55 ¢m in v visokosti 35 cm.

List 8t. 1. je naslovni list. V umet-
nisko izdelanem okvirju z Zivalskimi in rast-
linskimi okraski je natisnjena posvetitev
dela tedanjemu ljubljanskemu
knezoSkofu JoZefugrofuRabatta.
Zgoraj nad besedilom se dviga mogocno
dvoglavi orel z grofovskim grbom; med
glavama ima mitro in Skofovsko palico.

Posvetitev slove: ,Celsissimo et lllustris-
simo /| Domino Domino Josepho ex Co-
mitibus |/ de Rabatta Dei et Apostolicae

se ni vedelo, ali se sploh to delo
Se kje dobi. ,Rudolfinum“ jo je
) ,Den Anfang hat Er (Valvasor)
in Betrachtung, dass Gottes Furcht nach
dem Ausspruch des prophetischen Konigs
der Weisheit Anfang und aller anderen Tu-
genden Grund und Wurzel sey, von der
Pietdt gemacht und allererst ein sau-
beres Passionsbiichlein mit scho-
nen und zierlichen Einfassungen
in Kupffer stechen und in Quart
drucken lassenaufseinem Schlof °
Wagensberg im Jahr 1619, gezeich-
net von Johann Wiriex mit un-
glaublichen grofien Fleifl und Ge-

dult.“ — _Ehre des Herzogtums Crain®
von J. W. Freiherrn von Valvasor, Band
II. Buch VI p. 368.

Iz Valvasorjeve ,Pasionske knjiZice“: Jezusa

na kriz pribijajo.
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Sedis | gratia Episcopo Labacensi et Prin-
cipi / Ordinis S. Johannis Hierosolymitani
Equiti / Commendatori in Lossen Ober-
liibich et /| Grosstiirz etc. Sac. Caes. May.
Consilia- / rio Arcano ac Domino Domino
suo gratio- /| sissimo Hos Dominicae Pas-
sionis Icones / a Johanne Wiriex inventos
et delineatos | D. D. C. etc. /| demississimus
Servus |/ Joannes Weichardus Valvasor /
W. excudit Wagenspergi / in Carniolia 1679
| And: Trost Sculp: /

Na drugem listu je slika ,Zadnja ve-
Cerja“. Dvorana je v renesanskem slogu;
na tleh lezi pes. Tretji in Cetrti list

manjkata. Podoba na petem listu nam kaze -

prizor, ko ujamejo Jezusa na Oljski
gori. Gospoda obdaja dvajset oseb. Cela
skupina je prav Zivahna. Sesti list nam pred-
oCuje Kristusa pred velikim du-
hovnom Anom. Katakteristicen je pritli-
kavec s psitkom, ki ga srecamo Se na listih
§t. 7, 10 in 13. Bakrorez na listu §t. 7 nam
kaze Jezusa pred Kajfom. Ta skupina
je zopet zelo zivahna. Kako jasno je za-
¢rtana vsem obrazom zlobna zavist in smrtno
sovrastvo do Gospoda! Z nenavadno na-
tan¢nostjo je narisan na osmem listu prizor,
ko zataji Peter svojega Ucenika.
Dasi so posamezne osebe zelo majhne,
vendar so vse natan¢no izdelane. Kristusu
se dolo¢no bere na obrazu, kako globoko
ga boli Petrova nezvestoba.

Na listu §t. 9 je slika ,Kristus prvic
pred Pilatom®. Posebno imeniten je tu
Pilat s svojimi nao¢niki. Naslednja slika nam
kaze Kristusa pred Herodom. Zve-
licar zatrjuje z visoko dvignjeno desnico
svojo nedolznost. Krvavo bi¢anje pred-
oluje enajsta podoba. Trije rablji bicajo
Kristusa, eden sveti z bakljo, v ozadju pa
sta dva gledalca. Dvanajsti bakrorez nam
kaze, kako kronajo Jezusa s trnjevo
krono; na ftrinajstem pa je znana slika
,Ecce homo*“. Pilat kaze besnemu ljud-

stvu Kristusa, vsega razmesarjenega in s
trnjevo krono na glavi. Poleg Kristusa je
Sest oseb in oni pritlikavec, ki brzkone po-
meni peklensko zlobo Judov. Ta slika je
dovrSena z vso umetnisko natan¢nostjo,
zlasti mnozica spodaj, in izrazi posameznih
obrazov. Pogled na sli¢ico ti nehote gane
srce k usmiljenju do trpefega Jezusa.

- Stirinajsta slika nam kaze prizor, ko pe-
liejo Kristusas kriZemobloZenega
na Kalvarijo; petnajsta je ,Kristus
pade pod krizem“ (v ozadju na desni
je Kalvarija), z veliko mnoZzico ljudstva, del
vojakov je na konjih. Stev. 16. predstavlja
Jezusovo krizanje. KriZ je naslonjen
na obronek gri¢a, dva rablja pribijata Jezusu
roke, dva noge.

Na zadnjem listu je podoba Kristusa,
ko umira na krizu. Pod krizem je
mnogo ljudstva; najblizje so jokajocCe Zene,
boZja mati in sv. Janez; Marija Magdalena
se oklepa kriza. Razbojnikov umetnik ni
naslikal, ker bi sicer ne napravljala slika
tako enotnega in harmoni¢nega vtiska na
opazovavca.

Na vsakem listu so ob robu li¢ni Zi-
valski in rastlinski okraski. Po-
dobno ornamentiko kakor v tem delu, na-
hajamo izdelano z isto umetnisko neznostjo
in natan¢nostjo tudi v Valvasorjevem kas-
nejSem delu ,Theatrum Mortis Humanae“,
ki je iz8lo leta 1682. Te okraske pohvalno
omenja Ze Fiorillo.1) V teh okraskih je tudi
precej simbolike; to opazimo v¢asih tudi v
glavnih slikah, n. pr. na listu 3t. 10, kjer
Cepi poleg Herodovega prestola opica, sim-

bol hudobneza, krivoverca.2) Brez dvoma

je tudi Skrat s psi¢kom, ki se veckrat nahaja
na teh sli¢icah, enakega pomena.

1) Prim. ,Geschichte der zeichnenden Kiinste
in Deutschland und den vereinigten Niederlanden.“
Hannover 1820. IV. Str. 150.

2) Prim. Kreuser: ,Christliche Symbolik.“ 1868.
Steu 13,
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RUSKO SLIKARSTVO.

ZGODOVINSKE CRTICE 1Z XVIIL IN XIX. STOLET]JA.

> ilvester S¢edrin se je uil
A pri svojem dedu Sem. Stedrinu
in pri M. Ilvanovu; pozneje pa se
je oprostil vseh formalnih vezi, in
njegove slike predocujejo zelo realno pre-
krasne rimske in neapolitanske pokrajine.
Svobodna jim je tehnika, kolorit socen,
Zivahen in naraven. Gotovo bi bil tudi on,
kakor Vorobjev, mnogo vplival na razvoj
ruskega pokrajinskega slikarstva, ako bi bil
zivel v domovini, in ne v ltaliji, kjer ga je
prezgodaj pokrila ¢rna zemlja.

Omeniti nam je tudi e druzega ucenca
M. Ivanova, ki sicer ni bil posebno nadarjen,
toda jako izobrazen pokrajinski slikar. To
je K. Rabus, ki je mnogo popotoval in
bil pozneje izvrsten ucitelj mlaj§im umet-
nikom. Pouceval je na moskovski 3oli za
risanje in modeliranje in bil Moskvi to, kar
Vorobjev Peterburgu. Hvalezni mu morajo
biti vsi pokrajinski slikarji, kateri so do-
vrsili to Solo do 1. 1857. pod njegovim na-
vodilom.

Izmed gojencev profesorja Vorobjeva pa
se pojavljajo znamenitej3i pokrajinski slikarji
od I. 1830. in so zlasti naslednji: Zelo na-
darjeni in mnogo obetajo¢i M. Lebedjev,
kateri je pa prerano umrl; potem zelo mar-
liiva brata G. in N. Cernecova, S.Vo-
robjev, M. Elson, L. Frikke, Do-
rogov, A. Zamet, ljubitelj umetnosti grof
A. Mordvinov in 8e nekateri drugi. V
tem Casu je nastopil svojo kariéro znameniti
slikar morja 1. Ajvazovski, ki je rusko
slikarstvo dvignil na tako stopinjo, da lahko>
Ze petdeset let konkurira z najboljsimi evrop-
skimi slikarji morja (prim. sliki: ,Deveti val“
in ,Vesoljni potop“). — Po umotvorih ome-
njenih umetnikov soditi, so se ti vedno bolj
priblizevali samostojnosti; vendar manjkalo
jim je Se mnogo tega, s Cimer se je po-

(DALJE IN KONEC.)

vzdignilo rusko pokrajinsko slikarstvo ob
napredku skupne ruske umetnosti in zna-
nosti za vlade carja Aleksandra Il. Mlajsi
pokrajinski slikarji, ki so takrat ravno do-
vriili akademijo, a se potem izpopolnjevali
v tujini, so se prepricali po eni strani, kako
krasna je narava v svojem realizmu, in da se
ni treba izogibati resnice, da zbudi umetnik
umetniSko Cuvstvo pri gledalcu: po drugi
strani pa so se zaleli poganjati in pehati za
novimi pojavi zapadno-evropskega pokrajin-
skega slikarstva. Nekateri umetniki, kakor
M. Grassi in A. Me§c¢erski, so slikali
lepe gorske prizore po okusu Zenevskega
slikarja Kalama, drugi kakor: E. Diiker in
A. Bogoljubov so posnemali tehniko
diisseldoriskega slikarja A. Achenbacha, ne-
kateri, kakor L. Lagorijo, pa so se trudili,
da proucé francoske in druge mojstre. Ven-
dar pa se je vecina mlajSih pokrajinskih
slikarjev nagnila k samostojnosti; da bi pred-
ocevali neposredno vtiske narave, stremijo
za samostojno tehniko, a za svoje umotvore
izbirajo sujete iz domace prirode. Najzna-
menitejSi izmed teh pokrajinskih slikarjev
so: Umrli profesor 1. Siskin. Ta je bil
izvrsten risar in-je popolnoma originalno
slikal ruske gozde, le da je opazovati sem-
tertja na njegovih slikah nekoliko mrzel
kolorit (prim. sliki ,Poljanica v borovci“ in
,Korabeljnaja ro$¢a“). Baron M. K. Kloat
je posegal najbolj po zivih barvah, iskal
realizma in gradacije ter tako predoceval
razne vaSke slike pri razli¢ni razsvetljavi.
V. Orlovski, nadarjen slikar pokrajin in
morja, polja in dobrav, je imel izborno
tehniko, toda je bil preve¢ navduSen za
poezijo narave, vsled Cesar se nahajajo ne-
kateri pogre¥ki na njegovih slikah. Bivsi
profesor J. Klever ljubi soln¢ni vzhod
ali zahod in njegova dela odlikuje izboren
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sestav s Siroko, smelo in so¢no tehniko
(prim. sliki ,Gozd“ in ,Zima*“).

Poleg teh umetnikov so dosegli in do-
sezajo vec¢jih ali manjSih uspehov Se ti-le
pokrajinski slikarji: Zelo nadarjeni, toda zgo-
daj umrli F. Vasiljev, znameniti mojster

maloruskih scen; profesor A. Knindzi,
A. Kiseljev, S. Ammasov, L. Kame-
név, A. Savrasov ter marinisti A. Beg-
grov (,Nabrezje reke Neve“), R. Lud-
kovski (,0Ocakovsko pristanis¢e“) in drugi.
Ljudstvo je obcudovalo in obcuduje nji-

hove umotvore z velikim zanimanjem in to
zbuja pri mlajSih umetnikih vztrajnost in te-
Zenje za vedno vetjo dovr$enostjo. — lzmed
soddobnih pokrajinskih slikarjev so priStevati
najboljS§im: N. Dubovskij, E. Volkoyv,
[ Krackovski, K. Krizicki ter nedavno

umrla . Endogurovinl Levitan. Med
akvarelisti pa slové: Berusa, Lagorijo,
Pisemski, znameniti ilustrator Karazin,
Bergholz, Cumakov, Brajlovski
in Se nekateri drugi mojstri, ki delajo vso
Cast ruskemu slikarskemu geniju.




Tudi zapadno - evropski impresionizem
in secesija se v rusko umetnost vse bolj
in bolj vsiljujeta. Poleg drugih umetnigkih
drudtev se je ustanovilo na novo deka-
dentsko drus8tvo pod navodilom Dja-
gileva. Clani tega dru$tva imajo svoj ilu-
striran list ,Mir iskustva“ in prirejajo redno
vsako leto svoje umetniske razstave. Naj-
boljdi udeleZenci te struje so portretisti:
V.Sérov, F. Maljavin, K. Korovin
id.; Zanrista L. Pasternak in A.Rjabu-
Skin, kateri slika navadno neke posebne
tipicne zgodovinske Zanre; pokrajinski sli-
karji P. Petrovicev, S.Vinogradov,
A. Benna, O. Braz, I. Cionglinski,
M.Mamontov, V.Vaznecov, in prav-
lji¢ni ilustrator, $e mladi N. Bilibin, ter
nekaj drugih. Kot kiparja se udelezujeta te
struje knez P. Trubeckoj in A. Auber. —
Sploh se secesija zelo hitro $iri, in to tudi
v umetno - obrtno - strokovnih delih, katera
na vse mogocle nacine okrasujejo s tipic-
nimi ruskimi ornamenti najbolj$i umetniki-
secesionisti.

V zadnjih &asih je torej na Ruskem umet-
nost sploh zelo razvita, a posebno slikarstvo
stoji na visoki umetnidki stopinji, tako da
se lahko meri in smelo konkurira v raznih
specialnostih z marsikaterimi najboljSimi za-
padno-evropskimi saloni, da, v originalnosti
jlh celo presega. Akademija umetnosti se
razvija zadnje Case na najnovejSi in naj-
modernej$i podlagi in hodi za novimi po-
javi realizma in naturalizma. Sploh pa je vse
Se v razvoju in pricakovati je Se vecjega
napredka, posebno dokler bodo vodile rusko
umetnost take moci, kakor je znameniti slikar-
profesor llija Efimovi¢ Rjepin, kateri je peter-
burski akademiji umetnosti to, kar je bil mona-
kovski A. Kaulbach. Ako se ne pojavi kaka
nenavadna nova ulna sila, ga bode tezko
pogreSalo rusko slikarstvo, ker on ni le
genialen umetnik-psiholog, ampak tudiravno-
tako izvrsten pedagog.

Razdeljeni pa so sedanji ruski umetnigki
krogi v veC oddelkov, iz katerih se sestav-
ljajo razna umetnidka drustva. Najve¢ dru-
Stev je v Peterburgu. Poglavitna so: Umet-
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nisko drustvo ,Peredviznikov®, ki je
bilo prvo ustanovljeno v Peterburgu, ki se pa
je pozneje vsled razli¢nih nazorov in tendenc
posameznih umetnikov razdelilo v razna
drusdtva, kakor: ,Obc¢estvo peterburg-
§kih hudozZnikov“ (umetnikov), katero
se drzi klasi¢nih uzorov, drudtvo ruskih
akvarelistov, akademiéno drustvo
za prirejanje spomladanskih raz-
stav, ,Mir iskustva“ (secesionistitno
drustvo), drustvo ruskega damskega
umetn. krozka in 3e par drugih manijsih.

Vsa ta drustva prirejajo redno vsako
leto umetnidke razstave v zimskisezoni, ter
je od vseh drustev navadno razstavljenih
na 1000 umotvorov samo v Peterburgu. Ce
je med temi razstavljenimi predmeti vsako
leto le par odstotkov res izbornih umo-
tvorov, je Ze to velik napredek ruske umet-
nosti. V¢asih pa prireja drustvo , peterburskih
hudozZnikov“ poleg rednih razstav Se izvan-
redne tako imenovane ,narodne razstave,
kijer se daje prilika vsakemu najpreproste;j-
Semu muziku (kmetu) za par kopejk spo-
znavati in obfudovati domace umotvore in
imena njihovih stvariteljev. Take razstave
obi3ce vsakokrat na desettisoce ljudi. Otvar-
jajo se navadno koncem poletja, torej pred
zimsko sezono. :

Tako napreduje slovanska Rusija v umet-
nosti. A nam vsem ni skoro prav ni¢ znano,
kako se goji na daljnem severu znanost in
umetnost, kako se tam dislajo in spostujejo
poleg umetnosti tudi umetniki. Le-te pod-
pirajo materialno s tem, da pridno narocajo
pri njih, domacdinih. Umetniki sami pa se
trudijo energi¢no, da napredujejo v vseh
novejsih pojavih umetnosti ter izkuSajo drug
druzega prekositi z delom in stremljenjem
za dovrSenostjo, da tako preprifajo svoj
narod, da jih ne podpira zastonj. Umet-
nikom na korist so zaCeli graditi v Peter-
burgu hiSo, kjer bode zavetis¢e za revne
vdove in sirote umrlih mojstrov. Priredili
pa bodo tam tudi ateljé za mlajSe in rev-
nejSe umetnike.
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Vse to je torej pri Rusih. A pri nas?
Kaj je pri nas umetnik, kdo ga spostuje in
podpira? ... ReveZ je, ker mora stradati
in se ubijati za vsakdanji grizljaj. Ako si
hote polozaj nekoliko izboljSati, mora v
tuje kraje, kjer mu je morda gmotna sreca
bolj mila. Toda pri tem se pa vedno bolj
odtujuje svojemu narodu in nazadnje pro-
mine, ne da bi bil delal zanj ... Pra-
vimo, da ni denarja ... Toda 3e revnejsi
nasi bratje, Slovaki, so si z Zrtvami ustvarili
svojo narodno umetnost, na katero so lahko
ponosni. Imajo znamenitega Uprka in Se

nekaj drugih slikarjev, kateri so si stavili
nalogo, razsirjati med narodom originalne
umotvore domacih umetnikov. Pri nas se
pa le prickamo in drug druzega izpodrivamo,
a okoriS¢ajo se pri tem nasi nasprotniki.

Izdatno bi lahko podpirali domaco umet-
nost s tem, da bi dajali naro¢ila domacim
umetnikom namesto tujcem, kateri za svoje
povrino delo prejemajo pogosto lepe tiso-
Cake, da jih potrosijo potem v tujini in
se nam smejejo. Treba nam je ve¢ narodne
samozavesti in spo$tovanja do domace umet-
nosti!

ANTON MEDVED:

MOJA LJUBAV.

Kakor no¢ na stepah tiha,
vroca, kakor dan puscav,

sama, kakor dom meniha,
moja sréna je ljubav.

Zlobna sila je nobena
ni za hip ne ugasi,
duSim mojim posvecena,
kakor veéna lu¢ gori.

Nje skrivnostno plapolanje
razsvetljuje Custev hram,
soln¢ne mi uZiga sanje,
dviga upanje Zeljam.,

Skozi srca okno Sirno
gleda Carobno nebo,
gleda jasno, gleda mirno,
kakor detetu oko.
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K DVESTOLETNICI PETROGRADA.

usija, in Z njo ves slovanski svet,
R praznuje letos dvestoletnico usta-
~®= novljenja Petrograda, ki se za-
radi svoje imenitnosti navadno
imenuje ,oko Rusije“. Naj se ga tudi mi
spomnimo v par vrstah.

Peterburg (tako ga nazivajo Rusi) ne
kaze priSlecu od nobene strani od dalec
svojih zanimivosti; edino Ce pride§ vanj po
Njevi, se ti nudi lep razgled, ki ti obenem
pokaze, koliko truda je imel ustanovitelj,
car Peter Veliki, ko je gradil mesto. Petro-
grad nima tiste lepe amlfiteatralne lege, kot
jo imajo druga juzna primorska mesta, za-
vzema pa vseeno med evropskimi stolicami
vazno mesto zaradi svojih umetnin, zaradi
tehni¢nih in zgodovinskih stavb in naprav.

Glavni namen ustanovljenju Petrograda
je bil zavarovati Rusijo z mo¢no trdnjavo
proti zapadnim sovraznikom, narediti jo za
evropsko velevlast in ji odpreti pogled na
zapad. Tedanje stanje ob Baltiskem morju
je bilo za Rusijo zelo kriti¢no in prav tam
je hotel Peter Veliki odpreti svet veliki ruski
modi. Ze l. 1324. je stala na mestu, kjer se
izliva Njeva, mala utrdba Novgorodcev
(OreSek), ki pa je 1. 1617. prisla v roke
Svedom. Rusija je pa& poznala pomen svoje
male trdnjavice, ki je bila zanjo nekaka
Ahilova peta; zato je sklenila, da si pribori
na vsak nacin trdnjavo nazajin je ne odstopi
nikomur ve¢ in pod nobenim pogojem.
Vaznost kraja je spoznal posebno Peter
Veliki, ki je vedno tezil za tem, da naredi iz
ruskega naroda svetovni narod. Ko je osvojil
NieuSanc ob ustju Velike Njeve, je dobil s
to trdnjavo pristan, ki je odprl morje se-
verni Rusiji.

Ko je imel malo potem v oblasti celo
_ustije Njeve, se je mogel pripraviti na delo.
Ob Njevi je bilo tedaj nekaj ¢rez deset pri-
stavic in vasic. V vojnem svetu se je skle-
nilo, da se vse to izpremeni v trdnjavo

proti sovrazniku, ki je pretil prav na tem
kraju z vso silo. Meseca maja je Peter v
spremstvu svojih generalov natancneje pre-
gledal kraj. Peljal se je na ¢olnu po Njevi
in ogledal obrezje. Njegovo pozornost je
zbudil otok Enisara, ki deli Njevo in Njevko,
in ga je takoj imenoval Lust-Eland (Veseli
otok), kakrinega se je tudi kazal v tem
letnem casu (v maju).

Tu je pozidal Peter trdnjavo
(16. maja 1703), ki jo je nazval Sankt-Peter-
burg. Dovoljeno je bilo takoj zidati tudi
na sosednih otokih. Neprestano je delalo
20.000 zemljekopov, ne glede na vojake
in druge delavce, in delo so nadzirale prve
glave Rusije in z najvecjim zanimanjem Peter
sam.

Crez poldrugi mesec je bila trdnjava do-
vrSena Ze toliko, da se je mogel v nji praz-
novati praznik sv. Petra in Pavla. Spocetka
so delali domacini, potem pa so zgnali vkup
delavce iz cele Rusije za petnajst let. De-
lavcev je v zaletku mnogo pomrlo, ker
niso imeli niti strehe niti hrane. Stavba ene
same trdnjave je stala 100.000 cloveskih
zivljenj. A vnema za bodoco prestolnico je
bila med delavci tolika, da se niso dali
ostraditi in so z veseljem umirali na kraju
slavnega bodocega ruskega mesta. Vlada je
naselila kmalu v mestu najpodjetnejSe roko-
delce in trgovce in med njimi tudi dvorjane.
Mnogi spekulanti seveda niso bili tu takoj
zadovoljni in so pobegnili; a Peter jih je
dal poloviti in jih prisilil ostati v mestu.
Sploh se car Peter ni dal opla$iti od za-
pocetega dela, ampak je snoval le Se vedno
nove nacrte. Hotel je ustvariti drugi Amster-
dam, ki mu je ostal v spominu iz njegovih
mladih let. Velel je torej velmoZem in kup-
cem zidati ob morju svoje hise; v slucaju,
da je komu manjkalo denarja, sta zidala dva
gospodarja skupaj. Tako je hotel privleci
s silo Rusijo k morju. Dolo¢il je tudi, kaka
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naj bodo nova poslopja. Tako je rastel
Petrograd od dne do dne in prebivalstvo
se je mnozilo nenavadno hitro. Volji Petrovi
se je bilo pal tezko ustavljati. Skoraj je
lahko videl Peter pred seboj svoje mesto,
dasi ne tdkSnega, kot si ga je mislil. Vasi-
lievski otok je hotel pozidati na nalin Be-
netk, in na isti nain tudi Peterburski in
Amsterdamski otok, a to se mu ni posrecilo.
Med prvimi poslopji Peterburga je bil ,do-
mik Petra Velikega“ in velikansko poslopje
Mencikova na Vasiljevskem otoku; med
prvimi ulicami je bila Velika in Mala dvor-
janska ulica. Prvi vedji del mesta je nastal
v prvem desetletju ob Veliki Njevi in Veliki
Njevki, najbolj obljudena in zivahna stran
mesta pa je bila na PeterburS8kem otoku,
na Trojickem trgu, kot je $e sedaj. Tu so
imeli svoje hiSe carjevi ljubimci. Skoraj
potem je nastala cerkev sv. Trojice. Zraven
je bil ,gostinij dvor“, ki pa je bil 1. 1710.
zazgan in potem nov lepS$i postavljen. Zra-
ven mostu je bila prva ,avsterija“ (gostil-
nica), kamor je zahajal tudi sam Peter krepcat
se, kadar je priSel iz cerkve sv. Trojice.
Glavni trg je bil Trojiski trg. Tu se je vrSila
javna zahvala po Poltavski bitki 27. julija
17090. Tu so bile maskerade, ki so trajale
cele tedne. Tako se je razvilo Zivljenje v
novi stolici.

Leta 1713. je bil sezidan Petrov ,ljetni
dvorec“ z vrtom. Vrt je bil lepo okrasen
in je nudil prebivalcem dobrih krep¢il. Kra-
sila sta ga zverinjak in ti¢nik s posebnimi
vrstami ptic in zverin. Njevskij prospekt je
bil tedaj Se drevored, pozneje se je krasno
pozidal. Kanali so locili mestne oddelke.
L. 1721. so jeli zidati druge dele mesta.
Tako je nastalo v dvajsetih letih mesto Petro-
grad, res delo podjetnega moza. In kako
bi se bilo razvilo mesto v najblizjih nasled-
njih letih, da ni bolezen ustavila Petrove
delavnosti. 1. januarja je namre¢ car sam
reSeval na vodi ljudi, ko je Njeva preplavila
bregove. Pri tem si je nakopal bolezen in
umrl 28. januarja 1725. Tako se je ustavilo

veliko, po carjevih mislih komaj zapoceto
delo, prav ko je Peter mislil na okraSenje
novega mesta. Ei

Katarina I. in Peter Il. sta se-za Peter-
burg malo brigala. Elizabeta se je sicer za-
nimala za okraSenje mesta, a Zivela je vecji
del v stari stolici v ,matuski Moskvi“. Ka-
tarina Il. se je zopet poprijela dela. Vel
lepih stavb je iz ¢asa njenega vladanja. Da
bi se mesto bolj zaselilo, je zapovedala v
Peterburg prignati vse Ruse, ki niso imeli
doma. Med tem so bili pozari v letih 1736
do 1738. Mesto je mnogo trpelo. Vendar
je imel Peterburg ob nastopu Katarine IL
250.000 prebivalcev. Katarina je izdala pra-
vila za zidanje novih stavb in okraSevanje
mesta. Mesto je rastlo in doseglo skoraj
svoj vrhunec. Posebno je dvignila ta cesa-
rica mesto v trgovskem oziru. Stel je Petro-
grad v njenem casu 4600 velikih poslopij
in okoli 70 cerkva. Zal, da se je njen na-
slednik Pavel zopet manj zmenil za novo
prestolico. A njegov sin Aleksander je Petro-
grad zopet povecal. Pod njim je doseglo
mesto 400.000 prebivalcev. Tako je stalo ob
zaCetku XIX. stoletja v isti vrsti s stoletnimi
mesti drugih deZela.

Najlep$e stavbe so prirastle Petrogradu
pod Aleksandrom Il. Aleksandrovski most
in ve¢ razkoSnih poslopij spominja na nje-
govo vlado. Prej$nje dvo- in tronadstropne
hiSe so se umaknile pet- in Sestnadstropnim.
Mesto je postalo sredidCe ruskega Zzivljenja
in ruske knjizevnosti. Tu so Ziveli Zeniji
Pugkin, Lermontov, Gogolj, Turgenjev, itd.
V drugi polovici XIX. stoletja je zopet na-
predovalo za lepo S3tevilo krasnih stavb.
Kako hitro je rastel Peterburg, naj svedocijo
te-le Stevilke: Za vlade Elizabete je imel
150.000 prebivalcev, za casa Katarine IL
250.000, za Aleksandra 1. 425.000, za Casa

~ Nikolaja 515.000, za Aleksandra II. 843.000

prebivalcev, in zdaj ima okoli poldrug mi-
lijon ljudi, ki prebivajo v 32.000 hiSah, med
katerimi je mnogo krasnih, monumentalnih
zgradb. Vsekako — mesto svetovne slave!
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SLOVENSKA.
KNJIGE ,SLOVENSKE MATICE* ZA L. 1902.

Na klancu, — Spisal Ivan Cankar, Kne-
zova knjiZznica, IX. zvezek. — V Ljubljani
1902. Tisk ,Narodne tiskarne“. 80, — Str. 164.

Kaj naj re€emo o tem Cankarjevem delu?
— Ima pac na sebi pecat pisateljeve osebnosti,
kakor drugi njegovi spisi. Cankar je izboren
pripovedovavec. Vse je plasti¢éno pri njem, vse
polno Zivljenja. Kakor brez volje sledi bravec
njegovi bujni, stvarjajo¢i domisljiji. In ker pisatelj
psiholosko tako mojstrsko razmotriva vsa po-
loZenja svojih junakov, ¢lovek pod vtiskom
blesteCega, silnega sloga pride skoro v izkus-
njavo, da bi Cankarju pritrdil v vsem in brez-
pogojno. In vendar, ko odloZi§ katerokoli Can-
karjevo delo in tudi to knjigo ,Na klancu®,
ko se vrne$ trezen iz tistih sfer, kamor te je
prestavila pisateljeva domisljija — nisi zado-
voljen, in nehote se ti vsiljuje misel: Ne, to,
kar opisuje Cankar, ni Zivljenje, to je le po-
tvara dejanskega zivljenja. Ljudi, kakor jih pi-
satelj riSe vsepovsod in tudi v tem najno-
vejSem svojem delu, v resnici ni, ljudi namrec,
ki bi s tako doslednostjo lezli vedno le navzdol,
ki bi vkljub svojim naporom bili vedno le
slepo orodje takozvane ,usode“, takih ljudi
brez lastne volje in energije ni. To bi uteg-
nila biti semtertja Zalostna izjema, toda redne
take prikazni v-dejanskem Zivljenju niso. Cankar
pa jih hole imeti in zato mora ustvarjati
take znaCaje sam, cCeprav gre to le po sili
in proti vsi verjetnosti. Par zgledov! — Krojac
Mihov v tej povesti je po prihodu svojega
tekmeca imel vendar $e zmeraj odprto pot, da
si drugale pomaga, in pri ljubezni, ki jo je
imel do Zene in otrok, bi bilo tudi pri¢akovati,
da bi kaj storil za-nje. A ne — rajSi se da
rediti od slabotne Zene, sam pa sanjari za mizo,
vtopljen v romane . .. Pisatelj pa riSe Mihova
kot dobrega delavca, polnega lepih nadrtov,
ki ve, da je svet velik in ima dela dovolj za
pridne roke. To nedoslednost zauti kon¢no
Cankar sam, ko Mihova vsaj ob dvanajsti uri
spremi po svetu za zasluzkom, odkoder se

,DOM IN SVET* 1903. ST. 7.

pa sicer Se v najboljSih letih, spreten delavec
in ne toliko vdan pijac¢i, ne vrne ve¢, marvec
v tujini Zalostno kon¢a — ne ker je tako moralo
priti in ni bilo drugega pri¢akovati, ampak
ker pisatelj tako hoCe. — In Student Lojze?
Koliko upov zbuja v zaletku! Nadarjen, zdrav,
se sicer bori z revi¢ino, a vendarle gre do
IV. 30le. Tu pa naenkrat brezzadostnega vzroka
vse diametralno nasprotno: kar ez noc, bi
rekel, postane Lojze pravcati postopac, baraba.
Zakaj tako? Saj vendar govori nekje o instruk-
ciji; in da bi ga bili dobrotniki vsi popustili,
ni nikjer povedano. Zakaj se je bil izpridil,
kdo je bil vzrok nenadne izpremembe? Vzroka
pisatelj ne pove, dovolj mu je, da je Lojze ,s
klanca doma“ — pa mora unien nazaj mej
druge trpine na ,klanec siromakov“. Tako je
prorokoval, ko je Lojze odhajal v Solo, sosed
Cevljar, inspiriran od duhov tr8ke Zganjarne -—
in basta: Lojze se ne sme povzpeti vi§je, dasi-
ravno bi se bil lahko ... Tdako opisovanije je
sicer blesteCe, mamljivo, a ni reelno in res-
ni¢no. Najbolj simpati¢na osebnost v povesti,
ob enem glavna junakinja, je Francka. NedolZno-
naiven otrok nastopi, in taka ostane Se kot
stara, od vseh zapuScena Zenica. Njena usoda
zbuja soclutje; malo svetlobe in jasnosti, a
toliko vel sence; ves napor ji ne koristi ve-
liko. Tu se pisatelju sama ob sebi ponuja pri-
lika, da pusti priti do veljave tudi nadnaravni
moment. In ker ne more drugafe — Francka
tudi moli. A kako moli!? Misli ji pri tem uha-
let in njih trenutni sre¢i. Boga se komaj spomni.
To vendar ni molitev, ki bi mogla donesti
utehe in pomod&i... O drugih vi§jih ozirih
pa sploh ni govora: Zivljenje po smrti, pla-
¢ilo onkraj groba itd. — vse to mogoce je,
— mogoce ni —; pisatelju so to lapalje, za
katere se ne zmeni. In vendar se mu prilika
za take momente sama ob sebi ponuja in kar
vsiljuje na toliko mestih! — Skratka: v lepi ob-
liki — gnilo jedro. Pisatelj, kakor tu nastopa,
ne boljsa in ne blazi. In s tega staliS¢a knjiga
ni priporocljiva, zlasti Se ne mladini, ker ima
vse pogoje v sebi, da ubije in umori v mladi
dusi tisto malo jasnosti in energije, ki jo da-

28
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nadnja vzgoja Se-pusfa, da duha pogrezne v
neko megleno ozradje in ga navda z neplodno
melanholijo in pesimizmom. K.

Zabavna knjiZnica, XV. zvezek. Zalozila
in na svetlo dala ,Slovenska Matica“. V Ljub-
ljani 1902. Tiskala ,Katoliska Tiskarna“. 80.
Str. 195.

V knjigi nastopajo trije pisatelji: Doljan,
Pankracij Gregorec in Fr. Ks. Mesko. Dolja-
nova slika ,Pogreb“ bi Se ne bila tako
dolgoclasna stvar, tudi slog in jezik jo pri-
porocata, a nedostaja ji tehniskih in psiholoskih
momentov, brez katerih se nam kaZe sliica
precej malomarno zasnovana in zavrSena. Snov
sama na sebi je lepa, da, celo presréna, na
videz romanti¢na, a v resnici gospoduje po
visokih gorah med gorjanci ¢estokrat tako ne-
izprosna realnost, ki jo marsikdo smatra za
bajno romantiko, e jo srefa v spisih nasli-
kano. — Pankracij Gregorec nam je na-
pisal nekak odlomek obupanega Zivljenja. Ves
spis je podoben elegantni razbiti vazi: tuintam
se bles¢é lepe, barvane {repinje, a kakSna je
bila posoda v celoti, tega ne veste. Dejanje je
tako bogato, a tako nepremisljeno razkosano,
kakor da je pisatelj pisal v raznih presledkih
in danes pozabil, kje je postal z dejanjem
vCeraj. Slucaji se tako predrzno ponavljajo in
pri vsem tem je v njih Se nekaj monotonega
in enoli¢nega, da so res osebe v spisu ,brez
volje“, ker jih vodi samovoljno pisateljevo
pero. Na mnogih krajih. je pripovedovanje
prepleteno z duhovitimi, deloma satiri¢nimi,
deloma zdravimi filozofskimi mislimi. Vsekako
bo pisatelj, ¢e bo malo bolj Stedil z nepo-
trebnim dejanjem in se vestneje pomudil pri
posameznih junakih in prizorih svojih, ustvaril
Se kaj tehtnega in krasnega. Nikar pa naj ne
misli, da so najvisji Zivljenski pojavi taki-le:
Medicinec se zaljubi v ,Sivankarico“ in ljubo-
sumen se ustreli. .. So $e vi§ji in imenitne;jsi,
ki jih more ljudstvu razkrivati le moZ jasnih
idealov, mehkega srca in sanjave duSe. — In
tak moZ je MeS§ko. Recite, kar holete, meni
se vsaj zdi: Dve leti sem je MeSko mnogo
napredoval! In vsi ga radi in slastno berd,
naj si so mu po svojem srcu in prepri¢anju
bolj ali manj vdani, bliZji ali oddaljeni. Mesko
je pisatelj, ki res zasluZi vsestransko pohvalo
— a pri ljudeh, kakr$ni smo mi Slovenci, je
to nemogoce. Ali v bodo&nosti, ko se bo Se
glasila slovenska beseda in $e svetila slovenska
misel, tedaj bodo sodili marsikaj drugace. Vse
egoistitne, nevos¢ljive, CastiZeljne, predrzno-
gospodujole osebnosti bodo izginile — ostalo
bo le zdravo seme, a pleve bo Ze davno od-
nesla sapa pozabljivosti ... Mesko, kakor ga

imamo priliko brati in spoznavati sedaj, seje
zdrava semena. To pri¢ajo vse tri Crtice, ki
jih je priob¢&il v letodnji ,Zabavni knjiZnici“.
To ali ono struno, ki zveni v teh spisih, smo
Ze parkrat &uli iz pisateljeve pesniske duSe,
a tako Cisto in jasno, s tako globokim ob-
Cutkom Se ni zvenela. Meskov pogled se ne-
izrekljivo rad zataplja in potaplja nazaj v mla-
dostne dni, saj je v njih ,nekaj velikega, nekaj
sladkega“. A docim so bila mladostna raz-
misljanja v prej$nih spisih le bolj splodna,
zalel je sedaj razkrajati s finim umetniskim
Cutom in globoko, neprekosljivo psiholosko
spretnostjo tudi podrobne dogodke iz svoje
oboZevane mladosti. Vsi ti dogodki, ko bi jih
videli in brali drugje, bi se nam zdeli malo-
vazni — ali ker so §li skozi MeSkovo tenko-
Cutno srce, vstajajo pred nami kakor veliki,
pomenljivi trenutki, ki jih mi nismo preZiveli
— ali ¢e smo jih — pa jih razumeli nismo.
Pod vtiski Meskovih sladkosanjavih umetnisko-
visokih &rtic ¢lovek sam zase tako lahko raz-
mislja tajnosti svoje duse. Zahoce se mu, da
bi pisal in izpisal vsa tista vedno nemirna in
nerazumljiva Cuvstva svojega srca. Zaradi tega
se ne ¢udimo, da so mlajsi pisatelji posnemali
in e posnemajo Meskov eleganten slog, nje-
govo pesnisko dikcijo, razkoSnost v izrazih in
Cudovito tehniko. Vse to je na njem jako za-
peljivo pa tudi neprekosljivo. Ocenjali bi radi
posamezne tri omenjene ¢&rtice — a naj za-
dostujejo te sploSne opazke, ki jih izpopol-
nimo tedaj, ko nam vrli na§ MeSko izpolni
Zeljo po skoraj$ni skupni izdaji njegovih krasnih

spisov. Jel3anov.
O

»RoOS$lin in Vrjanko.* Janka Kersnika
zbrani spisi. Uredil dr. Vladimir Levec.
Zvezek IIl. Sesitek prvi. ZalozZil L. Schwentner.
— Kersnik je slovenski roman uvedel v ,salon*.
A ta ,salon“ je malomesten, trzki, razlikujoc
se toliko od JurciCevih prostonarodnih pri-
zorov, kolikor se grajs¢inski dvor loc¢i od
kmeckega dvoris¢a. Njegovi junaki so ,vajeni
boljsih krogov in boljse druzbe“ (str. 10.), oni
razumejo ,nauk o etiketi“ (str. 18.), pisatelj
nam predstavlja rodbine, v katerih imajo hcere
,guvernante“, ter nam kaZe ,izobraZenstvo“ v
njegovih nazorih in v njegovem obnaSanju.

V povesti ,Roslin in Vrjanko“ nas je po-
vedel Kersnik na dolenjsko graj$¢ino ob Krki.
Ljudje, katere nam slika tu, so jako plitvi:
niti enega globljega znadaja ni med njimi.
Vodilna misel, katero je vzel Kersnik iz na-
rodne pesmi, je izvedena le deloma; v od-
lo¢ilnem trenutku zavije pisatelj v stran in naglo
zavrsi povest z nepri¢akovanim koncem.




Prijatelja Pavel pl. Luki¢ in dr. Vid BoZan
sta Vrjanko in Roslin. Vid hole vzeti Pavlovo
mater in ogoljufati lahkomiselnega mladenica v
zvezi z materjo za njegovo deds¢ino. Mati —
gospa Lorica — slednji¢ sama zavrZe Zenina,
ko izve za neko njegovo nepoS$teno razmerje.
Ljubimske spletke in lahkomiselna razmerja
mlajSih in starejSih oseb napolnjujejo celo
povest. Tudi duhovnik nastopi v povesti, a
skoro le toliko, da s to druzbo popiva, dasi
je vsekako najboljsi znalaj v celi druzbi. Oba
glavna junaka odkrito izjavljata, da nimata no-
bene vere (str. 36.), in njiju obna3anje je tudi
takim nazorom primerno. Ko bi bil pisatelj
vsaj Pavla dvignil moralno nekoliko visje! A
ta snubi Zorko, med tem ljubkuje z Manico,
in slednji¢ vzame — Klaro, in, kar je najbolj
¢udno : je v vsako zaljubljen. Tudi Vid pride
prav udno v usodni polozaj, da snubi Pav-
lovo mater. Skrivaj hoce poljubiti guvernanto,
a v temi se zmoti in objame — gospo Lorico
(str. 49.)! Sicer pa moramo priznati, da pisa-
telj Vidov grdi znacaj, ki nam ga slika, tudi
obsoja: ,OCcito je, da mu je oni fatalisti¢ni
materializem, ki se mu je v Zivljenju zdel naj-
prikladnejsi kaZipot, bolj vzgojil in razsiril naj-
grSe svojstvo, ki se nas Ze tako drzi ter se
bode na veke drZzalo naSega Zitja kakor koza
Zivota: — egoizem, sebi¢nost“ (str. 55.). Narod-
nost, katera se semtertja kaze v povesti, stoji
na jako slabih nogah. O Vidu piSe Kersnik:
»,Nosil je tudi...samo eden — in ¢e smemo
tako refi — abstrakten — ideal v prsih, lju-
bezen do svojega rodu; toda iz tega mu je
prav tista Ze oznalena sebi¢nost rodila in
gojila dober kos delomornega pesimizma.“
(Str. 56.). Slovani in nemskutarji v povesti sedé
slozno skupaj in se pogovarjajo o vinu in o
Zenskah. In tudi pojmi o ljubezni, katere goji
ta druzba, stojé jako nizko. ,Kaj pa je ljubezen
— spolovna ljubezen?“ poucuje Pavla njegov
Mentor Vid. ,Nekaj takovega kakor lakota! In
lacen si, dokler nisi kruha sit!“ (Str. 61.) Z
duhovnikom, gospodom TomaZem, je izkusal
sicer izraziti pisatelj nekak vi§ji eti¢ni moment,
a storil je to tako medlo, da ne pride do
veljave. Gospoda TomaZa hvali, ¢e§ ,da on
ve, da svet ne stoji na suhi ¢rki svetega pisma,
ampak na vroCem krogotoku Cloveskega Zitja“.
(Str. 149.) In vendar kaZe vsa povest, da na
tem ,vrofem krogotoku“ svet ne stoji, ampak
na njem pada!

Kersnikov slog je Se iz ,stare Sole“. To
je Se ono pripovedovanje, katero objektivno
izven sebe postavi svoj predmet in ga opazuje
kot nekaj samostojnega, neodvisnega. Danasnji
pisatelji pa so zaprli o¢i in gledajo le v svojo
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,duso“. Ako se obe smeri zdruZita, utegne

nastati dober epsko-liri¢en slog. Sicer pa spada

ta Kersnikova povest v vrsto onih ,lahkih

spisov, kateri pa¢ zabavajo, a nimajo globljega

pomena. br.E k.
@

HRVASKA.

KNJIGE ,MATICE HRVATSKE“ ZA L. 1902.

~Zivko Bertié: Zenski udesi. Tri pripo-
vijesti. — Zabavna knjiZnica ,Matice Hrvatske“.
Sv. CCLX—CCLXI. — 80. Str. 155. — Zivko
Berti¢, mlad, nadarjen pisatelj, se je letos prvi-
krat pokazal med ,Mati¢inimi“ pisatelji in na-
pisal tri povesti iz narodnega Zivljenja v Sremu.
Ravni Srem do sedaj Se ni imel svojega pisa-
telja, pa jih je tudi malo, kateri bi tamkajsnje
Zivljenje dobro poznali, ker so tamkaj po-
meSane prav razlicne narodnosti. Poleg do-
macina najde$ ondi Nemce, MadzZare, Slovake,
Cehe, razen katolikov so tukaj pravoslavni,
luterani, kalvinci, celo nazarenci. V tem kraju
je Berti¢ vzrasel, gledal tamkaj$nje Zivljenje
z odprtimi olmi, zato ga pa tudi pozna kot
malo kdo drugi, pozna ondotne navade in
razvade. Razen tega je jezik Berti¢ev lep, v
resnici naroden, pripovedovanje mu je lehkotno
in neprisiljeno, slog dovrSen. V teh treh po-
vestih je opisal Berti¢ tri razli¢ne Zenske zna-
¢aje iz naroda in njih Zalostno usodo. Vse tri
trpé, vendar na razliCen nacin. V prvi povesti
,Paraskina srec¢a“ nam opisuje siromasno
deklico Parasko, ki vzame ovlarja JanoSa, v
katerem vre strastna, vrota ogrska kri. Ne-
koliko mesecev po poroki je Jano§ povse
drugacen: svojo Zeno ljubi, krotek je in srecen
in z njim uziva tudi Paraska dneve tihe srece.
Kar ga neke sobote, ko je prihajal navadno od
svoje ¢rede domov, Paraska zastonj priakuje.
Zabredel je zopet v staro drustvo, upijanil se
je. Ko se strezni, ga je sram — vendar se
ne poboljsa, pije dalje in pada vedno glo-
bokeje. Lepo je opisal pisatelj Paraskino po-
Zrtvovalno ljubezen in njeno krotko duSo, po-
sebno ko dva dni svojega moZa zastonj iSCe,
dokler ga naposled ne najde v krémi v druzbi
pokvarjenih Zen. Se tedaj ga ljubi, odpustila
mu bi vse in osmeli se, da ga poklice domov,
a on namesto da jo posluSa, jo udari in one-
sveS€eno vrZe iz kréme. Od tedaj celih Sest
dolgih let je njeno Zivljenje pravo trpljenje,
Jano§ pije vedno bolj, tepe jo in krega, a
ona mol&é trpi in ga ne zapusti, dokler ne
prines6 nekega vefera moZa ubitega domov.
A ona se ,vratila u sobu, tu pala na krevet

=ogn
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— i zakukala, zajaukala, kao Sto nigda jo$
nije . . . Zajaukala nad sobom, nad JanoSem,
nad Zivotom svojim . . .“ Tako je zavrsil pisa-
telj svojo povest o tej muclenidki, krotki Zeni.
— V povesti , Sirota“ upoznamo drugo Zeno,
Kristo, katera se je neko¢ pokazala v hisi
nekega KreSa, hudobnega ¢loveka, kateri je pil
in kradel. Kako je prisla ona v hiSo, nam
pisatelj kratko pove: ,dopala se ona Kresi —
i jedne subote na vefe, kad se na pustari
posao svrsio, uhvatio je on nju za ruku i doveo
svojoj kudi, da mu bude Zena.“ V taki hisi
seveda ni moglo biti sreCe in boZjega blago-
slova. Kre$a je pil in Zeno tolkel in ubil bi
jo bil, da je niso drugi obranili. Kre$a je umrl
v zaporu, a Krista je vel let samovala in hodila
na delo, dokler je ni naposled kosec Jo$ko,
na slicen nalin kot KreSa, dovedel v svojo
hiSo. No Josko[je bil delaven in trezen ¢lovek,

ga bode morala vzeti, a ko se dan poroke
vedno bolj priblizuje, hofe se 3e enkrat raz-
veseliti v kolu. Pisatelj nam je lepo opisal
kolo, pri katerem je mirna narava Evina kar
naenkrat vzkipela, a ona Ceravno zarolenka,
ljubkala se z nekim oroZnikom. ,Sutra dan
sve je selo znalo o Evki, — sve selo bru-
jilo... Dosla je i treca nedjelja, — Evka se
i tre¢i put navijestila, — a u srijedu — te
tree nedjelje — svatovi su bili — Evkini
svatovi — Evka se udala.“ Kakor je Evka v
poletku simpati¢na prikazen, tako se na koncu
odvratamo od nje.

Pisatelj je brez dvojbe lep talent, ali bi
svojemu narodu veliko ve koristil, ¢e bi po-
iskal v narodu, katerega tako dobro pozna,
drugih motivov, kateri bi blaZilno delovali na
Citatelja. Saj tudi takih ne manjka!

8@ J. Barle.

POGLED NA BELIGRAD S KONAKOM V OZAD]JU.

ljubil je Kristo in izpolnjeval vsako njeno Zeljo.
Dobila sta sincka, kateri je bil slaboten in
pokaZen, ali ljubila sta ga oba in le za njega
zivela. No priSel je prvi udarec: Josko je umrl,
a za njim tudi sin, in Krista je ginila in ginila
in umrla od Zalosti. Vem, da se v Sremu,
kjer je toliko raznega sveta, najdejo taki sludaji,
vendar povest ne bi prav ni¢ izgubila, e bi
pisatelj napisal, da se je Krista cerkveno po-
ro&ila s Kresom in Joskom. Cemu take Zalostne
sluCaje posebe omenjati? — V tretji povesti,
,Udala se“ opisuje pisatelj Evko Maticevo
iz bogate kmetiske hiSe, katera bi se rada
mozila, pa ne more najti pravega moza. Siro-
maka noce, a iz boljih hi§ ne pride oni, kateri
bi bil po njenem srcu. Cas poteka, vsi se
¢udijo, da se ne omozi, dokler se naposled ne
odlo¢i za bogatega, ali slaboumnega Ale3a
Colaki¢a. Ne ljubi ga, boji se trenutka, ko

Rad hrv. u¢iteljskih drustava. — Vel. 80,
str. 155. — V tej knjigi je opisano delovanje
hrv. uliteljskih drustev. Vsakdo mora priznati,
da so hrv. ulitelji v teku malo let mnogo sto-
rili. Ceravno so v slabih gmotnih razmerah,
vendar so navdu$eni za svoj stan in v lepi
slogi, z malimi sredstvi sezidali zavode in ute-
meljili drustva, katera vsakdo ob¢uduje. L. 1901.
je preteklo trideset let, odkar je, utemeljen
,hrv.pedagos8ki knjiZevni zbor“, da
Siri strokovno in ob&o naobrazbo med hrvaskim
uliteljstvom in pospeSuje interese ljudske 3ole
in uciteljstva. L. 1871. se je namre¢ dogovorilo
nekoliko zagrebskih in zunanjih uciteljev pod
vodstvom pok.Ivana Filipovica, da bodo
izdajali ,pedago3ko knjiznico“, katera bode
preskrbljevala ulitelje s strokovnimi in drugimi
knjigami. Sestavili so pravila, katera je vlada
4. avgusta 1871. potrdila. Za drustveno glasilo




so si izbrali ,Napredak®, katerega je
uciteli Skender Fabkovié Ze od 1. 1859.
izdajal in brezplatno prepustil drustvu. Ze
l. 1873. je zaclel ,zbor“ izdajati list za mla-
dino ,Smilje“, ki ga je urejeval Venceslav
Marik. Clanovi zbora sestavljali so tako po-
trebna ,Berila“, al. 1877. je izdal Stefan
Basaricek ,Kratko izkustveno du$o-
slovlje®, prvo knjigo te stroke v hrv. knjiZzev-
nosti. L. 1878. so poclela javna predavanja, a
zacCela je izhajati tudi ,KnjiZznicaza mladez“,
v kateri je iz§lo mnogo prav lepih knjig za
mladino, izvirnih in prevedenih. L. 1880. je
napisal Stefan Basaritek prvi del ,Pedago-
gije“, s katero je utemeljena hrv. pedagoska
knjiZzevnost, 1. 1882 drugi del ,Opée Obuko-
slovlje“, al. 1884. tretji del ,Posebno obu-
koslovlje“. Tega leta so ulitelji utemeljili
tudi ,Savez hrv.uditeljskih drustava“,
kateri je zdruZil v vzajemno delovanje vsa
uliteljska drustva. Da je dru$tvo lepo napre-
dovalo, spriCuje to, da se je 13. maja 1888.
pozidal temeljni kamen hrv. uciteljskemu
d omu, kateri je bil 6. septembra 1889. slo-
vesno posvelen in odprt, da bode ognjisce
vzajemnega delovanja hrv. uditeljev.

Zbor je izdal do danes 119 knjig za uditelje

(vteta sta tudi lista ,Napredak“ in ,Domace
ognjiste“) in 81 knjig za mladino (vStet je tudi
list ,Smilje“), a v vzboru so vzrasla drustva:
,9avez hrv.uciteljskih drustlava“, ka-
teri je reprezentant vsega hrv. uciteljstva, ,U¢&i-
teljska zadruga“, katera podpira uciteljske
sirote, ,Hrv. u¢iteljska pripomocna i
posmrtna zadruga“, katera deli podpore
¢lanovom uditeljskega stanu v bolezni, nesreci
in smrti, in ,Hrv.ucliteljska Stedovna i
predujamna zadruga“, katera sprejema
denar na obresti in ga zopet posojuje. Vsa ta
drustva uspevajo zelo dobro in so prava do-
brota za hrv. uditeljstvo. Razen tega so si sezi-
dali hrvaski ucitelji 1. 1893. tudi ,uciteljski
konvikat“, kjer se vzgajajo zelo ceno otroci
hrvatskih uditeljev, a 1. 1901. odprli ,8kolski
muzej“, v katerem je bogata zbirka strokovnih
ucil ki .kaZejo napredek hrvaskega Solstva.
Delovanje vseh teh drustev in institucij je opi-
sano v knjigi: ,Rad hrv. uliteljskih drustava“,
pa bode ta knjiga marsikoga zanimala, a ob
enem prepricala, da vztrajno, sloZzno delovanje,
¢e so tudi mali pripomocki in sile, obrodi lep
sad, s kakr3nim se lahko pona$a hrv. uliteljstvo.
Janko Barle.

Dr. Velimir DezZeli¢: Zvuci iz kata-
komba. Zagreb 1902. Tisak Antuna Scholza.
— Krasno zbirko lepih pesmi je izdal pod
tem naslovom hrvaski pesnik dr. V. Dezelié.
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To so res zveki iz katakomb, polni Zive vere,
krs¢anske pozZrtvovalnosti, idealne ljubezni do
vecne resnice. ,Lidijina ruza“ nas uvaja v ta
misti¢ni svet. Cirkus je napolnjen s krvolo&nim
ob¢linstvom. Lidija ima na izbero, ali vzame
mladega Patricija, ali pa umre grozovite smrti.
A ona brez strahu odgovarja:

Veé Cujem glasbu naSeg divnog raja

i elizijski vidim gaj ve¢ cvjetni.

Ve¢ himne svete mojoj dusi ore,

na sunfanim se kol'ma dragi vozi,
kristalne vidim njegove veé dvore,
pred njim se u prah ru$e krivi bozi.
O biedni mlad&e, $to je tvoje blago,
no sitni praSak prema ovom sjaju?

I sto put mriet bi za nj mi bilo drago
u straSne smrti lednom zagrljaju! . ..

(Str. 7))

- Preden jo raztrgajo divije zveri, vrZe iz
arene Patriciju, katerega vidi med poslusavci,
rozo:

Sa mojih grudih ova ruZa biela
nek dar ti bude mojeg blagosloval...
(Str. 8.)

Ona promine, on pa shrani rozo. In Cez
nekaj let vidi ljudstvo v cirkusu zopet kr§can-
skega junaka — Patricija:

I vidi puk, gdje smjeSka se u muci,
i vidi puk, gdje k ustnam ruku pruza:
Sa krvlju svetom njegovom u ruci
orosila se — Lidijina ruza. (Str. 10.)
Zdaj sledé ,Pesmi neofite“. Notranja borba
med pogansko strastjo in med kri¢ansko res-

nico se koncuje z zmago milosti:

Grobovi stari, tro$ni idoli,
duh je sad moj ko klisura &vrst.
Na piramidu proslih je boli

stavio sveti Spasa svog krst. (Str. 20.)

Trinajst krasnih pesmi ,U katakombama*
popisuje bogosluzje preganjanih kristjanov:
Njihov je lovor u vjeri, njihov amanet u boli,
njihovo oruZje silno: jakost i nada u Kristu,
koji je uéio prvi svi ljudi da su si brada
i da nad ovim se svietom vjelita uzdiZe ljubav.
(Str. 25.)

Dramati¢ni prizor ,Ad metalla damnati®
popisuje trpljenje krs€anskih suZnjev v rudo-
kopih. Zal, da je ta ,uzkrsna slika“ le fragment.
Lepo je zbral pesnik svoje modroslovne na-
zore v sklepni pesmi ,Palingenezija“. Blodil
je v modernih zmotah. Mikal ga je novodobni
buddhizem:

Meni jafe sjao mudrac Sakja Muni...
Gdje po Gangu vjetar talasima piri,
gdje k6 mramor stoje sanjarski fakiri,

tamo duSa moja iza duge tmine
trazila je svjetla blagog sa visine. (Str. 59.)
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Nato se je uglobil v materializem:

Mislio sam minut kano vijetra dusak,
nestati u more kano sitni prasak,
splinut kano kap na trepavici (ista,
kano dragulj suze, $to sred jada blista,
zaboravit ljubav, zaboravit jade,
zaboravit zviezde, izgubljene nade.

Vsled tega je postal pesimist:

Zelio sam samo vjetitu Nirvanu
i u tugi zadnjem radovah se danu.

Iskal je resnice v panteizmu:

Vidio sam boga u svakom od ljudi,
prirodu sam cjelu tajno oboZavo
Bogom sam ju svojim jedinim priznavo...

A tudi v srcu modernega ¢loveka je zma-
galo kricanstvo. Gnusijo se mu te zmote, od-
kar je spoznal resnico, in le Se stanovitnejse
jo odslej priznava:

Ne bojim se ruga svieta kratkovjeka,
odnest ¢e za skoro neumolna vieka,
neustra§no stoje¢ htio bih umrieti

za te silni Boze, neizmjerni, sveti

i u svietskog mora vje¢nom glogotanju
na te mislim nocu, na te mislim danju,
kano zviezda du$a novim miljem kriesi:
Slava Tebi, koji bio si i jesi! (Str. 61.)

Ali ni to veli¢astna poezija, slavospevzmagu-
joCe resnice? Dr. DezZeli¢ je z globoko duSe-
slovno istinitostjo popisal notranjo borbo po
resnici hrepenefega srca, katero bozja milost
dviga iz poganstva v rajske viSine krS¢anskih
idealov. Odprl je naSemu pesnidtvu nov svet,
in mu pokazal novo pot. Zelimo, da bi tudi
na$i pesniki to zbirko Ccitali in si ogreli srca
ob misti¢nih ,zvokih iz katakomb*.

Pr.E. L.
0

CESKA.

FrantiSek Kysely (Bruno Sauer): Ak-
kordy. Basné. Nakladem. V. Kotrby v Praze.
Cena 1 K.

»Akkordy“ je knjiga pesnika-duhovnika, ki
je nekak srednik med starejSo generacijo (Sta-
stny, Sv. Cech) in mlaj§imi, modernimi pesniki.
Oba zivlja sta v knjigi. Med modernimi zbir-
kami pesmi, polnih obupanja in blaziranosti,
je le-ta knjiga res sladek ter krasen akord duse
spravljene z Bogom in vsakdanjim Zivljenjem.
Ni tu bolestnih bojev, muénih senzacij, po
katerih hrepeni na$§ moderni, nervozni vek.
Notranjost pesnikova je mirna, kakor jezero
sredi gord. — Kisely ni zaletnik v poeziji.
Njegovo ime je med literati spoStovano, in v

katoliski moderni ima ¢astno mesto. Vendar
ko bi na C&elu zbirke ne bilo njegovega imena,
bi ga C(itatelj teZzko spoznal iz teh najnovejsih
pesmi. Z njimi je Kysely stopil v nov obzor
svojega stvarjanja. Poprej je bil znan kot iz-
vrsten in spreten pesnik legend, ki so jih pri-
nasali razni CeSki Casniki. V knjigi ,Akkordy“
pa je postal moderen v dobrem pomenu be-
sede, to je: porabil je nove oblike, moderne
izraze, da bi v svojih novih pesmah pokazal
bravcem svoje staro, odkritosréno, ,nemo-
derno“ srce. Iz knjige odmeva struna verska,
rodoljubna in razen tega je v nji nekoliko
pesmi posvelenih socialnemu vprasanju. Krasne
so: ,Eucharistia“, ,Communio*, , Jeptiska“
(nuna) in zlasti ,Pisen zvonu¥, v kateri pesnik
opeva zgodovino ,angelskega ceSCenja“. Pre-
pri¢an sem, da noben bravec ne odloZi zbirko
brez notranjega prerojenja.

Fr.Eisler: Mofské sny. VerSe. V Novém
Ji¢ing. Nakladem ,Nového Zivota“.

Evo nam pesnika, ki je prvikrat stopil v
javnost! Iz pesmi, ki jih je v zbirki objavil,
se Se ne more prav soditi o pesnikovem zna-
¢aju. Vse je tu nekako mrzlo, brez barve, vel
ti govori pamet, nego srcé. Kritik brnske
,Hlidke“ primerja Eislerove pesmi z lepimi
slikami in kipi, ki jih je oblila magi¢na milina
mesecéne svetlobe. Na nekaterih mestih se opa-
zuje vpliv francoskih mojstrov. V zbirki je ne-
koliko sarkasti¢nih in ironi¢nih pesmi, a zdi
se, da to ni polje Eislerovo. Spisal jih je
brzkone zato, ker so take pesmi zdaj pri Cehih
v modi. ,Bila je doba, da je bil v modi misti-
cizem in simbolizem — in pesniki so pisali
misti¢ne in simboli¢ne verze. Bilo je v modi
pisati neZne, groteskne verze — in pesniki so
pisali neZne, groteskne verze. Bilo je v modi
opevati Solnce, Zivljenje, Spol in Satana —
in pesniki so opevali Solnce, Zivljenje, Spol
in Satana. In danes? Nastala je moda pisati
satiri¢ne in ironi¢ne pesmi — in pesniki pisejo
satire in parodije.“ (Hlidka 1903, st. 1.)

Fr. Stingl.

@ -
RUSKA.

Al Haruzin: Zilisée Slovinca verh-
njej krajiny. S. Peterburg. 1903. Str. 99. Po-
natisk iz ¢asopisa ,Zivaja Starina“, sn. IIl. in IV.
1902.

Narodopisci izkuSajo vestno zabeleZiti vse,
kar kje najdejo pristno narodnega. Moderni
Cas pa je staremu narodnemu Zivljenju tako
sovraZzen in nevaren, da kar s svojimi o&mi




vidimo, kako ginejo stari narodni obicaji, na-
rodna no$a, narodne pesmi itd. Zato je skrajni
das, da se hitro Se otme pozabljenosti, kar le
mogoce. Kar se ti¢e narodnih pesmi, mislim,
smo Slovenci postali pozorni, ¢etudi pozno,
a vsaj ne Cisto prepozno. Toda neko drugo
~stran narodne prosvete smo doslej skoro po-
polnoma zanemarjali, mislim — slovensko hi$o.
Stare kmetiske hise, izveline lesene, s svojimi
prijaznimi lesenimi ,ganjki“, obloZenimi z na-
geljni in roZmarinom, izginjajo, ker jih je sram
lepih kamenitih sosed, a z njimi pa izginja
tudi velik kos slovenskih staroZitnosti . .. Kako
veliko hvalo smo torej dolzni severnim bratom
Rusom, ki so nas v zadnjem d<asu opozorili
na te spomenike narodne prosvete. Prvo mesto
mej temi prijatelji Slovencev zavzema prebl.
g. nam. guvernér v Vilni, A. Haruzin. Lani je
izdal knjigo ,Krestjanin Avstrijskoj krajiny i
jego postrojki“ (Kmet Kranjske v Avstriji in
njegova poslopja), ki smo jo v naSem listu
(glej 1. 1902., str. 376.) nakratko ocenili in z
veseljem pozdravili; letos pa nadaljuje zapoceto
delo v knjigi z zgoraj naznanjenim naslovom:
,Zilis¢a Slovinca . . .“ to je: ,Stanovalisda
Slovenca gorenje - kranjskega (Gorenjca).“ —
V tej knjigi se pisatelj bavi izklju¢no le z
gorenjskimi hiSami. Ker sem preprian, da bo
to prezanimivo delo kmalu ali poslovenjeno
ali primerno prirejeno naslo pot v slovenske
hiSe, zato podajam tu le kratko njegovo vsebino.

V uvodu (1—5) hvali g. pisatelj slikovitost
gorenjske vasi: kako ljubko se skriva med
zelenim drevijem ob vznozju kakega grica ali
ob vodi, ¢asih sredi ozke doline; od dalet se
svetijo bele hiSice s precej strmimi strehami,
in sredi med njimi ali na enem koncu bela
cerkvica. Ruska vas se imenuje ,derevnja“,
a je precej drugacna od naSe ,vasi“; zlasti se
razlikuje v tem, da ima mnogo vec prebivalcev
— nad tiso& — pa je brez cerkve » cerkev se
nahaja Sele v veljem ,selu“. Gosp. pisatelja
zanima, kako so obrnjene hiSe, proti cesti ali
ulici, ¢e so ograjene ali ne. Pri nekaterih cer-
kvicah je opazil tabore; tudi mnogih znamenij
in kapelic omenja. Ko $e pripomni, da je v
vsaki vasi vsaj po ena gostilna, ¢asih celo po
dve ali tri, kjer se toci cviCek in dobi vedno
klobasa, dalje: kova¢nica, mnogokrat mlin in
Zaga, nam podaja tudi sliko take, idealne go-
renjske vasi. Fotografiral nam je — Srednjo
vas v Bohinju.

Nato vodi Citatelja v vsa mogoca stanova-
lis¢a, v katerih prebiva Gorenjec, od najpre-
prostej§ih do najbolj kompliciranih. Najpre-
prostejS8a so: koca, bajta, stan in tamor; v njih
prebivajo poleti pastirji v planinah. V knjigi
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vidimo jako lepo izvrSene fotografije kocCe na
Crni prsti, bajte na Stolu, sirarnice na Crni
prsti, tamorja na Stolu, vrhutega pa Se doti¢ne
tlorise. Znacilno za vse te S§tiri stavbe je, da
v njih ognjis¢e ni lo¢eno od stanice, ampak
kjer pastir spi, tam tudi kuha. Toda v doslej
opisanih stavbah prebivajo le nomadje — mimo-
gredé, poleti. Zato pisatelja bolj zanima hisa,
kjer prebiva gorenjski kmet. Ogledal si je
g. pisatelj v par tednih, ko je bival 1. 1902.
na Gorenjskem, ve¢ vasi od Bitnja in Primsko-
vega pri Kranju zacen$i pa do Ratec - Belepeci
in Bohinja. Vsako zanimivejSo hiSo je skrbno
fotografiral, in si napravil tudi nje tloris. Najve¢
gradiva so mu dale Gorje (Gornje in Spodnje),
Grad (Bled), Recica, Mlino.

Toda kako vso to ogromno tvarino opisati,
razvrstiti? G. pisatelj deli gorenjske hiSe v tri
vrste, in sicer tako-le:

V prvo vrsto $teje one hiSe, ki obsezajo
samo dva loCena prostora, veZo in ,hiSo
vox éZoyfv; imenuje jih dvodelne hiSe. Seveda
kuhinje ne smatra za poseben prostor, ampak
le kot del vezZe, ker je Casih ognjisCe res kar
v veZi; na vsak nacin pa se je kuhinja po nje-
govem mnenju odlocila, oz. diferencirala iz
veze. Taki domovi so redki. Kot zgled kaze
slika 5. hiSo v Zg. Gorjah, dalje iz vasi Mlina
eno (sl. 31.), in na Primskovem je na3el lep
eksemplar (sl. 56). Zadnja je pravi pravcati tip
dvodelnih lesenih hi§: tudi ima S$e klasi¢na
majhna okna, in podstresje ti kaZe Se obligatno
»lino“. G. pisatelj je mnenja, da je ta primskov-
ljanska hiSica verna podoba hi§ nasih dedov,
starih Slovencev. V tem oziru jako zanimivo
hiSo je zasledil v vasi Ratefe-Belapel (sl. 6.),
sezidano 1. 1794.: v veZo vodijo vrata, ne duri,
in v hlev, ki je tik veZe, se gre skozi kuhinjo.
To je pa¢ redko. Iz tega g. pisatelj sklepa, da
je bil hlev nekdaj organi¢no zvezan s hi$o.

V drugo vrsto Steje pisatelj hiSe, ki obsezajo
tri loCene prostore, tridelni tip: vezo in ku-
hinjo | ,hiso“ 4~ ¢umnato, ali: veZo in (ku-
hinjo) -}- ,hiSo“ - kamro. Ako je v sredi
veza (in iz nje dalje kuhinja), na eni strani pa
,hisa“ in na drugi ¢umnata, imamo podol-
gasti tip tridelnih hi§; &e pa imamo veZo
in (kuhinjo), iz nje ,hiSo“ in iz te naprej kamro,
dobimo Siroki tip tridelnih hi§, ker v zadnjem
slu¢aju se s kamro hiSa ne podaljSa, ampak
samo SirSa postane, da je podobna nekak$nemu
kvadratu. G. pisatelj meni, da se je podolgasti
tridelni tip razvil iz dvodelnega, in sicer na
ta nacin, da se je hlev, ki je bil, kakor gori
omenjeno, organi¢no zdruzen s hiSo, pretvoril
najprej morda v klet ali shrambo, pozneje pa
v ¢umnato, ki sluzi ponajvec za spalnico. Na-
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vadno pa se Cumnate ti8¢i hlev, in tako se vse
zdélanje podaljsa, zlasti e se hleva drzi Se
skedenj. Nasproti veZznim vratom so 3e skoro
povsod manj$a vrata iz kuhinje vun, in dosti-
krat se prihaja v veZo po stopnjicah, eno-
ali dvostranskih. — Mnogo redkejSe so hise
Sirokega tridelnega tipa. Znadlilno pri njih je
to, da se nahajajo na Siroki strani redno po
tri okna, dve za ,hiSo“, eno (navadno manjse)
za kamrico. Ako vidi§ na Siroki strani tri okna
veédi, da ima ,hiSa“ poleg sebe kamro. Gospod
pisatelj je teh misli, da kamre niso
nastale obenem s ,hiSami“, ampak
so bile prizidane pozneje. V dokaz
mu sluzita dve okolnosti: @) leseni
domovi imajo leseno ,hiso“, a kamro
zidano; &) pri zidanih domovih se
vedno pozna, da je kamra pozneje
bila prizidana po manjSem okencu.
Tudi domneva, da je drugi, t. j. Siroki
tip, iz poznejSe d6be nego podolgasti.
Na vpraSanje pa, sta li ta tipa sloven-
ska, oz. slovanska, ali so ju Gorenjci
vzprejeli od Nemcev, odgovarja gospod
pisatelj v tem zmislu, da podolgasti
‘tip, v Nemcih nima sorodnikov, pac
pa je Siroki tip isti, ki ga je nemski
profesor dr. R. Meringer zasledil v
Alt- Aussee-u na Solnograskem in ga
imenuje ,Kreuzhaus¥. ..  kriZasta hisa“,
in ki o njem sumi, da je alemanskega
izviral). Podolgasti tip pa se nahaja
pri vseh slovanskih plemenih, severnih
in juznih: na Moravskem, Ruskem in
na Balkanu. Ta je torej brez dvoma
pristno slovanski in seza v sivo staro-
davnost nazaj (p. 85).

Tridelna tipa se na Gorenjskem
nista razvijala dalje, ampak ves razvoj
je Sel v tej smeri, da sta se zalela
zdruZevati in je nastal nov tip: Ce-
tverodelni, ki ima v sredi veZo (in
kuhinjo), na eno stran ,hiso“ -
kamro, na drugo stran pa cum-
nato (in v¢asih Se shrambo ali klet).
Tako da dobimo §tiri locene pro-
store, zato: Cetverorazdelni dom. Takih domov
je na Gorenjskem zelo mnogo. Na Bledu je
zasledil g. pisatelj enega, ki je star veC nego
400 let. VeZe nima obokane, ognjiS€e je bilo
prej Se enkrat vecje, iz hiSe se pride v kamro,
iz tumnate pa v shrambo. To je v horizontalnem
oziru konec razvoja; odslej se razvija dom le
Se vertikalno, t. j. hisa postane dvonadstropna.

1) Studien zur germanischen Volkskunde. Das
Bauernhaus und dessen Einrichtung. Mitt. d. anthr.
Ges. in Wien B. XXI. Wien 1891.

Taka je ob kratkem razdelitev hi$, ki jo uteme-
ljuje in zagovarja g. pisec. Pri vsakem posa-
meznem tipu seveda pa popisuje razne domove,
ki so posebno znadilni. A s tem vsebina knjige
Se ni povedana. Ker mi ne dopus&a prostor, naj
le povrsno omenim, da g. pisec Se popisuje:
gradivo hi§ — prvotno les, pozneje kamen (zlasti
veza in kuhinja iz kamena), arhitekturne oblike
(znalilne ,ganjke“), skedenj (in ,zanimive mo-
stice“ kot dohod), hlev, svinjak, podstresje, ul-
njak, streho, ki je vedno vsaj dvostranska, ¢e ne

NOVA ZUPNA CERKEV V SMARTNEM PRI LITIJL

Cetverostranska, t. j. spredaj in zadaj priesana;
dalje popisuje: okna, prvotno ¢isto majhna,
kvadratna, Casih imajo znotraj desko, ki sluzi
kot zapah in (pri zidanih hisah) so okrog oken
tisti lepi, znadlilni zidci, vsi lepo zeleno po-
barvani, kar daje kak$ni dvonadstropni hisi,
lepo pobeljeni, — pa tista zelena okna — Kkaj
prijazno vnanjost; dalje razkazuje g. pisatelj
Citatelju natanko Se posebe vse posamezne
prostore v hiSi: veZo, kuhinjo, ,hiSo“ (izbo),
z domaco opravo: klopmi, mizo, sv. razpelom
v kotu, pejo in zapeckom itd.; kamro, Cum-
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nato, shrambo, kevder in zgornje nadstropje,
ako je pri hisi, in ga vodi nazadnje Se pod
streho.

Na 99 straneh je nakopifenega jako mnogo
gradiva, obdelanega z veliko marljivostjo in
natannostjo; g. pisec ne gre nobeni tezkoci
s pota: vsako vpraSanje, ki se mu vsiljuje,
izkusa dognati. In koliko zanimivih vpraSanj se
je dotaknil! Orodje, ki je z njimi zbiral in ob-
deloval g. pisatelj tvarino, pa je: fotografski
aparat (glej lepe fotografije ve¢ gorenjskih hi§
na koncu knjige!), metrska mera (odtod to¢ni
tlorisi), primerjanje zidav slovanskih in neslo-
vanskih rodov, in — last not least! — primer-
jajoCe jezikoslovje. Na vec krajih ima kar cele
jezikoslovne ekskurze, tako n. pr. str. 3 o be-
sedi ,vas“, str. 7 o ,koci, kudi“, str. 9 ,stog“,
str. 10 ,stan“, str. 12 ,tamor*, str. 28 ,streha“,
zlasti zanimivo je, kar piSe str. 34 o besedi
,veza“, ki je znana, kakor se vidi iz tega, vsem
Slovanom, seveda ne to¢no v nasem slovenskem
pomenu; str. 40 ,hisa“, 42 ,izba“, 50 ,klet¢
itd. Ako pomislimo, da je preblag. g. pisatelj
visok politiski uradnik v Rusiji in je svoje
kratke pocitnice, ki jih je preZivel na Gorenjskem,
porabil v to, da je spisal tako zanimivo knjigo
o Slovencih ter tako seznanil Ruse z naSo
kmetisko hiSo, res ne vemo, ali bi se bolj ¢u-
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dili njegovi ljubezni do dela in vede, ki si ne
privos¢i podcitka, ali spretnosti in visoki izobra-
Zenosti, ki v najneznatnejSih receh najde povsod
zanimivosti, ki jih mi ,domacini“ nismo znali
ceniti.

Ako pride$ poleti nedeljo popoldne v kako
tiho vas v gorskem zakotju, pa ljudem, ki sedé
pred hiSami in se hladé, pohvali§ kraj in da
imajo Cedne hiSe — kako se jim prikupis, kako
so ti hvalezni. Isto ¢uvstvo mora vzbuditi Haru-
zinova knjiga v vseh Slovencih, ¢uvstvo hva-
leZznosti, da se zanima za naSo narodno pro-
sveto in pripoveduje o nji dale¢ tam gori
na$§im bratom ob Nevi in Volgi.

V strokovnjaSko oceno knjige se ne morem
spustiti. Kolikor poznam gorenjsko hio, moram
reCi, da je g. pisatelj videl vse dobro in na-
tanéno. Seveda semtertja bi se kak§na malenkost
mogla pripomniti, n. pr. da ,izba“ ni povsod na
Slovenskem sinonim za ,hiSo“ v oZjem po-
menu; na Notranjskem je ,izba“ — podstresje. V
filol. izvajanjih bi jaz g. pisatelju ne sledil po-
vsem, n. pr.str. 8, kjer ,pajstbo“ ali , pastbo“ raz-
laga od pasti, pasem, pasa. Po mojih mislih
bo to bavarska beseda: Beitz-stube. Istotako

tici v besedi izba, ki se v starih slovanskih
virih piSe tudi: istba, izdoba . . . nemska: Stube
(cf. tudi soba).

Dr. J. Debevec.

,Deveti val“ na str. 393. je slika znamenitega
ruskega slikarja Ajvazovskega. Ivan Konstan-
tinovi¢ Ajvazovski se je rodil 17. julija 1817 v Feo-

doziji na Krimu in je obiskoval akademijo v St. Pe-
terburgu pod slikarjem Tanneurjem. Mnogo je po-
toval, tudi po Italiji in po TurS§kem. Zbujal je zlasti
zanimanje s svojim talentom za slikanje razburka-
nega morja in radi svoje spretnosti v rabi mogo¢nih
svetlobnih efektov. L. 1844. se je vrnil na Rusko, pa
je Sel potem Se velkrat na potovanje. Njegove ime-
nitnejSe slike se nahajajo v zimski pala&i, v eremi-
taZi in na umetnostni akademiji v St. Peterburgu, v
Rumjazovskega muzeju v Moskvi in v novi pinako-
teki v Monakovem. Nesteto njegovih slik je pa v
zasebni lasti. Umrl je 2 maja 1900 na svojem po-
sestvu v Feodoziji. —Vojne trofeje (str.408.) so
mojstrsko delo Vere$ ¢aginovo. Vazilj Vaziljevi¢
VeresCagin, ruski realist, ali ¢e hofemo naturalist,
rojen 26. oktobra 1842, se je udeleZil pod generalom
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Kaufmannom od 1. 1867. dalje ruske vojne ekspedicje
v Turkestanu. Bivanje v Turkestanu, zlasti v glavnem
mestu Samarkandu, je bilo za VereS¢agina zelo po-
menljivo. V tej dobi in v teh krajih si je pridobil
vtiskov, ki so bili merodajni mnogim njegovim naj-
imenitnejSim slikam, zlasti o vojni. Znano je, da hoce
Verestagin zbujati s svojimi slikami gnus pred vojsko,
noce pa uprizarjati vojnih dogodkov kot zmagoslavja
Od¢itali so mu celo velekrat tendencioznost, pikro,
nedopustno polemiko, da je moral nekatere svoje
slike uniditi, n. pr. sliko ,Pozabljen®. Ali ni res pre-
tresljivo gledati na naSi sliki ta kontrast: Ob mest-
nem zidovju mrli¢i, ranjenci — in ¢udna apatija, brez-
briznost vojakov-zmagovalcev? Vojak si mirno in
skrajno ravnodus$no prizZiga pipo, na njegovi obleki
se Se poznajo sledovi krvi. Drugi vojaki v ozadju
pa govoré med seboj, kakor bi se ne bilo kar ni¢
posebnega zgodilo. Ni lahko pozabiti vtisa, ki ga
napravijo Vere§faginove slike o vojni. — NezZica
(str. 428) je Se delo pokojnega Dobnikarja. Po-
glejte jo, kako je ljubka, vsa lepSa od cvetk nje-
nega imena . .. TeZko nam je, kadar se spomnimo,
da Dobnikarja ni ve&! — Na str. 440 prinaSamo sliko
lepe gotiske cerkve v Smartnem pri
Litiji, ki je bila dozidana I. 1901. pod
dekanom ]. Lavrenéi€em in posvecena dne
15. sept. istega leta. PrinaSajo¢ slike raznih
krajev in umetnin ne smemo pozabiti na
domacde umetnine. Zupno cerkev v Smart-
nem $tejemo po pravici med najvedje (45 m
dolga) in najlepSe cerkve kranjske deZele.
Prihodnji¢ prinesemo obSirnejSi popis te
veliCastne zgradbe.

S\&

Novi zatiSki opat P. Gerard Maier.
V Zaticini se je vrSila 29. junija, na praznik
sv. Petra in Pavla, slovesnost, kakrine Ze
nad sto let ni doZivela Kranjska. Ta dan je
prem. gosp. knezoskof ljubljanski, dr. Anton
Bonaventura Jegli¢, blagoslovil pre€.gospoda
P. Gerarda Maierja za zatiSkega opata.
‘P. Gerard Maier se je porodil v Steinbergu
na Wirtember§kem 13. novembra 1855. Po
dovr$enih S$tudijah je bil enoletni prosto-
voljec. Ko je tako zadostil svetnim zakonom,
je vstopil v noviciat v cistercianski samo-
stan v Mehrerau-u na Predarlskem. L. 1883.
je bil posvefen v ma3nika ter je deloval v
Mehrerau-u kot ucitelj na uditeljis¢u do
1. 1888. V tem letu ga je poslal tedanji opat
Maurus Kalkum v obnovljeni samostan
Marienstatt v Nassau. Tam je pod opatom
Wilijem, sedanjim Skofom limburSkim, de-
loval sedem let kot ekonom, oziroma Zupni
upravitelj. Leta 1895. ga je poklical opat
Stockli zopet v Mehrerau, kjer je bil prior
do leta 1898. Tega leta je bil poslan kot

prior v Zati&ino, katero so cisterciani kupili od vlade
kot upraviteljice kranjskega verskega zaklada. Cudna
so pota bozje previdnosti! L. 1784. so morali cister-
ciani zapustiti svoj samostan v Zati¢ini; 1. 1898. pa
zopet kupijo nekdanjo svojo last! P. Gerard je v
Zati¢ini tudi Zupnik. Iz Rima je bil odlikovan z na-
slovom papeSkega notarja. V Zatiini se je pridno
lotil sloven3¢ine in si je prilastil z vztrajnim ukom
Ze precej$nje znanje nasega jezika. Kot zatiski opat je
odslej neodvisen od Mehreraua. Zanimivo je, da je
bil tudi prvi opat zatiski 1. 1136. istega imena. Za-
tiski samostan je ustanovil oglejski patriarh Peregrin.
Samostan le bil velikega pomena v naSi deZeli. Nje-
govi opati so spadali k prvim veljakom domace deZele.
V turskih bojih je bil samostan mo¢na utrdba za vse
okoli¢ane. Mnogo je storil samostan za ljudsko izomiko.
Njegova v Rudolfinumu se nahajajoda rokopisna
zgodovina je neprecenljive vrednosti za naSo zgo-
dovino. Na Kranjskem je samostan upravljal nad tri-
deset Zupnij, na Stajerskem pet. Take Zupnije so
bile n. pr.: Cem3enik, Dobrni¢e, Hinje, Krka, Mirna,
Raka, Sempeter pri Nov. mestu, Skocijan pri Turjaku,
Smarije, Smarjeta, Smartno pri Litiji, Trebnje, Va&e, Vi§-
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nja gora, Sent Vid pri Zati¢ini, Zagorje, Zuzemberk itd.;
na Stajerskem pa Galicija, Sv. Peter pri Savinji,
Smartin na Paki, Teharje in Zalec. Vsled odloka
25. oktobra 1784. so morali menihi oditi. Ljudstvo
je zalostno zrlo za njimi. Casa kolo se je zavrtelo
za dobro stoletje; izgnanci se vrafajo... Drug jim
je obraz, drug izraz, srce pa isto. Bog blagoslovi
njihov trud pod novim opatom!

S\

Tri razstave v Ljubljani.

V ljubljanskem ,Mestnem domu“ smo imeli
v prvi polovici junija razstavo umetnoobrtnih
predmetov, ki jih je poslal c. kr. avstrijski muzej
z Dunaja, da seznani naSe obrtnike pa tudi Sirje ob-
¢instvo z modernim tokom umetnega obrta. Razstava
je bila ve&jega pomena le bolj za obrtnike, za ve§take
v posameznih panogah umetne obrti, manj pa je uga-
jala Sirjim krogom naSega oblinstva. Namen te raz-
stave je bil pouevati in vzpodbujati. In res! Obrtniki
navadno delujejo, kakor so se udili pri svojih mojstrih
in ne kaZejo napredka, &e jim ni srefa mila, da bi
mogli potovati po raznih krajih in opazovati napredek
v svoji stroki. Takim pomagajo razstave, prirejene
njim v pouk. Tu se na svoje oli prepriujejo, kaj
so drugi tovari$i dosegli, in to jih navdusuje in vzpod-
buja, da se tudi sami poprimejo svoje stroke z vedjim
veseljem in z Zivahnej§im pogumom. Vsled tega iz-
kuSajo svoje izdelke vsestransko izpopolniti. Male
iskrice, a ne brezpomembne, so take razstave.

Razstavljeni predmeti so pripadali kerami¢ni,
kovinski, lesni in tekstilni stroki. Poleg tega je bilo
videti tudi ve€ stavbnih na&rtov in razrih risb iz obrt-
nih Sol. Tu si videl, kaj v posameznih strokah dan-

“danes proizvajajo najve&je tvrdke na Dunaju, v Parizu,

v Londonu itd., in kaj izdelujejo razne strokovne $ole
na Dunaju, v Lvovu in drugje. Pri kerami¢nih iz-
delkih smo opazovali zlasti nove oblike in moderno
prevlako, ki je véasih res ¢udovita. Tu bi se nasi
obrtniki lahko mnogo naudili! Manj vaZni za naSe
razmere utegnejo biti kovinski izdelki, ¢eprav so sami
na sebi deloma jako krasni. Zanimivo je bilo tudi
pohistvo, posnemajoce stare uzorce, ali izdelano v
najnovejsih oblikah. Tekstilni oddelek je bil zelo razno-
vrsten. Za naSe kraje je brezdvomno najimenitnej$a
zbirka &ipkarskih izdelkov. Nekatere dunajske in idrij-
ske Cipke so nenavadno krasne. — Obisk razstave
je bil brezplacen; Zelimo, da bi razstava naSe obrtnike
razvnela in jim vZgala iskrico vztrajnega hrepenenja
po vedno vetjem izpopolnjevanju v posameznih stro-
kah njihovih obrtov.

V kazinskem poslopju v 1. nadstropju pa
so razstavili slike graski ,Kiinstlerbund“, Stajerski
,Kunstverein“in monakovsko drustvo ,Scholle*.

Ni¢ posebno velika razstava (le 115 slik, 3 kipi
in 26 tkanin), a vendar zanimiva! Slike so akvareli
in oljnate slike. Pri mnogih se opazuje vpliv moder-
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nega toka — secesije; nekatere so res pravi vzor te
smeri. Poglej sliko od blizu, in gotovo ne uganes,
kaj da pomeni; Sele v prili¢ni oddalji ti predmet
stopi pred o¢i. Vzemimo Stev. 29. (Konr. Suppanchich)
z naslovom: ,Vefer na morju.“ V bliZini ne opazi$
drugega nego vse polno picic, lis in &rt, rdee, modre,
zelene, rumene in oranzaste barve; iz primerne da-
ljave pa Sele vidis, da soln&ni Zarki obsevajo morsko
gladino. ,Pomladanske breze“ (§t. 66) imajo tako
razkavo deblo, da stoji barva na platnu kakor kak
relief. Secesijci sploh radi segajo po raznih naravnih
prizorih in motivih iz planinskih, gozdnih in selskih
pokrajin. Nekatere slike so pa prav naravne in dobro
izvrSene, na pr. portreti Daniela Pauluzzija, §t. 71 (ovce)
monakovskega slikarja Otona Geblerja, M. Ruppeja
vse tri slike, Valterja Georgija in §t. 116 Adolfa Hoferja
(kako hiSa odseva v vodi). Splo8no so se nam zdeli
monakovski slikarji manj moderni kakor njihovi epi-
goni po drugih krajih. Ali ne izgineva secesija v
slikarstvu? Ali ni le prehodna postaja k vedji narav-
nosti? Vsaka stvar dozivi le nekaj let. Kdo pa sme
zahtevati, da se vstopina ta ali oni kraj, da bo§ prav
videl, kaj ho&e slikar povedati s Copi¢em? Postranski
nameni v umetnosti so bolj ali manj duhovite igrace
ali vaje, resnih jih ne moremo imenovati; morda so
pripravni za uk, a iskati ne sme3 v njih smotra umet-
niSkega. Zato vse take razstave kaZejo Solski znak,
obsegajoce priprave in elemente, ki pri¢ajo, da bo iz
tega polagoma Se kaj dobrega nastalo. — Prav ob-
¢utno pogresa oko zgodovinskih slik, da bi se na-
slajalo na vzvi$enih idejah, ki jih uprizarja lepa oblika.
Ali bi se ne naveli¢ali &itati vedno le takih spisov, ki
nam slikajo naravne prizore, k ve¢jemu kako omledno
idilo? Hrepeneli bi po globoko€utni pesmi, po za-
nimivi noveli, po resni in fino razpredeni povesti in
pretresujo¢i drami!

V razstavi v kazini so se nam predstavili neka-
teri pravi umetniki, hrepeneti po zdravem realizmu,
a tudi o secesijcih moramo reti, da ima njihov Copi¢
tuintam precej$njo mo&, samo da bi ga hoteli drugade
uporabljati.

Jako &edni in okusni so nekateri okviri.

Prikupljivi so kipi Elze pl. Kastl iz Ljubljane, ki
je edina zastopnica kiparstva na tej razstavi.

Kranjski umetno-tkalski zavod v Ljubljani je raz-
stavil 26 tkanin svojega izdelka. Vtkani okraski so
izvrSeni po na&rtih dunajskega profesorja R. Hammela
in gd¢. Fodransperg.

Razstava Zenskih ro¢nih del. Velika dvo-
rana ,Mestnega doma¥“je na vse strani napolnjena
z izdelki, ki pri¢ajo o finem okusu in neutrudljivi
vztrajnosti naSega olikanega Zenstva. V narodnem
oziru je ta razstava pa¢ najvetje vaznosti. Ljudstvo
se mnozi in strada, radi tega iS¢e kruha v tujini,
zlasti v Ameriki. Marsikdo bi rad delal doma, ko bi
le vedel kaj in kakod, da si kaj prisluzi. Lep in po-
ufen napotek nam je dala ta izborno aranzirana raz-
stava. V ro€nem delu lezi velik kapital; treba ga je



444

le dvigniti. Koliko ljudi bi lahko Zivelo ob zasluzku
ro¢nih del, ko bi se ta stroka le nekoliko bolj uredila,
ko bi se osnovale zveze, recimo za posamezne okraje!
Ves zimski ¢as bi se dal porabiti za ro¢na dela, kar
bi vrglo lep zasluzek. Ali se ne Zivi krog Idrije mnogo
ljudi od ¢ipkarstva? Iz tujine bi potem prav ni¢ ne
potrebovali, saj bi bilo blaga dovolj Se za izvoz.

Na razstavi vidi§ tudi vzorce domadih motivov.
Na te bi morali najbolj paziti. Zbirali naj bi Se druge,
doslej manj znane narodne motive in jih uporabljali.
Kako lepo bi bilo, ko bi se uvedli narodni vzorci v
paramentiko! To bi bil velik napredek v nasi domaci
umetnosti.

Razstava je tako bogata in raznovrstna, da se
ne drznemo v kratkih potezah izre&i kake ocene. Po-
samezne redi je treba videti in se v delo vtopiti. Koliko
truda, koliko vaje in spretnosti poleg okusa in raz-
sodnosti je treba za vse to!

Razstavljeni predmeti kaZejo skoro vse izdelke,
ki spadajo v okvir ro¢nih del. Zastopane so naj-
razli¢neje tehnike; tu vidi§ okraske vseh slogov in
barv. Tudi secesija ni zgre$ila pota v ta hram. Ne-
kateri razstavljeni izdelki segajo v starejSe ¢ase, drugi
so zopet iz japanskega, kitajskega in drugih tujih
krajev.

S svojimi zbirkami so se razstave udeleZile po-
samezne osebe, pa tudi celi zavodi in Sole.

Srena ideja te razstave naj zbuja Se daljne vrste
oblinstva k veljemu zanimanju in naj vsako leto
otvori vrata ,Mestnega doma“, da bomo mogli v
veliki dvorani zopet ob&udovati delo lastnih rok in
umetni &ut slovenskega rodu. VD,

,Zgodovinsko drustvo za Slov. Stajersko.*
Na Stajerskem sicer Ze ez 50 let obstoji zgodovin-
sko drustvo (der historische Verein fiir Steiermark)
s sedezem v Gradcu in si je steklo Ze lepih zaslug
za zgodovino S$tajerske dezele. Toda to drustvo je
tisto nemdko ter se za slovenski del Stajerske malo
zanima in tudi pri dobri volji ne more prodreti v
notranje Zitje in bitje slovenskega naroda. Zatorej
so Stajerski Slovenci storili znamenit korak v svojem
kulturnem napredku, da so si ustanovili posebno
drustvo za proudevanje juZnostajerske zgodovine in
narodopisa. Ako dru$tvo najde dovolj podpore v
slovenskem obdinstvu, utegne postati veleznamenit
zavod za slovensko in sploh avstrijsko zgodovino.
Drus$tvo lahko marsikaj spravi na dan, kar je Se sedaj
neznano in kar bi tujcem, ki ne poznajo jezika in
nravi slovenskega ljudstva, ostalo prikrito. Novo dru-
§tvo lahko raztegne svoj delokrog tudi na slovenski
del KoroSkega, na Prekmursko in sosednje Med;ji-
murje. Osnovano je drustvo na prav Siroki podlagi:
obdelovalo bo zgodovino v celem obsegu in zraven
tudi narodop’s, ki je Se pri nas kaj slabo obdelan.
Vzdrzevalo bo tudi knjiZnico in muzej. Drustvo bo
imelo astne, dopisujoe, redne in podporne ude.
Prve in druge imenuje le ob&ni zbor, redni ud pa

postane lahko vsak, ki plada enkrat za vselej 100 K
ali pa vsako leto 5 K, podporni ud pa tudi z manj$o
svoto. Pri ob&nem zboru dne 28. maja t. 1. je bil
izvoljen naslednji odbor: Predsednik znani zasluZni
zgodovinar M. Slekovec, Zupnik pri Sv. Marku niZe
Ptuja, podpredsednik ravnatelj H. Schreiner, tajnik
prof. Fr. Kovali¢, blagajnik odv. dr. R. Pipu§, knjiz-
ni¢ar in arhivar prof. Avg. StegenSek; dalje so v od-
boru: Kanonik M. Matek, prof. A. Kaspret v Gradcu,
M. Ljub$a, duh.v Gradcu, prof. ]. KoSan v Mariboru,
prof. Jos. Kozuh v Celju in prof. Ferd. Majcen v Ptuju.
Dobro bi bilo, da stopita kranjsko ,Muzejsko drustvo“
in novo $tajersko zgod. drustvo v oZjo dotiko; tako
bi se laZje kaj velikega doseglo. Zelimo novemu
drustvu veliko uspeha.

Poljaki o ,Dom in Svet-u“. V poljski kato-
liski reviji ,Przeglad Powszechny“ (4. §t. 1903) po-
roa profesor Jan Magiera o lanskem letniku ,Dom
in Sveta“. Podobno poro¢ilo je isti list prenesel lani
o predlanskem letniku ,Dom in Sveta“. Lani je po-
roevavec pogresal obSirnejSih poroéil iz slovanskih
literatur; letos pa isti poroevavec s posebnim pri-
znanjem govori o ,Dom in Svetovih“ porocilih iz
slovanskih literatur in o njegovih bogatih drobnejsih
novicah iz kulturnega Zivljenja slovanskih narodov.
Veseli nas, da tudi Poljaki priznavajo napredek na-
Sega lista, ki je res ves ¢as od svojega postanka
vsako leto poskuSal storiti korak napre;j.

S\&

Prevrat na Srbskem.

Zopet je ena stran tuZne srbske zgodovine po-
pisana s krvjo. V no¢i od 10. do 11. junija je
padel kot Zrtev ¢astniSke zarote s svojo-
soprogo Drago vred mladi srbski kralj
Aleksander I, in z njim je umrl zadnji potomec
mlade dinastije Obrenovicev.

V Srbiji so vladale v novejSem ¢asu jako ne-
zdrave razmere. Ustava se je opetovano izpreminjala,
ljudstvo so tezili veliki davki, drZavne blagajne so
bile skoro popolnoma prazne. Mladi kralj pa se je
izku$al zavarovati proti vedno bolj rasto&i nevolji
podanikov s kruto silo. V najnovejSem ¢asu je raz-
burilo duhove $e vprasanje zaradi prestolonaslednika.
Ker ni imel dosedanji kralj Aleksander direktnih
potomcev, ga je znala kraljica Draga pregovoriti, da
proglasi njenega brata, Castnika Lunjevica, za pre-
stolonaslednika, dasi se je ljudstvo temu odlo¢no
upiralo. — In tako je prisla katastrofa. Zarotniki so
s silo vdrli v kraljevi konak, zahtevali od prestrase-
nega Aleksandra, da podpiSe odpoved na prestol, in
ker ni hotel — grozovito umorili njega in kraljico
Drago. Padli so v oni not¢i, zadeti od zarotniSkih
krogelj, tudi oba kralji¢ina brata Nikolaj in Nikodem
Lunjevica, dosedanji ministrski predsednik Markovi¢,
minister notranjih zadev Teodorovi¢, vojni minister




Srbski kralj Peter L

Pavlovi¢, topniarski €astnik Jovan Milkovié¢ in ve&
drugih prvakov, ki so bili vdani dinastiji Obrenoviéev.

Takoj po umoru kraljeve dvojice je prevzel mini-
strsko predsedniStvo prista§ Karadjordjeviev Ava-
kumovié¢, ki je sestavil $e v isti no¢i novo srbsko
vlado. Zunanje ministrstvo je izrocil Kaljeviéu, no-
tranje Proti¢u, za vojnega ministra je imenoval Ata-
nackovic¢a, za finan&nega pa dr. Velikoviéa. Dne
15. junija je sklical ministrski predsednik skup$¢ino
in senat, da izvolita novega kralja, in $e istega dne
je bil proglaSen vladarjem Srbije Peter Kara-
djordjevié¢ L

Dinastijo Obrenovi¢ev je ustanovil knez Milo§,
in zadnji potomec te nesrene rodovine je bil Ale-
ksander I., ki se je porodil dne 14. avgusta 1. 1876.
v Belemgradu, kot sin kralja Milana in kraljice
Natalije. Ze v zgodnji mladosti je zapustil s
svojo plemenito materjo Srbijo; ko se je pa
Milan 1. 1889. odpovedal prestolu, je bil Ale-
ksander kronan za srbskega kralja, dasi je $tel
Sele 14 let. Dne 14. aprila 1. 1893. se je pri
dvornem obedu nepri¢akovano proglasil polno-
letnim ter prevzel vso vlado v lastne roke. A
ze prvi njegov korak je bil, kakor skoro vsi
poznejdi, nasilen in krut: dal je namred vse
svoje dotedanje svetovavce vkleniti ter je takoj
izpremenil samovoljno vso ustavo.

Umorjena kraljica je bila poprej poroena
z inZenirjem MaSinom, ki je pa kmalu ne-
nadno umrl, nekateri trdijo, da ga je zastrupila
lastna soproga — poznejSa kraljica Draga. Po
moZevi smrti jo je imenovala Natalija za svojo
dvorno damo in tako se je seznanila s kraljem
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Aleksandrom, katerega je znala z razli¢nimi splet-
kami tako zase pridobiti, da se je z njo 21. julija
1. 1900. zaro&il. Kraljeva mati Natalija se je upirala
z vso odlo¢nostjo tej zaroki, narod je bil ogor&en
nad nepremi$ljenim korakom, vsakdo je bil pre-
prican, da ta zaroka le Skoduje ugledu Srbije —
a kralj je bil slep. Porotil se je z Drago 9. avgusta
1 1900. v trdnem upanju, da rodi kraljica Srbiji pre-
stolonaslednika, katero upanje ga je pa ljuto varalo.

Rodovino Karadjordjevi¢ev, iz katere izhaja se-
danji kralj Peter 1., je zacel hrabri Juri Petrovié, prvi
osvoboditelj Srbije izpod turS$kega jarma. Dasi sin
preprostih in revnih starSev, je zasnoval dve ustaji
I. 1787. in 1804., v katerih se je tako hrabro in uspesno
bojeval proti sovraznikom kr$¢anstva in svobode, da
se je 1. 1810. lahko imenoval za ,poveljnika Srbije“.
Zapustil je sina Aleksandra, ki je bil po smrti Mihaela
Obrenovita 1. 1842. z dovoljenjem Tur¢ije in Rusije
izvoljen za srbskega kneza. Toda Ze 1. 1858 ga je
skupstina odstavila in izvolila Milo$a, tako da je bil
Aleksander Karadjordjevi¢ prisiljen bezati iz Srbije.
Pri svoji smrtiv TemeSvaru (I. 1885.) je zapustil vse
pravice do prestola svojemu sinu Petru.

Sedanji srbski kralj je bil rojen dne 11 julija
1. 1846. v Belemgradu. Sele dvanajst let star je moral
bezati v Svico, kjer je bival vse do &asa, ko so ga
poklicali na prestol v Srbijo. L. 1883. se je porotil
s ¢rnogorsko princezinjo Zorko, katera pa ni ucakala
tasti, da bi bila kronana za srbsko kraljico; umrla
je Ze leta 1890. in zapustila troje otrok: Heleno,
Jurija in Aleksandra. —

Tako je zasedla nova dinastija krvavi srbski
prestol. Bog daj, da bi deZela, ki je morala tekom
tasa veliko pretrpeti vsled zunanjih sovraZnikov in
notranjih razprtij, pod novim vodstvom lepo pro-
cvitala in se krepko razvijala. Krvi je Srbija prelila Ze
dovolj in tako groznih katastrof, kot je bila zadnja,
jo varuj Bog!

X0}

Novi kraljevi konak v Belem gradu.
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Makedonija.

Na§ rojak g. K. Gersin je izdal nedavno na
Dunaju jako pouéno in skrbno sestavljeno knjiZico
sMacedonien und das tiirkische Problem®.
(Wien. Druck u. Verlag von Kratz, Helf u. Co. 1903.)
Pisatelj poudarja takoj iz poletka, da mohamendan-
stvo ni kulturna ideja, da se Turfija ne sme dalje
vzdrZavati, in da je edini pravi kulturni faktor na
Balkanu kr$¢anska, za svoj obstanek se borea raja.
Nato pa kratko, a jako pregledno, popisuje Makedo-
nijo z zgodovinskega, zemljepisnega, narodopisnega
in jezikoslovnega stalis¢a. Mi navajamo tu le nekaj
podatkov, ki utegnejo zanimati nase Citatelje.

Makedonija ni oficielno upravno ime, ampak le
zgodovinski naslov, ki danes obsega nekako vilajete
Solun, Bitolj (Monastir) in Kosovo. Ta dezela je ne-
kako tolika, kakor Spodnja in Zgornja Avstrija, Sta-
jerska in KoroSka skupaj. Prebivavcev je tu okolo
2,275.000.

29. maja . 1453. je padel Carigrad v turSke roke.
TurSka oblast je reSila gr$ki Zivelj na Balkanu, kajti
v Stirinajstem in petnajstem stoletju, ko so vladali
srbski knezi v Tesaliji, Epiru, Makedoniji in Albaniji,
je tu vladal srbski, ali kakor pravi Kadi¢ — slovin-
ski jezik, in ko je cesar Sigismund poslal pismo
v Albanijo, so mu odgovorili odtod, da znajo brati
samo slovensko pismo (cirilico). TurSka vlada je pa
na $kodo Slovanom podpirala razkolno grsko hier-
arhijo, in obe oblasti skupaj sta zatirali slovansko rajo.
L. 1767. je carigrajski patriarh odpravil avtokefolno
cerkev ohridsko in peski patriarhat. Grki so sezgali
patriarhalno knjiznico v Trnovem. Nastopila je fana-
riotska doba. Fanariote so zvali pristasSe grike cerkve
po Fanaru, gr§kem oddelku carigrajskem, kjer je bil
sedeZ patriarhov. V tej dobi so storili vse mogoce,
da demoralizirajo ljudstvo.

Bolgarski menih Paisij je napisal zgodovino bol-
garskega naroda, katera je v zafetku proSlega sto-
letja navdus$ila ve¢ mladih Bolgarov za osvobojenje
izpod tur§kega jarma. Ogorfenje proti fanariotom
je raslo, in 1. 1870. je bil sultan prisiljen, da je vpli-
val na patriarha, in Bolgari so dobili samostojno
cerkveno upravo v obliki eksarhata. Carigrajski
patriarh je pa izob¢il bolgarskega eksarha in s tem
izgubil ves vpliv na Bolgare. Razkol v razkolu je po-
stajal vedno vedji, in danes so na Balkanu dvojni
§kofje: patriarhatni in eksarhatni.

Slovanov je zdaj v Makedoniji 1,118.336. Deloma
so kristjani, deloma mohamedanci. Kristjani so
velinoma eksarhisti, le majhen del v juzni Makedoniji
vidi v carigrajskem patriarhu svojega poglavarja; teh
je pa vedno manj.

Preporno vpraSanje, so li makedonski Slovani
Bolgari ali Srbi, reSuje g. Gersin z Jagiem s tem,
da razlikuje srbsko, Sopo-makedonsko in bolgarsko
naretje. Sopo-makedonsko nareéje tvori prehod od
srbskega na bolgarski jezik. Meja med obema sosed-

nima vplivoma bi bila nekako ob razvodju med Var-
darjem in Strumo.

Turkov je v Makedoniji okoli pol milijona, Grkov
Cetrt milijona, Albancev Stejejo 128.711. Albanci niso
zdruZen narod. Pod Jurijem Kastrioto so se sicer
borili za kr3¢anstvo, a danes sta dve tretjini turski.
Delati ne marajo, vojska je njihovo veselje. Delé se
v Toske in Gege, ki govoré precej razli¢na nare&ja.
Na Toske vplivajo od juga Grki, od severa Avstrijci
in Italijani. Gegi pa se delé v ve¢ rodov, kateri Zivé
med seboj v krvni osveti in jth ni mogoce zdruZiti.
Versko se delé v mohamedance, katoli¢ane in pravo-
slavne; piSejo v petih alfabetih. Teh nasilnih ljudi
ni mogode drugade kultivirati, kakor da se jim pobere
orozje in se prisilijo k delu. Dalje je v Makedoniji
80.000 romanskih Cincarjev, ki so vedinoma krémarji
in trgovci, 67.840 judov ali Spanjolov, katerih je
pa mnogo prestopilo v islam, dasi doma Se vedno
govorijo Spansko. 54.557 je Ciganov, ki so pa na
Balkanu precej delavni ljudje, nekateri celo bogati.
V manj$em Stevilu je $e mnogo drugih narodnosti
zastopanih v Makedoniji.

V mestih seveda bolj prevladuje turski Zivelj, na
dezeli po slovanski. Tu podajemo nekaj Stevilk, ki
nam kaZejo, kako je prebivalstvo nameSano v vetjih
makedonskih mestih.

Solun ima: Slovanov 10.000, Turkov 26.000,
Grkov 16.000, Spanjolov 55.000, Ciganov 2500, tujcev
8500; skupaj 118.000 prebivavcev.

Veles $teje: Slovanov 12.000, Turkov 6600,
Cincarjev 500, Ciganov 600; Skupaj 19.700 prebi-
vavcev.

Seres Steje: Slovanov 2200, Turkov 11.900,
Grkov 11.000, Spanjolov 2500, Ciganov 500; skupaj
28.100 prebivavcev.

Skoplje $teje: Slovanov 13.000, Turkov 15.000,
Grkov 50, Albancev 150, Cincarjev 450, Spanjolov
800, Ciganov 1920, tujcev 500; skupaj 31.900 pre-
bivavcev.

Stip Steje: Slovanov 10.900, Turkov 8700,
Spanjolov 800, Ciganov 500; skupaj 20.900 prebi-
vavcev.

Bitolj $teje: Slovanov 10000, Turkov 10.500,
Albancev 1500, Cincarjev 7000, Spanjolov 5500,
Ciganov 2000, tujcev 20; skupaj 37.000 prebivavcev.

Ohrid $teje: Slovanov 8000, Turkov 5000,
Albancev 800, Cincarjev 460, Ciganov 600; skupaj
14.860 prebivavcev.

Prilip (domovina kraljevita Marka) Steje:
Slovanov 16.900, Turkov 6200, Cincarjev 480, Ci-
ganov 960; skupaj 24.540 prebivavcev.

Zanimiva je deZela menihov na Sveti gori. Tu
zivi v 20 samostanih 4500 gr$kih, 4000 ruskih, 1100
srbskih in bolgarskih, 250 rumunskih in 60 georgij-
skih menihov. Ti redovniki so prosti v svoji upravi,
samo leten davek morajo plaéevati sultanu. - Posa-
mezne narodnosti so v vednem prepiru med seboj.




Ti podatki bodo s pomo¢&jo zemljevida nekoliko
olajSali nasim Cditateljem pregled ¢ez zamotane ma-
kedonske razmere. Ta dezela, ki je nameSana s to-
likimi narodnostmi in v kateri se bojujejo med seboj
najrazli¢nejSe kulture, bi bila pa& vredna, da se osvo-
bodi tur$kega jarma in dobi tako upravo, v kateri
se morejo razvijati duSevne sile. Turéija je dovolj
jasno pokazala, da ni zmoZna uvesti potrebnih reform;
manjka ji modi in tudi volje za to. Zato so pa
kulturne drzave poklicane, da resijo te krepke in za
visoko kulturo sposobne jugoslovanske rodove iz
sedanjega nevrednega in neznosnega stanja.

br. ECL
O

Esperanto. Kaj je esperanto? Moderni volapiik,
nov svetovni jezik, umetno prikrojen in sestavljen,
kateri ima doslej $e najved upanja, da postane
kdaj nekaka ,linquafranca med olikanci celega Sir-
nega sveta. Duhovita iznajdba Schleyer-ja — vola-
piik — jeimela v poletku dokaj privrZencev, a sedaj
je skoro zapala pozabnosti. Esperanto pa mogode
prodre. Esperanto-jezik je sestavil neki dr.Zamenhof.
Rodil se je v poljsko-Zidovskem mestu Bialystoku.
Ze kot detek je opazoval, kake tezko&e so imeli ljudje
pri ob&evanju, ko niso razumevali drug drugega. Ze
tedaj je uvidel, da s skupnim jezikom pade ena naj-
vedjih bariér med narodnostmi. V $oli se je u&il fran-
co$¢ine in nems¢ine. Ko se je v petem gimnazijskem
razredu zafel ufiti angle$¢ine, ga je olaral preprosti
sestav tega jezika. Zacel je razmisljati, primerjati ko-
renike in besede, in polagoma se je rodila ideja o
novem svetovnem jeziku. Leta 1887. je izdal v polj=
§¢ini pisano knjigo o tem predmetu. Novemu jeziku
je tedaj nadél ime ,esperanto“. V malo letih je Zamen-
hof-ovo ime zaslulo po svetu. Esperantisti so se na-
vduSeno zglagali tuintam. Dandana3nji $teje esperanto
do 80.000 privrZzencev. Od leta do leta, v novejSem
¢asu tudi od dne do dne, raste njihovo Stevilo. Naj-
vel je Francozov, potem pridejo Rusi. V najnovejSem
dasu pa so se pred vsem zaleli ogrevati za ta jezik
tudi AngleZi. Esperanto - klubi kar rastejo iz tal.
Esperanto - ¢asniki Sirijo to gibanje, med njimi ,La
linqua internacia“ in ,L’ esperantiste v francozkem
jeziku. Espernatisti so preveli ze Hamleta v svoj
jezik in izdali okoli 150 del. Sestav tega jezika je
jako preprost. Besedni zaklad je docela vzet iz znanih,
modernih jezikov, najve¢ iz franco$¢ine, lad¢ine, La-
tin§¢ine in angles¢ine. Slovnica je sila enostavna.
Esperanto pozna samo dolo¢ni €len in sicer za vse
spole, sklone in S$tevila obliko ,la“, n. pr. la patro
(ole), la patrino (mati), la fratoj (bratje). Vsi samo-
stalniki se koncujejo v ednini na — o, v mnoZini
- na — oj, n. pr. libro (knjiga) — libroj, onklo (stric) —
onkloj. Cetrti sklon se tvori tako, da se pridene
kon¢nica — n, n. pr. la pomo (jabolko); mi havas
la pomon (imam jabolko). Zenski samostalniki se
tvorijo iz moskih s tem, da se pred o, oj vtika ,in%,
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n. pr.: filo (sin) — filino (h&i); fratoj (bratje)  fratinoj
(sestre). Prednica ,mal“ pred samostalnikom pomeni
samostalnik nasprotnega pomena, n.pr.: amiko (pri-
jatelj) — malamiko (sovraznik). Vseh &rk Steje ta je-
zik 28. Vsaka beseda se tako izgovarja, kakor pise.
Esperantisti trdijo, da se olikan ¢lovek, ki je ves¢
modernim jezikom, za silo priu¢i novemu jeziku v
par dneh v toliko, da brez tezko& ¢&ita tiskane knjige.
Lev Tolstoj je to zmodgel v dveh urah. Kot zgled
jezika navajamo: ,La viro dinas, ke la virino ne estas
tiel fonta kiel li. Certe! Sed la ¢evalo estas pli fonta
ol la homo; la elefanto trotante sur li pulvorigus
lin. — Moz govori, daje Zena slabej$a kot on Gotovo!
Toda konj je moé¢nejsi od ¢loveka. Slon, hode& po
njem, ga zdrobi v prah.“ O priliki izpregovorimo Se
kaj ve¢ o tem jeziku v naSem listu. Vse kaze, da se
bomo prej ali slej morali seznaniti Z njim.

,Francoska akademija“, slavni ,nesmrtni“
zbor Stirideseterih, kateri se po volitvi vedno izpo-
polnjuje, kadar izgubé kakega €lena, je po smrti De
Borniera izvolila dramatika Rostanda za akademika.
Kakor znano, je akademija odklonila kandidaturo
Zolovo zaradi nenravnosti njegovih spisov. To je dalo
povod ostrim napadom na akademike, a jim vendar
ni zmanj$alo veljave. Slovesno je akademija vzprejela
Rostanda dne 4. junija po obi¢ajnem obredu. Novi
akademik je najprej predaval o Zivljenju in o zaslugah
svojega prednika, naglaSajo¢ pesnisko vrednost De
Bornierove ,La file de Rolland“, in nato je pred-
sednik de Vogiié slavil novega ¢lana, kateri je do-
segel najvelji uspeh s svojo dramo ,Cyran de Ber-
gerac“. Rostand se je odvrnil od realizma in segel
zopet nazaj k romanticizmu.

yLaus vitae.“ Pod tem naslovom je izdal itali-
janski pesnik Gabriele @ Annunzio veliko zbirko liri¢-
nih spevov, v katerih se najodlo¢nej$e bori za zmago
starega poganstva nad kr$€anstvom. ,Novi Italiji“
hofe pokazati pota ,nove kulture.“ Mazzini Ze je
pisal, da nastopa tretja doba, v kateri naj Italija go-
spoduje svetu. Prva doba je bilo starorimska, ko si
je rimsko poganstvo podjarmilo svet. Druga doba je
bila kr3¢anska, ko je papeStvo zavladalo civilizaciji.
In tretja doba? D’ Annunzio kli€e zopet staro po-
ganstvo, zbuja stare bogove in jih hofe z evangelijem
materialisti¢nega uZivanja povzdigniti zopet na pre-
stol. Stare Muze kli¢e k Zivljenju in jim pridruZuje
$e deseto Muzo, katera naj odslej vlada. Ta bodi
Energeia. Vse pridobitve nove dobe hoce lo¢iti od
kr3¢anstva in na njih podlagi osnovati novo poganstvo.
S tem evangelijem bo baje Italija zopet zavladala svetu,

to bo:
il tuo trionfo, popol d’ Italia,

sull’ eta nera, sull’ eta barbara,
su i mostri onde tu con serena
giustizia farai franche le genti.

To je vodilna misel D’ Annunzieva. Hotel je poleg
Danteja, pesnika kr$¢anskega modroslovja, postati
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veliki pesnik modernega poganstva. Z neStevilnimi
staropoganskimireminiscencami je napolnil svoje delo,
hote¢ biti skrivnosten kakor Dante. A te pesmi si
pa¢ ne bodo osvojile sveta, kakor si ga je velikega
pesnika ,Divina commedia¥.

Bukovinske Sole. Dobili smo vroke Sematizem
bukovinskih ljudskih 3ol iu uéiteljev, iz katerega po-
snemamo nekaj podatkov, ki nam kaZejo stanje na-
rodnega Solstva v Bukovini. V celi Bukovini je
101.531 otrok v Solski starosti, toda v Solo jih hodi
samo 82.971, med njimi 43.202 decka in 39.762 deklic.
Solskega nauka torej ne uZiva 18560 otrok. V
verskem oziru so so delili otroci na: pravoslavnih
57.444; rimsko-katoliskih 10.674; judovskih 9584;
evangeljskih 2791; grsko katoliskih 2103; armensko
katoliskih 29; drugih 46. Po narodnosti jih je bilo:
30.798 Rusinov; 28,947 Rumunov: 19.004 Nemci
(ofevidno nekaj Zidov); 3002 Poljaka; 1098 Ogrov;
122 drugih. Z ozirom na u¢ni jezik so se delile $ole:
v 161 z rusinskim u&nim jezikom, 128 z rumunskim,
52 z nem8kim, 25 z nem8ko-rumunskim, 11 z nem-
Sko-rusinskim, 9 z nems$ko - rumunsko - rusinskim,
5 z rumunsko-rusinskim, 3 z ogrskim, 2 z nemsko-
rusinsko-poljskim, 1 s poljskim, 1 z armenskim (?),
1 z maZarsko - rumunskim, 1 z nemsko - poljskim,
a eno celo z nem3ko -rumunsko - rusinsko - poljskim.
V bukovinskih Solah je torej mogoce vzgojiti mnogo
filologov in jezikoznancev, a esa druzega se $e nauce
v primernem razmerju, tega nam Sematizem ne pove
— pristavlja ,Literaturno-naukovi Vistnyk.* &

Elektrika in vodne sile. Vedno bolj se bli-
Zamo dobi elektrike; doba para se umika na vseh
koncih. To se posebno opazuje pri Zeleznicah. Na
AngleSkem bo v malo letih na mnogih Zelezni¢nih
progah vladala elektrika, in brez dima in neprijetnega
hrus¢a bodo tekale po starem tiru elektri¢ne loko-
motive. Na kontinentu se v tem oziru izvecine Se
delajo poizkusi. Samo Italija je izjema. Nekaj zna-
menitih prog elektri¢ne Zeleznice je Ze otvorjenih in
vet jih je v delu. Laska ima mnogo hitrih rek in zato
mnogo vodnih sil. Te doslej nedvignjene zaklade so
porabili sre¢no za proizvajanje elektrike na Zeleznicah.
Najimenitnej$a Zeleznica je speljana v dolini Valtellino,
ki veze Lecco z Chiavenno. Vso potrebno silo daje
iz reke Adde zajeta voda, gone¢ turbine, ki proiz-

vajajo 6000 konjskih sil. To pa je le majhen drobec
zakladov, katere hranijo reke evropskih hribovitih
krajev. Na Francoskem so proratunali, da imajo reke
v njih tepah do tri milijone konjskih sil. Doslej
izrabljajo samo 500.000 konjskih sil. V Severni Ame-
riki izrabljajo 132.330 konjskih sil vodne mo¢&i za
proizvajanje elektrike. Zanimivo bi bilo poizvedeti,
koliko se uporablja prelepih vodnih sil v Avstriji?
Zdi se, da smo tudi v tem oziru zaostali za svojimi
sosedi. ‘

Moderno preseljevanje narodov. Boj za
Zivljenje, pohlep, nezadovoljnost Zene na leto sto in
sto ljudi z domade zemlje v tujino Neverjetno raz-
vita prometna sredstva pospesujejo to gibanje. Pred
vsem velikansko je to gibanje v Zjedinjenih drzavah.
Po zadnjem ljudskem Stetju $tejejo lete 76 milijonov
prebivalcev. Od teh je 10 in pol milijonov priseljencev,
13 in pol milijona se jih je rodilo od naseljencev.
Kako narafa osobito izseljevanje Slovanov, kaZe
dejstvo, da se je v Ameriko leta 1881. izselilo iz Rusije
samo 10.655 ljudi, leta 1902. pa 107.347 ljudi, iz
Avstrije leta 1881, 27.735 ljudi, leta 1902. pa 171.989
ljudi. Pravi ,dorado“ izseljencev pa je sedaj Kanada.
V to deZelo se je naselilo leta 1902. nad 200.000 ljudi.
Prisli so od vseh krajev sveta, tudi iz — Zedinjenih
drzav.

142 izdaj po 1000 eksemplarov je doZivelo
delo danskega pastorja Gustava Frenssen-a ,Jorn
Uhl“. Roman, ki je izSel v Berolinu pri G. Grote-ju,
je pat nekaj ,modernega“ in ob&instvo ga kar po-
zira. Zanimivo pa je, da delo ni v svoji celoti niti
umetnisko, niti posebno zabavno. R. Kralik pravi,
da je uverjen, da se skoro preZivi tako, da ga nih&e
vel ne bode omenjal, kakor se je to zgodilo s knjigo
,Rembrandt als Erzieher®.

Najve¢ji ¢lovek je orjak Fedor Mahnov. Visok
je 2 m 38 em. Glava mu je bolj drobna, a sicer je
popolnoma proporcionalnega telesa. Njegovi starSi
so ljudje navadne velikosti. Pravijo, da taki velikani
ne zivé dolgo.

NajmlajSi profesor na svetu je gotovo Albert
Spalding, 13letni detek, ki je nastavljen za profe-
sorja na visji glasbeni $oli v Bologni. Albert Spal-
ding je imeniten goslar in slavé ga Ze zdaj za dru-
gega Paganinija.




,<Dom in Svet“ §t. 7, 1903.

Sah.

Naloga S§t. 83.
Dr. Edvard Mazel.
Original.

Naloga S§t. 84.
Dr. E. Palkoska (Pardubice).
Original.

Naloga St. 85.
V.KoSek.
Original.
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Mat v tretji potezi.

Naloga st. 86.

W. Shinkman.

Kf2, Ded4, p h4. Cmi: Kh5, p h7.-
Mat v tretji potezi.

Beli:

Naloga S§t. 87.
J. Fridlizius.

Beli: Kd2, Dcl, Tc3, La7, g4, Sc8, g6, p d3, d6.
Crni: Kd5, Sb8, p a6, c4, e7, f3.
Mat v drugi potezi.

Naloga St. 88.
F. af Gejerstam.
Beli:* Kd8, De?, Tg2ske2 g1, Sh5,
Crni: Kf3, Lh3, Sa3, d7, p b4, h4.
Mat v drugi potezi.

NB. Nal. 86 — 88 so iz zbirke:

»370 utvaldasvenska
Schachproblem.

ReSitev nalog v §t. 5.

Naloga 68. 1. Sd2, Ta3; 2. Di8! itd. 1... Ld4;
2. TXi5+4 itd. 1.... Le4; 2. Dc7 4 itd. Drugo lahko.

Naloga 69. 1. Te4, K X e4; 2. Te3 | itd. Skoda, da
imajo druge varijante ,duale “!

Naloga 70. 1. Td6 a~. 2. mat z L, D ali T.

Naloga 71. 1. Tc2 an. 2. Tg2 (4) itd. 1. Tc2,
g2—gl. 2. D X gl + itd.

Naloga 72. 1. Dcl awv. 2. DT mat.

Naloga 73. 1. Dd2 a~. 2. D, p mat.

Nal. 74. Beli je igral v predzadnji potezi b4—b5--
ali pa {4 — {54 na kar je ¢rni moral odgovoriti ¢7 — c5,
oziroma e7 —e5, da je + zakril. Beli vzame nato érnega
pesca c5, oziroma eb krlza]e (en passant) to je: svojega
pesca postav1 kakor je Ze v nalogi postavljen — €rnega
¢5 ali e5 odstrani. Crni kralj je mat.

Mat v tretji potezi.

Mat v drugi potezi.

Naloga 75. 1. Dh5, Tel; 2. Led, d5Xed; 3. Dd5L,
Kxd5; 4. Td2 mat. 1. Dh5, Tcl; 2. Lc4, d5XXc4; 3. Sc6+}
itd. Druge varijante bolj lahke. Naloga je teZjega doga.

Naloga 76. 1. Dhl as. 2. D, T mat. Naloga, dasi
Ze stara, je vendar v modernem slogu.

Sahovske novosti. Vzalogi A.Stein, Potsdam
je iz8la zbirka Shinkmanovih nalog (240), katero je priredil
A. Weiss (glej $t. 5). Diagrami, po dva na vsaki strani, so
jako pregledni. Naloga 35. je pogreSna, ker sene da resiti.
Notacija reSitev je za novinca pomankljiva in sempatja po-
gre$na. Ako pride v kratkem-do druge izdaje, kar bi nas
zelo veselilo, priporoamo prireditelju, da te male nedo-
statke popravi, Stevilo nalog pa raztegne na — 300. Pri-
porotamo zbirko vsem Saholjubom! DuSevni uzitek bodo
imeli pri proucenju nalog veliko ve&ji, nego so troski: tri
marke stane li¢no vezana knjiga! — Iz iste zaloge pripo-
rofamo tudi ,Deutsches Wochenschach®. Stane letno 14 K
50 v. — Dunajskega turnirja za kraljevi gambit se je ude-
lezilo deset igralcev. Prvo nagrado je dobil znani Miha
Cigorin (2000 K), drugo Marshall, tretjo pa domag¢i mojster
Marco (urednik lista , Wiener Schachzeltung ). Prakti¢nega
pomena za mednarodne turnirje ne bo imel dunajski gambit-
turnir. — V Londonu imajo ,Ladies Chess Club“! V tem
klubu so imele gospice in gospe tudi turnir; zmagali sta
gospica Fagan in gospa Finn, kateri sta dobili 81/, od deset
igranih partij! — Cuden moz mora biti urednik Sahovega
dela v ,Sydney Mornig Herald“. Razpisuje nagrado 5 gvinej
komponlstu najboljSe naloge, ako se ni isti udelezil do
seda] Se nobenega turnirja in sploh ni poslal v javnost
Se nobene naloge. Kdor je zmoZen kontrolirati te pogoje,
temu damo lahko naslov ,contraleur of the woold“ brez
takse! — Umrl je dr. Jos. Noa eden naiboljSih ogrskih
Sahistov, 49 let star. — Miha Clgorm je igral 18 partij
spre;etega kraljevega gambita hkrati; dobil jih je 15, eno ]e
remisiral, dve izgubil. Nato je bila velika ,pogrnjena“
njemu na Cast! Prosit! Petrograd ni zadnji na svetu!

Listnica. Vsem Saholjubom: Prihodnji¢ prinesemo
razpis nagrad za reSitev nalog! — Dr. Emil Palkoska,
Pardubice: Lepa hvala za_naloge! Razveselite nas Se vec-
krat s svojimi originali! Cestitamo na uspehu pri turnirju
,Armeeblatt“a. Pozdrav!
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